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- al Ministerio de Educación y Cultura y por 
su intermedio a la ANEP, al Codicén y a la 
Dirección General de Educación Secundaria, 
relacionado con una orden no formal trans- 
mitida a liceos públicos del país por la Ins- 
pección de Institutos y Liceos sobre posibles 
actividades por los desaparecidos. 


— La señora senadora Rodríguez solicita se 
cursen los siguientes pedidos de informes 
con destino a la Oficina Nacional del Servi- 
cio Civil: 


- relacionado con el cumplimiento de la Ley 
n.? 18651, de 19 de febrero de 2010, Ley de 
Protección Integral de Personas con Discapa- 
cidad; 


- relacionado con el cumplimiento de la Ley n.? 
19122, de 21 de agosto de 2013, Fijación de 
disposiciones con el fin de favorecer la parti- 
cipación en las áreas educativa y laboral, de 
los afrodescendientes; 


- relacionado con el cumplimiento de lo dis- 
puesto en el artículo 105 de la Ley n.” 19889, 
de 9 de julio de 2020, referente al cupo de 
vacantes para víctimas de delitos violentos. 


— El señor senador Da Silva solicita se curse un 
pedido de informes con destino al Ministerio 
de Ganadería, Agricultura y Pesca y por su 
intermedio al Instituto Nacional de Carnes, 
relacionado con el uso de hormonas de creci- 
miento en la ganadería uruguaya. 


— El señor senador Manini Ríos solicita se 
curse un pedido de informes con destino al 
Ministerio de Economía y Finanzas, relacio- 
nado con el Decreto n.? 147, del 17 de mayo 
de 2023, modificatorio del Decreto n.” 276, 
de 28 de junio de 2002, Aprobación del Re- 
glamento General del Marco Regulatorio del 
Sistema Eléctrico Nacional, en atención al 
impacto que pueda originar en las finanzas 
de UTE y en las tarifas de los usuarios. 


— Los señores senadores Caggiani y Sabini 
solicitan se curse un pedido de informes con 
destino al Ministerio de Ambiente y por su 
intermedio a la Administración Nacional de 
las Obras Sanitarias del Estado, relacionado 
con recursos humanos empleados en coope- 
rativas sociales. 


* Oportunamente fueron tramitados. 
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5) Proyectos presentadoOS.....ooomoncoomocoonnnonionacconenns 


— La señora senadora Sanguinetti presenta un 
proyecto de ley relacionado con la preven- 
ción y reducción del robo de vehículos. 


+ Pasa a la Comisión de Constitución y Legis- 
lación. 


— El señor senador Sartori presenta un proyec- 
to de ley relacionado con el acceso universal 
a las bombas de insulina. 


+ Pasa a la Comisión de Salud Pública. 


— Las señoras senadoras Asiaín y Rodríguez 
presentan un proyecto de ley relacionado con 
la adopción prenatal y neonatal. 


+ Pasa a la Comisión de Población, Desarrollo 
e Inclusión. 


6) Inasistencias anterioresS.......ommommmmmsomsms9s**. 


— Por Secretaría se da cuenta de las inasisten- 
cias registradas a las anteriores convocato- 
rias. 


7) Solicitudes de licencia e integración del Cuerpo... 


— El Senado concede las licencias solicitadas 
por la señora presidenta del Cuerpo, Beatriz 
Argimón, y por los señores senadores 
Moreira, Coutinho, Nane, Gandini, Sánchez, 
Sartori y Penadés. 


— Quedan convocados los señores senadores 
Saravia, Methol, Cardoso, Russi, Bica, 
Barrera, Straneo, Blás y Castaingdebat. 


8) Reiteración de pedido de informes.........oo.omoo. 


+ A solicitud de la señora senadora Nane, el 
Senado resuelve hacer suyo y reiterar un pe- 
dido de informes con destino al Ministerio 
de Educación y Cultura y, por su intermedio, 
a la Administración Nacional de Educación 
Pública, relacionado con estudiantes y do- 
centes del Liceo n.? 41 de Montevideo. 


9) Políticas de fUturo........o.ooomomossossos 


—Manifestaciones del señor senador 
Domenech 


+ Por moción del señor senador, el Senado 
resuelve enviar la versión taquigráfica de sus 
palabras a Presidencia de la República, a los 
Ministerios de Economía y Finanzas y de 
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Industria, Energía y Minería, así como a la 
Federación Rural del Uruguay. 


10) Examen de vitamina D. Su inclusión en el 


— Manifestaciones de la señora senadora 
Lazo. 


+ Por moción de la señora senadora, el Senado 
resuelve enviar la versión taquigráfica de sus 
palabras al Ministerio de Salud Pública, a las 
cátedras de Endocrinología y Metabolismo y 
de Ginecología, y a ASSE, 

11) Arquitecto Mariano Arana. Su fallecimiento... 

+ Por moción de la señora senadora Della 
Ventura, el Senado resuelve ponerse de pie y 
realizar un minuto de silencio por su reciente 
deceso. 

12) Tercera vicepresidencia del Cuerpo............... 


— Nota de renuncia del señor senador Sergio 
Botana. 


+ Aceptada. 


+ El Senado resolvió designar como tercer vi- 
cepresidente al señor senador Sartori. 

13) Setenta y cinco años de la creación del Insti- 

tuto Nacional de ColonizacióN.......ocoooomommooo 


— Exposición verbal del señor senador Camy 
por el término de veinte minutos. 


— Manifestaciones de varios señores senado- 
res. 


+ Por moción del señor senador Camy, el Sena- 
do resuelve enviar la versión taquigráfica de 
todo lo expresado al Directorio del INC, a la 
Comisión Directiva de la Afinco, a la Aso- 
ciación de Colonos del Uruguay y al Consejo 
Directivo de la Comisión Nacional de Fo- 
mento Rural. 

14) Solicitud de autorización del señor presiden- 
te de la república para ausentarse del terri- 
torio nacional por más de cuarenta y ocho 


— Nota del señor presidente de la república, 
doctor Luis Lacalle Pou. 


+ Concedida. 
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— La señora presidenta comunica que pasará a 

ocupar la presidencia de la república del 12 

al 15 de junio y que, durante ese período, la 

158 señora senadora Bianchi ocupará la vicepre- 


sidencia de la república. 


15) Fuerzas Comando 2023 ...ooooncccccuunoonncnonoconnononos 


— Por moción de los señores senadores Peña, 

Manini Ríos, Della Ventura y Asiaín, el Se- 

nado resuelve declarar urgente y considerar 

153 el proyecto de ley por el que se autoriza la 
salida del país de efectivos y armamento del 


Ejército nacional. 


+ Sancionado. Se comunicará al Poder Ejecu- 


154 tivo. 


16) Día Nacional del Candombe, la Cultura 


Afrouruguaya y la Equidad Racial................ 


— Proyecto de ley por el que se exhorta a los 
espacios y salas privadas de promoción o di- 
fusión cultural a unirse en la promoción de la 


155 cultura afrouruguaya. 


+ Aprobado. Se comunicará a la Cámara de 


Representantes. 
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17) y 19) Delitos contra el ambiente................ 190 y 335 


— Proyecto de ley por el que se incorpora el 


título XIV al libro II del Código Penal. 


+ Aprobado. Se comunicará a la Cámara de 


Representantes. 


18) Prórroga de la hora de finalización de la 


O 


171 
+ A solicitud del señor senador Botana, el Se- 


nado así lo resuelve. 


20) Levantamiento de la sesióN........ooomoosoosmooso 


104-C.S. 


1) TEXTO DE LA CITACIÓN 
«Montevideo, 5 de junio de 2023 


La CÁMARA DE SENADORES se reunirá en sesión 
ordinaria, mañana martes 6 de junio, a las 09:30, a fin de 
informarse de los asuntos entrados y considerar el siguiente 


Orden del día 


1) Tercera vicepresidencia del Cuerpo. Aceptación de 
renuncia y designación. 
Carp. n.? 33/2020 


2) Exposición verbal del señor senador Carlos Camy, por 
el término de veinte minutos, a fin de referirse a los setenta 
y cinco años de la creación del Instituto Nacional de Colo- 
nización, por la Ley n.” 11029, de fecha 12 de enero de 1948. 


3) Solicitud de autorización presentada por el señor 
presidente de la república Luis Lacalle Pou, en cumpli- 
miento de lo establecido en el artículo 170 de la Constitu- 
ción de la república, a efectos de ausentarse del país por 
más de cuarenta y ocho horas, a partir del 12 de junio, con 
motivo de recibir la distinción Gold Insigne que otorga el 
foro Americas Society/Council of the Americas, que ten- 
drá lugar en la ciudad de Nueva York, Estados Unidos de 
América. 

Carp. n.? 976/2023 - rep. n.* 673/2023 


Discusión general y particular de los siguientes pro- 
yectos de ley: 


4) por el que se modifica el artículo 3.2 de la Ley 
n.? 18059, de 20 de noviembre de 2006, Día Nacional del 
Candombe, la Cultura Afrouruguaya y la Equidad Racial. 

Carp. n.? 354/2020 - rep. n.? 671/2023 


5) por el que se incluye en el libro II del Código Penal 
Uruguayo el título “Delitos contra el ambiente”. 
Carp. n.? 323/2020 - rep. n.* 674/2023 y anexo I 


Gustavo Sánchez Piñeiro 
Secretario». 


José Pedro Montero 
Secretario 


2) ASISTENCIA 


ASISTEN: los señores senadores Andrade, Asiaín, 
Batlle, Bergara, Bica, Blás, Botana, Caggiani, Camy, 
Cardoso, Carrera, Castaingdebat, Da Silva, Della 
Ventura, Domenech, Kechichian, Lazo, Mahía, Manini 
Ríos, Methol, Nane, Niffouri, Nunes, Peña, Rodríguez, 
Rubio, Sabini, Sánchez, Sanguinetti y Straneo. 


FALTAN: con licencia, los señores senadores Bianchi, 
Coutinho, Gandini, Moreira, Penadés y Sartori. 
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3) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑORA PRESIDENTA.- Habiendo número, está 
abierta la sesión. 


(Son las 09:47). 


(Se incorpora la nómina de asuntos entrados remitida 
al Cuerpo de Taquigrafos por parte de la Secretaría del 
Senado). 


«La Presidencia de la Asamblea General destina men- 
sajes del Poder Ejecutivo a los que acompañan los siguien- 
tes proyectos de ley: 


* por el que se crea en el Archivo General de la Nación, 
dependiendo del Ministerio de Educación y Cultura, una 
sección destinada a reunión, organización y conservación 
de documentos relativos al pasado reciente y a las viola- 
ciones de los derechos humanos. (Carpeta n.? 970/2023). 

A LA COMISIÓN DE DERECHOS HUMANOS Y 
EQUIDAD DE GÉNERO. 


+ Por el que se aprueba el Acuerdo de implementa- 
ción del Acuerdo de París entre la República Oriental 
del Uruguay y la Confederación Suiza, suscrito en la ciu- 
dad de Montevideo el 12 de diciembre de 2022. (Carpeta 
n.> 974/2023). 

ALA COMISIÓN DE ASUNTOS INTERNACIONA- 
LES. 


El señor presidente de la república remite un mensaje 
por el que solicita la autorización prescripta por el artículo 
170 de la Constitución de la república a fin de ausentarse 
del país por más de cuarenta y ocho horas, desde el 12 y 
hasta el 15 de junio de 2023, con motivo de recibir la dis- 
tinción Gold Insigne que otorga el foro Americas Society/ 
Council of the Americas en la ciudad de Nueva York, Es- 
tados Unidos de América. (Carpeta n.* 976/2023). 

HA SIDO REPARTIDO Y SE ENCUENTRA IN- 
CLUIDO EN EL ORDEN DEL DÍA DE LA SESIÓN 
DE HOY. 


El Poder Ejecutivo remite mensajes por los que comu- 
nica la promulgación de los siguientes proyectos de ley: 


* por el que se designa Dr. Jorge Washington Larraña- 
ga Fraga el puente sobre el arroyo Grande, ubicado en el 
kilómetro 243 de la ruta nacional n.” 3 General José Ger- 
vasio Artigas. (Carpeta n.? 909/2023); 


* por el que se modifica la Ley n.-? 18566, de 11 de se- 
tiembre de 2009, Ley de Negociación Colectiva. (Carpeta 
n.- 801/2022); 


* por el que se aprueba el Acuerdo entre la República 
Oriental del Uruguay y la República Checa sobre coope- 
ración bilateral en materia de la defensa, suscrito en la 
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ciudad de Montevideo, el 13 de enero de 2022. (Carpeta 
n.? 812/2022); 


* por el que se aprueba la Enmienda al Acuerdo entre 
la República Oriental del Uruguay y la República Fede- 
rativa del Brasil sobre cooperación en el ámbito de la de- 
fensa. (Carpeta n.* 857/2022); 


* por el que se aprueba el Acuerdo de cooperación en- 
tre la República Oriental del Uruguay y la República de 
Angola, en el dominio de la enseñanza superior, ciencia, 
tecnología e innovación, suscrito en Luanda, el 18 de fe- 
brero de 2019. (Carpeta n.? 775/2022); 


+ por el que se aprueba el Acuerdo entre el Gobier- 
no de la República Oriental del Uruguay y el Gobierno 
de la República de Angola, sobre facilitación de visas a 
personas de negocios, suscrito en la ciudad de Luanda, 
República de Angola, el 18 de febrero de 2019. (Carpeta 
n.? 846/2022); 


+ por el que se designa Amalia Nieto el Jardín de In- 
fantes n.? 220 del departamento de Montevideo. (Carpeta 
n. 755/2022); 


+ por el que se declara pueblo la localidad de Centena- 
rio del departamento de Durazno. (Carpeta n.” 904/2023); 


* por el que se faculta al Ministerio de Trabajo y Se- 
guridad Social a extender, por razones de interés general 
y por el plazo máximo de un año, el subsidio por desem- 
pleo a Central Lanera Uruguaya y Lanera Piedra Alta S. A. 
(Carpeta n.” 914/2023); 


* por el que se autoriza la salida del país de personal 
y medios de la Fuerza Aérea Uruguaya para participar en 
el ejercicio militar combinado Cooperación IX, a llevarse 
a cabo en el área de las ciudades de Piura y Chiclayo en 
la República del Perú, desde el 8 y hasta el 19 de mayo de 
2023. (Carpeta n.” 938/2023); 


* por el que se aprueba el Acuerdo de cooperación en- 
tre la República Oriental del Uruguay y la República de 
Austria sobre el desempeño de actividades remuneradas 
por parte de familiares de personal diplomático, consular, 
administrativo y técnico en misiones diplomáticas y ofici- 
nas consulares, suscrito en Viena, República de Austria, 
el 10 de abril de 2019. (Carpeta n.*” 814/2022); 


+ por el que se declara, de conformidad con el artículo 
18 de la Convención sobre los Derechos del Niño, de 2 de 
setiembre de 1990, y el artículo 14 del Código de la Niñez 
y la Adolescencia, que el Estado garantiza el reconoci- 
miento del principio de corresponsabilidad en la crianza. 
(Carpeta n.? 307/2020); 


* por el que se crean las fases cuatro y cinco del Pro- 
grama Oportunidad Laboral con el objeto y las condicio- 
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nes previstas por la Ley n.* 19952, de 20 de mayo de 2021, 
y sus modificativas. (Carpeta n.? 947/2023); 


+ por el que se designa Doctor Rodolfo Talice el Li- 
ceo n.” 57 del departamento de Montevideo, dependiente 
de la Dirección General de Educación Secundaria de la 
Administración Nacional de Educación Pública. (Carpeta 
n.? 375/2020); 


+ por el que se dispone que se erija un monumento en 
memoria del vicealmirante Juan José Zorrilla en la entrada 
de la Ciudad Vieja de Montevideo. (Carpeta n.? 883/2023); 


+ por el que se modifica el artículo 1.2 de la Ley 
n.? 17503, de 20 de mayo de 2002, otorgándose un sub- 
sidio a los productores granjeros por aportes al Banco de 
Previsión Social. (Carpeta n.* 966/2023); 


* por el que se aprueba el Protocolo complementario 
del Convenio para la represión del apoderamiento ilíci- 
to de aeronaves, suscrito en Beijing, República Popular 
China, el 10 de setiembre de 2010. (Carpeta n.* 813/2018); 


+ por el que se realizan modificaciones a la Ley 
n.? 20112, de 5 de enero de 2023, relacionadas con el im- 
puesto a las rentas de las actividades económicas. (Carpe- 
ta n.? 951/2023); 


* por el que se autoriza el ingreso al territorio nacio- 
nal de 13 (trece) efectivos de la Guardia Nacional de Con- 
necticut y 1 (una) aeronave Hércules C-130 de los Estados 
Unidos de América, con motivo de la participación en el 
intercambio conjunto bilateral con la Fuerza Aérea Uru- 
guaya, en el período comprendido entre el 5 y el 10 de 
junio de 2023. (Carpeta n.* 967/2023); 


* por el que se exceptúan de la aplicación del artículo 
56 de la Ley n.* 18719, de 27 de setiembre de 2010, cargos 
o funciones vinculadas a la investigación en el Instituto 
de Investigaciones Biológicas Clemente Estable. (Carpeta 
n.-? 847/2022). 

AGRÉGUENSE A SUS ANTECEDENTES Y AR- 
CHÍVENSE. 


La Cámara de Representantes: 
- remite aprobados los siguientes proyectos de ley: 


+ por el que se designa Héctor Gutiérrez Ruiz la Es- 
cuela n.* 330 del departamento de Montevideo. (Carpeta 
n.? 969/2023); 


+ por el que se designa Néstor Tito Goncalves la Es- 
cuela n.? 400 del departamento de Montevideo. (Carpeta 
n.-? 971/2023). 

A LA COMISIÓN DE EDUCACIÓN Y CULTURA. 


- Comunica que ha aprobado un proyecto de ley por el 
que se modifica el artículo 1.* de la Ley n.? 17503, de 30 de 
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mayo de 2002, otorgándose un subsidio a los productores 
granjeros por aportes al Banco de Previsión Social. (Car- 
peta n.? 966/2023). 

AGRÉGUESE A SUS ANTECEDENTES Y ARCHÍ- 
VESE. 


- Remite copia de la versión taquigráfica del represen- 
tante nacional Carlos Reutor, con destino a la Comisión de 
Salud Pública y a los señores senadores del departamento 
de Canelones, relacionada con la policlínica ubicada en el 
barrio La Capilla, de la ciudad de Toledo. 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LA COMI- 
SIÓN DE SALUD PÚBLICA Y A LOS SEÑORES SE- 
NADORES. 


- Comunica la integración de la Mesa del Cuerpo para 
el cuarto período de la XLIX legislatura: Sebastián An- 
dújar, presidente; Gustavo Olmos, primer vicepresidente; 
Silvana Pérez Bonavita, segunda vicepresidenta; Juan 
Carlos Moreno, tercer vicepresidente; Zulimar Ferreira, 
cuarta vicepresidenta; Fernando Ripoll Falcone, secreta- 
rio redactor; Virginia Ortiz, secretaria relatora; Medardo 
Manini Ríos, prosecretario, y Laura Melo, prosecretaria. 

TÉNGASE PRESENTE. 


La Comisión de Ambiente eleva informado el proyecto 
de ley por el que se incorpora al Código Penal Uruguayo 
el título específico “Delitos contra el ambiente”. (Carpeta 
n.? 323/2020). 

HA SIDO REPARTIDO Y SE ENCUENTRA IN- 
CLUIDO EN EL ORDEN DEL DÍA DE LA SESIÓN 
DE HOY. 


La Junta Departamental de Flores remite copia de las 
siguientes versiones taquigráficas: 


+ de las palabras pronunciadas por la edila Ana Laura 
Melo, relacionadas con el Ministerio de Vivienda y Orde- 
namiento Territorial. (Oficio n.? 372/2023). 

TÉNGASE PRESENTE. 


* De las palabras pronunciadas por el edil Sergio Pérez, 
relacionadas con las personas con baja o nula capacidad 
visual. (Oficio n.* 397/2023). 

OPORTUNAMENTE FUERON REMITIDAS A LA 
COMISIÓN DE SALUD PÚBLICA. 


+ De las palabras pronunciadas por la edila Eugenia 
Quintana, relacionadas con la existencia de proyectos de 
ley sobre la enfermedad celíaca. (Oficio n.* 373/2023). 


La Junta Departamental de Florida remite copia de la 
versión taquigráfica de las palabras pronunciadas por la 
edila Eliana Báez relacionadas con el Día Internacional 
del Paciente Celíaco. (Oficio n.? 30/2023). 

OPORTUNAMENTE FUERON REMITIDAS A LA 
COMISIÓN DE SALUD PÚBLICA. 


CÁMARA DE SENADORES 


6 de junio de 2023 


La Junta Departamental de Paysandú remite copia de 
una moción presentada por el edil Andrés Giménez, rela- 
cionada con la responsabilidad civil obligatoria. 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LA COMI- 
SIÓN DE CONSTITUCIÓN Y LEGISLACIÓN. 


La Suprema Corte de Justicia remite: 


* nota por la que solicita acceder a la prórroga del plazo 
de contestación de un pedido de informes realizado por 
el señor senador Guido Manini Ríos, relacionado con las 
sanciones y los recursos administrativos en proceso en di- 
cha institución. (Asunto 158148); 


*» respuesta al pedido de informes del señor senador 
Guido Manini Ríos, relacionado con sanciones emitidas 
por dicha institución. (Asunto 158148). 

OPORTUNAMENTE FUERON REMITIDAS AL 
SEÑOR SENADOR GUIDO MANINI RÍOS. 


+. Mensaje relacionado con los autos caratulados: 
“Juzgado Letrado de Primera Instancia en lo Penal de 
36. Turno E/A: “Prueba anticipada y/o diligencia prepa- 
ratoria?” JUE 2-29323/2023 - Remite exhorto”. (Carpeta 
n. 977/2023). 

A LA COMISIÓN DE CONSTITUCIÓN Y LEGIS- 
LACIÓN. 


La Unidad de Enlace con el Parlamento del Mercosur 
remite nota por la que comunica que, en sesión del 29 de 
mayo del corriente, se ha elegido para el cargo de vicepre- 
sidente del Cuerpo, correspondiente a la República Orien- 
tal del Uruguay, al diputado Ruben Bacigalupe. 

TÉNGASE PRESENTE. 


El Ministerio de Ambiente remite respuesta a los si- 
guientes pedidos de informes: 


» del señor senador Benjamín Liberoff, relacionado con 
las medidas de apoyo al sector turístico durante la emer- 
gencia sanitaria. (Asunto 156422). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA AL SEÑOR 
SENADOR BENJAMÍN LIBEROFF. 


+ De los señores senadores Daniel Caggiani, Amanda 
Della Ventura y Lauro Meléndez, relacionado con el Pro- 
yecto Neptuno o Arazatí. (Asunto 156020). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LOS SE- 
ÑORES SENADORES. 


» Del señor senador Daniel Caggiani, relacionado con 
el uso de las tarjetas corporativas. (Asunto 156816). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA AL SEÑOR 
SENADOR DANIEL CAGGIANI 


El Ministerio de Transporte y Obras Públicas remite 
nota por la que solicita acceder a la prórroga del plazo de 
contestación de un pedido de informes realizado por el se- 
ñor senador Charles Carrera, relacionado con la gestión 
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de recursos humanos y la carrera administrativa. (Asunto 
158089). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA AL SEÑOR 
SENADOR CHARLES CARRERA. 


El Ministerio de Economía y Finanzas remite respues- 
ta a un pedido de informes de los señores senadores Mario 
Bergara, Daniel Caggiani, Charles Carrera, Juan Castillo, 
Amanda Della Ventura, Liliam Kechichian, Sandra Lazo, 
José Carlos Mahía, José Nunes, Enrique Rubio, Uruguay 
Russi y Alejandro Sánchez, relacionado con el Fideicomi- 
so Integración Social y Urbana. (Asunto 158206). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LOS SE- 
ÑORES SENADORES. 


El Ministerio de Vivienda y Ordenamiento Territorial 
remite nota por la que solicita acceder a la prórroga del 
plazo de contestación de un pedido de informes de los se- 
ñores senadores Mario Bergara, Daniel Caggiani, Char- 
les Carrera, Juan Castillo, Amanda Della Ventura, Liliam 
Kechichian, Sandra Lazo, José Carlos Mahía, José Nunes, 
Enrique Rubio, Uruguay Russi y Alejandro Sánchez, rela- 
cionado con las normas del Fideicomiso Integración So- 
cial y Urbana. (Asunto 158202). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LOS SE- 
ÑORES SENADORES. 


El Ministerio de Desarrollo Social remite nota por la 
que solicita acceder a la prórroga del plazo de contestación 
de un pedido de informes de los señores senadores Oscar 
Andrade, Graciela Barrera, Mario Bergara, Daniel Cag- 
glani, Charles Carrera, Amanda Della Ventura, Graciela 
García, Liliam Kechichian, Sandra Lazo, José Carlos Ma- 
hía, José Nunes, Enrique Rubio y Uruguay Russi, relacio- 
nado con un llamado a concurso abierto de administrativo 
especializado en Administración con destino al INDA, 
Instituto Nacional de Alimentación. (Asunto 158069). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LOS SE- 
ÑORES SENADORES. 


El Ministerio de Relaciones Exteriores remite respues- 
ta a un pedido de informes de la señora senadora Silvia 
Nane, relacionado con la implementación de políticas de 
género. (Asunto 158446). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LA SEÑO- 
RA SENADORA SILVIA NANE. 


El Ministerio del Interior remite respuesta a un pedi- 
do de informes de los señores senadores Daniel Caggiani, 
Charles Carrera, Sandra Lazo, Sebastián Sabini y Alejan- 
dro Sánchez, relacionado con varios delitos ocurridos en- 
tre enero y junio de 2022. (Asunto 155585). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LOS SE- 
ÑORES SENADORES. 


El Ministerio de Salud Pública remite nota por la que 
solicita acceder a la prórroga del plazo de contestación de 
un pedido de informes de los señores senadores Oscar An- 
drade, Graciela Barrera, Mario Bergara, Eduardo Brenta, 
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Daniel Caggiani, Charles Carrera, Amanda Della Ven- 
tura, Liliam Kechichian, Sandra Lazo, Silvia Nane, José 
Nunes, José Carlos Mahía y Sebastián Sabini, relacionado 
con acciones de amparo referidas al Plan Integral de Aten- 
ción en Salud, al formulario terapéutico de medicamentos 
o al Fondo Nacional de Recursos. (Asunto 158486). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LOS SE- 
ÑORES SENADORES. 


El Ministerio de Educación y Cultura remite: 


* respuesta a los siguientes pedidos de informes de la 
señora senadora Silvia Nane: 


- relacionado con la implementación de políticas de gé- 
nero. (Asunto 158456); 


- relacionado con los objetivos estratégicos para la 
educación media superior. (Asunto 152295); 


« respuesta, de la Junta de Transparencia y Ética Públi- 
ca, a los siguientes pedidos de informes solicitados por la 
señora senadora Silvia Nane: 


- relacionado con información solicitada y publicada 
por la Jutep. (Asunto 157738); 


- relacionado con información solicitada y publica- 
da por dicha junta al amparo de lo establecido en la Ley 
n.? 19340, de 28 de agosto de 2015, Creación de la Junta 
de Transparencia y Ética Pública (Jutep) como Servicio 
Descentralizado. (Asunto 157824). 

OPORTUNAMENTE FUERON REMITIDAS A LA 
SEÑORA SENADORA SILVIA NANE. 


» Respuesta de la Fiscalía General de la Nación a un 
pedido de informes de los señores senadores Carmen 
Asiaín y Amin Niffouri, relacionado con el uso del siste- 
ma aleatorio de distribución de casos que se asignan a los 
fiscales. (Asunto 158048). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LOS SE- 
ÑORES SENADORES. 


La señora senadora Silvia Nane solicita, de conformi- 
dad con lo dispuesto por el artículo 3.* de la Ley n.* 17673, 
de 21 de julio de 2003, la reiteración de un pedido de in- 
formes con destino al Ministerio de Educación y Cultu- 
ra y, por su intermedio, a la Administración Nacional de 
Educación Pública, a los efectos de que el Cuerpo lo haga 
suyo, relacionado con estudiantes y docentes del Liceo 
n.? 41 de Montevideo. (Asunto 157928). 

SE VA A VOTAR OPORTUNAMENTE». 


4) PEDIDOS DE INFORMES 


(Pedidos de informes consignados en la nómina de 
asuntos entrados). 
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«La señora senadora Amanda Della Ventura solicita, 
de conformidad con lo establecido en el artículo 118 de 
la Constitución de la república, se cursen los siguientes 
pedidos de informes con destino: 


+ al Ministerio del Interior, relacionado con algunos 
hechos que tuvieron lugar el pasado 20 de mayo, duran- 
te la Marcha del Silencio en la ciudad de Minas. (Asunto 
159081); 


+ al Ministerio de Educación y Cultura, y por su in- 
termedio a la ANEP, al Codicén y a la Dirección General 
de Educación Secundaria, relacionado con una orden no 
formal transmitida a liceos públicos del país por la Inspec- 
ción de Institutos y Liceos sobre posibles actividades por 
los desaparecidos. (Asunto 159082). 

OPORTUNAMENTE FUERON TRAMITADOS». 
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(Textos de los pedidos de informes). 


Montevideo, 23 de mayo de 2023.- 


Sra. Presidenta 
Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 
Presente.- 


De mi mayor consideración 


De acuerdo a lo dispuesto por el artículo 118 de la Constitución de la República solicito 
se curse al Ministerio del Interior el siguiente pedido de informes: 


Según ha expresado en un comunicado el colectivo “Todos Somos Familiares” del 
departamento de Lavalleja, tuvieron lugar algunos hechos el pasado 20 de mayo durante 
la Marcha del Silencio en la ciudad de Minas. 


“Al comienzo de la Marcha en la Plazoleta de Las Delicias se constató el control de las 
personas que se disponían a participar de la jornada cívica con toma de fotografías 
desde un auto particular de uso policial (con tres agentes policiales no uniformados). 
Consultados por parte de integrantes de este colectivo acerca de su accionar, los 
agentes manifestaron que se trataba de un operativo de Inteligencia Nacional. El móvil 
policial siguió la Marcha y luego de finalizada ésta, se instaló a unos metros del acto 
previsto en la Plaza de los Derechos Humanos de la ciudad. ” 


Hasta aquí la narración de los hechos. 

1) ¿Cuáles son las causas del operativo descripto? 

2) ¿Quién o quienes dieron las órdenes a estos agentes? 
3) ¿Qué destino tendrán las fotografías tomadas ese día? 


4) ¿Las acciones mencionadas se realizaron en el marco de un operativo de Inteligencia 
Nacional como afirmaron los agentes? 


5) De ser así: ¿se realizaron similares acciones en otros departamentos? Mencionar 
cuáles y las características en cada caso. 


6) ¿El Ministerio del Interior tiene claro que estas manifestaciones pacíficas que vienen 
desarrollándose durante los últimos 27 años se encuentran enmarcadas en la búsqueda 
de Verdad, Justicia, Memoria y Nunca más Terrorismo de Estado, una causa que 
debiera involucrar a la totalidad de la población y, por ende, no debiera amedrentarse a 
través de operativos como el mencionado a quienes concurren en los diferentes rincones 
de nuestro país a las Marchas del Silencio, ni generar miedos que limiten la 
participación; sino que, por el contrario, desde el Estado y ese Ministerio debe 
facilitarse la realización de las mismas? 


Sin otro particular, le saluda atentamente 


Amanda Della Ventura 
Senadora 
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Montevideo, 23 de mayo de 2023.- 


Sra. Presidenta 
Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 
Presente.- 


De mi mayor consideración 

De acuerdo a lo dispuesto por el artículo 118 de la Constitución de la República, solicito se curse al 
Ministerio de Educación y Cultura, y por su intermedio a la ANEP, al CODICEN y a la Dirección 
General de Educación Secundaria el siguiente pedido de informes: 

El día jueves 18 del corriente fue emitida una orden no formal transmitida a diferentes Liceos públicos 
del país por Inspección de Institutos y Liceos que estipula “Atención por posibles actividades por 
desaparecidos: se solicita que fotos se expongan sólo en carteleras gremiales”. 

En tal sentido solicito se tenga a bien responder las siguientes preguntas: 

1. Significado y fundamentación de la medida tomada que contraría la normativa nacional e 
internacional de reparación por parte del Estado ante aberrantes violaciones de los Derechos 
Humanos, como lo es la Desaparición Forzada de personas. 


2. ¿Por qué esta resolución se transmitió vía WhatApp sin la firma de una autoridad o dependencia 
jerárquica? 


3. ¿Esta resolución estuvo dirigida a posibles abordajes educativos puntuales o de proyectos de 
Centro, y en qué marco de propuestas de enseñanza - aprendizaje? 


4. Esta disposición, ¿implica el retiro de imágenes y/o placas colocadas en tiempo reciente? 

5. Asimismo, ¿se refiere también a aquellas que oportunamente fueron instaladas en centros cuya 
denominación corresponde a ciudadanos detenidos desaparecidos, y que tales denominaciones fueron 
votadas por el Parlamento? 


Sin otro particular, le saluda atentamente 


lla Ventura 
enadora 


6 de junio de 2023 


«La señora senadora Gloria Rodríguez solicita, de con- 
formidad con lo establecido en el artículo 17 de la Ley 
n.? 16134, de 24 de setiembre de 1990, se cursen los si- 
guientes pedidos de informes con destino a la Oficina Na- 
cional del Servicio Civil: 


* relacionado con el cumplimiento de la Ley n.? 18651, 
de 19 de febrero de 2010, Ley de Protección Integral de 
Personas con Discapacidad. (Asunto 159092); 
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* relacionado con el cumplimiento de la Ley n.* 19122, 
de 21 de agosto de 2013, Fijación de disposiciones con el 
fin de favorecer la participación en las áreas educativa y 
laboral, de los afrodescendientes. (Asunto 159091); 


» relacionado con el cumplimiento de lo dispuesto en 
el artículo 105 de la Ley n.? 19889, de 9 de julio de 2020, 
referente al cupo de vacantes para víctimas de delitos vio- 
lentos. (Asunto 159141). 

OPORTUNAMENTE FUERON TRAMITADOS». 


112-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 
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Montevideo, 23 de mayo de 2023 


Señora Presidenta de la Cámara de Senadores 
Esc. Beatriz Argimón 


Presente.- 


De mi mayor consideración: 


En ejercicio de las facultades conferidas por el artículo 17 de la Ley 16.134 


se solicita tenga a bien cursar el presente pedido de informe dirigido a la Oficina 
Nacional del Servicio Civil, relacionado al cumplimiento de la Ley 18.651 
“protección Integral De Personas Con Discapacidad" en todos los organismos 
del estado alcanzados por la norma citada, a efectos de que se sirva informar lo 
siguiente, durante el período comprendido entre el año 2019 y 2022 : 


1. 


Cantidad de llamados laborales realizados por los sujetos obligados 
(según enumeración dada por el artículo 49 de la Ley 18.651). 


De estos llamados laborales cuántos aplicaron la reserva de cupos para 
personas con discapacidad y cuántos no lo hicieron, información que se 
solicita sea desglosada por cada organismo. 


Cantidad de personas con discapacidad que se postularon a los llamados 
laborales por artículo 49 de la Ley 18.651, desglosada por cada 
organismo. 


Cantidad de personas con discapacidad que efectivamente ingresaron 
tras postularse a los llamados laborales en aplicación del artículo 49 de la 
Ley 18.651, con precision de la Discapacidad que tengan asi como el 
Departamento donde ingresaron, desglosada por cada organismo. 


Sin otro particular, la saludo muy atentamente: 


Senadora Gloria Rodríguez Santo 
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Montevideo, 23 de mayo de 2023 


Señora Presidenta de la Cámara de Senadores 
Esc. Beatriz Argimón 

Presente.- 

De mi mayor consideración: 


En ejercicio de las facultades conferidas por el artículo 17 de la Ley 
16.134, se solicita tenga a bien cursar el presente pedido de informe dirigido a la 
Oficina Nacional del Servicio Civil, relacionado al cumplimiento de la Ley 19.122 
"Fijación de disposiciones con el fin de favorecer la participación en las áreas 
educativa y laboral de los Afrodescendientes” en todos los organismos del estado 
alcanzados por la norma citada, a efectos de que se sirva informar lo siguiente 
durante el periodo comprendido entre el año 2019 y 2022: 


1, Cantidad de llamados laborales realizados por los sujetos obligados 
(según enumeración dada por el artículo 4 de la Ley 19.122). 


2. De estos llamados laborales cuántos aplicaron la reserva de cupos para 
personas afrodescendientes y cuántos no lo hicieron, información que se 
solicita sea desglosada por cada organismo. 


3. Cantidad de personas afrodescendientes que se postularon a los 
llamados laborales por artículo 4 de la Ley 19,122, desglosada por cada 
organismo. 


4. Cantidad de personas afrodescendientes que efectivamente ingresaron 
tras postularse a los llamados laborales en aplicación del artículo 4 de la 
Ley 19.122, con precision del Departamento donde ingresaron, 
desglosada por cada organismo. 


Sin otro particular, la saludo muy atentamente: 


Senadora Gloria Rodríguez Santo 
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Montevideo, 31 de mayo de 2023 


Señora Presidenta de la Cámara de Senadores. 
Esc. Beatriz Argimón. 
Presente.- 


De mi mayor consideración: 


En ejercicio de las facultades conferidas por el artículo 17 de la Ley 
16.134, se solicita tenga a bien cursar el presente pedido de informes 
dirigido a la Oficina Nacional del Servicio Civil (que por imperio legal 
depende directamente de Presidencia de la República según lo dispuesto en 
artículo 35 de la Ley 13.640), relacionado al cumplimiento de lo dispuesto 
en el artículo 105 de la Ley N* 19.889 (LEY DE URGENTE 
CONSIDERACION) a efectos de que se sirva informar lo siguiente : 


1. Se informe sobre la cantidad de llamados laborales realizados por el 
Poder Ejecutivo, el Poder Judicial, el Poder Legislativo, el Tribunal de 
Cuentas, el Tribunal de lo Contencioso Administrativo y las personas 
de derecho público no estatal, desde el 1 de agosto de 2020 hasta la 
fecha, donde fueran incluidas las previsiones del artículo 105 de la Ley 


N? 19,889 en relación a las vacantes a ser llenadas por victimas de 
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delitos violentos. Esta información se solicita sea desglosada por cada 


organismo. 
2. De los eventuales llamados que incluyeran dichas previsiones, 
detallar la cantidad de víctimas de delitos violentos que se postularon a 


los mismos y las que efectivamente ingresaron tras postularse. Esta 


información también se solicita sea desglosada por cada organismo. 


Sin otro particular, la saludo muy atentamente: 


Senadora Gloria Rodríguez Santo 
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«El señor senador Sebastián Da Silva solicita, de con- y por su intermedio al Instituto Nacional de Carnes, re- 
formidad con lo establecido en el artículo 118 de la Consti- lacionado con el uso de hormonas de crecimiento en la 
tución de la república, se curse un pedido de informes con ganadería uruguaya. (Asunto 159116). 


destino al Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca, OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO». 
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(Texto del pedido de informes). 


Montevideo, 26 de mayo de 2023 


Señora 

Presidente de la 

CAMARA DE SENADORES 
Esc. Beatriz Argimón 

De mi mayor consideración: 


Conforme a lo preceptuado por el artículo 118 de la 
Constitución de la República, solicito al Señor Ministro de Ganadería, Agricultura 
y Pesca y, por su intermedio, al Instituto Nacional de Carnes, sírvanse informar 
acerca de: 


- Costo de la Consultoría para la evaluación de hormonas de 
crecimiento en la ganadería uruguaya. 

- Justificación técnica de la revisión de la prohibición del uso de las 
hormonas de crecimiento en la ganadería nacional. 

- Indicar si es prioritario para el Organismo la medición de la huella de 
carbono en la ganadería uruguaya o el levantamiento de la prohibición 
del uso de las hormonas de crecimiento en la producción. 


Sin otro particular, le saludo con mi más distinguida 


consideración. 


Lic. Sebastián Da Silva 


SENADOR 
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«El señor senador Guido Manini Ríos solicita, de con- 
formidad con lo establecido en el artículo 118 de la Cons- 
titución de la república, se curse un pedido de informes 
con destino al Ministerio de Economía y Finanzas, rela- 
cionado con el Decreto n.? 147, del 17 de mayo de 2023, 
modificatorio del Decreto n.? 276, de 28 de junio de 2002, 


Aprobación del Reglamento General del Marco Regulato- 
rio del Sistema Eléctrico Nacional, en atención al impacto 
que pueda originar en las finanzas de UTE y en las tarifas 
de los usuarios. (Asunto 159145). 

OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO». 
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(Texto del pedido de informes). 


Montevideo, 01 de junio de 2023 
SEÑORA PRESIDENTE DE LA CÁMARA DE SENADORES 


Esc. BEATRIZ ARGIMON 


De mi mayor consideración: 


En el marco de lo dispuesto por el Artículo 118 de la Constitución de lo República, solicito a Ud. se sirva 
cursar al Ministerio de Economía y Finanzas el presente Pedido de Informes que refiere al Decreto Nro. 147/023 
de 17 de mayo de 2023, modificatorio del Decreto 276/002 de 28 de junio de 2002 [Reglamento General del 
Morco Regulatorio del Sistema Eléctrico Nacional), en atención a los perjuicios que origina, en la medida que 
ovence su aplicación, sobre las finanzas de UTE y las tarifas de más de 1.600.000 usuarios 


Dentro de los plazos establecidos en la Ley No.17.673 de 21 de julio de 2003, se solicita a dicha 
Secretaria de Estado la siguiente información: 


1 - Cuáles fueron los cuantificaciones realizadas en su calidad de Ministerio firmante respecto al impacto 
financiero que la aplicación del referido Decreto produciría sobre las finanzas de la Administración Nacional de 
Usinas y Trasmisiones Eléctricas (UTE) y, en particular, en virtud de su art. 7%, sobre las tarifas de energía 
eléctrico en Uruguay. 


2. En qué fecha, y a que área y/o técnico o autoridad se consultó, tanto en la U.R.S.E.A. como en U.T.E., en 
forma previa a su suscripción, sobre el contenido del futuro Decreto, tal y como entendemos que sí ocurrió 
respecto o la iniciativa del Ministerio de Industria, Energía y Minería (MIEM) para modificar el Marco 
Regulatorio Legal para el Sistema Eléctrico Nacional sobre la definición de Potencia Firme, el cual fuera 
observado por la Administración y el Directorio de UTE, en atención de los impactos negativos sobre las finanzas 
del Ente Público y, consecuentemente, sobre las tarifas de energía eléctrica en el poís, en situación similar a las 
provocadas por este Decreto. 


2.1 Si se mantiene en proceso de elaboración vigente el Proyecto precitado referido a Potencia Firme. 


3. Si, tanto el citado Decreto, como el Proyecto de modificación de Potencia Firme resultan ser (deliberada o 
casualmente) una respuesta a las públicas declaraciones de los Generadores Privados, quienes, a través de su 
asociación AUGPEE el 6 de agosto de 2020 expresaban al Diario El País: “Tenemos algunas ideas para hacer 
algo y vender a industrias, o sea, en vez de comprar a UTE que nos compren a nosotros”. 


3.1, Cual ha sido la participación de la referida Asociación en la promoción y/o elaboración del presente Decreto 
147/0223. 
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4. Si, en su calidad de Ministerio firmante, concuerda respecto a que lo establecido en el Decreto referido 
adiciona mayor grado de privatización al Sistema Interconectado Nacional (SIN), en el cual la presencia de 
Generadores Privados -muchos de ellos con Contratos P.P.A. firmados entre los años 2012 y 2018- se ocerca al 
50% de la producción total, para cuyo pago UTE debe obligatoriamente destinar y trasladar a tarifas en este 
año 2023 cerca de 600 millones de dólores [casi un 45% del presupuesto onval de UTE), muchas veces por 
energía no requerida por el mercado. 


5. Si ha sido valorado y cuantificado el grado de privatización al que se arribará como resultado de este nuevo 
esquema establecido por el referido Decreto, en línea con anteriores administraciones en que habiéndose 
sugerido no superar los 300 MWh en Contratos PPA, se firmaron por más de 1.500 MWh, con los consecuentes 
excedentes y sobreprecios que economistas cuantifican (en sobrecargas en las tarifas) cercanos a los 5.000 
millones de dólares durante los 20 y 30 años de duración comprometido. 


6. Cuáles fueron los fundamentos, como Ministerio firmante para reiterar el modelo acordado con UPM 
respecto a la compra obligatoria por UTE (Artículo 42 del Decreto referido) de los excedentes de energía en 
proyectos privados (los cuales deberían asumir sus propios riesgos y costos). Es decir, como en el caso de la 
producción excedente de energía con biomasa por parte de UPM, según lo establecido en el presente Decreto, 
UTE deberá pagor -según el inciso segundo del artículo mencionado- al “precio spot horario”, el que en 
determinados momentos pueden alcanzar los 250 dólares el MWh, ( cifra incluso muy superior a los 72 dólares 
que UTE está obligada a pagar a UPM o a los 75 dólares que cuesta importar energía circunstancialmente 


requerida en períodos extremos). 


7. Si como Ministerio firmante se tomó en consideración que lo establecido en el citado Decreto aplica 
directamente a los 400 clientes Grandes Consumidores de UTE (los que representan casi el 20% de la 
facturación de la empresa pública, unos 300 millones de dólares anuales). 


8 . Si se tomó en cuenta el impacto de lo establecido en el Artículo. 72 : “La erogación asociada a esta 
contratación se incluirá en el cólculo de las torifos de UTE” dado que según estudios económicos serios, 


implicaría aumentar las tarifas de UTE entre un 12 y un 15% adicionales a los registros inflacionarios anuales. 


9 . Por último, solicito se nos remita copia autenticada del expediente administrativo completo en que se 
tramitara el Decreto 147/023 de 17 de mayo de 2023, con la totalidad de los informes y asesoramientos que 
dieran fundamento al mismo [entendemos Expediente Nro. 2022-8-8-0000102). 


Agrodeciendo el pronto diligenciamiento del presente, saluda a Ud. atentamente, 


Generol de Ejército GUIDO MANINI RIOS 


SENADOR DE LA REPÚBLICA 
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«Los señores senadores Daniel Caggiani y Sebastián de las Obras Sanitarias del Estado (OSE), relacionado con 


Sabini solicitan, de conformidad con lo establecido en el recursos humanos empleados en cooperativas sociales. 
artículo 118 de la Constitución de la república, se curse 

un pedido de informes con destino al Ministerio de Am- (Asunto 159148)». 
biente, y por su intermedio a la Administración Nacional OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO». 
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(Texto del pedido de informes). 


Montevideo, 01 de junio de 2023 


Sra. Presidenta de la Cámara de Senadores 
Sra. Beatriz Argimón 


Presente 


Por este medio solicito a usted que, de acuerdo a lo establecido en el artículo 118 
de la Constitución de la República, se curse el siguiente Pedido de Informe a Obras 
Sanitarias del Estado (OSE) a través del Ministerio de Ambiente a fin de acceder a la 
siguiente información, de acuerdo a lo que a continuación se relata: 

l.- Antecedentes 

Con el objetivo de tener y conocer información relacionada al ente público OSE, 
entiéndase a modo de ejemplo, gastos en diversas obras, contratación con cooperativas, 
tareas que realizan los empleados de las mismas para el organismo público, es que 


pasamos a desarrollar el siguiente pedido de informe que se pasa a detallar. 


11.- Pedido de Informe 


A) Se nos informe la cantidad de funcionarios con los que cuenta actualmente la 
denominada Área Social y con los que contaba a febrero de 2020, entiéndase personal 
contratado directamente por OSE, personal en calidad de presupuestado o personal 
tercerizado, detallándose en cada caso, nombre y apellido del funcionario, fecha de 
ingreso, forma de acceso al cargo, remuneración y en donde cumple efectivamente 


funciones. 
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B) Se nos informe con cuantas cooperativas sociales mantiene OSÉ vínculos 
contractuales vigentes, detallándose lo siguiente: 

1, Proceso de contratación seguido 

2. Resolución de adjudicación 

3. Razón social de cada una de ellas. 

3. Cantidad de empleados con los que cuenta cada cooperativa. 

4. En qué área de trabajo se desempeñan dentro de OSEÉ los empleados de las 
Cooperativas y que horarios cumplen. 


5. Remuneración que percibe cada uno de los cooperativistas. 


C) Se nos informe si existen informes del Ministerio de Desarrollo Social o del Instituto 
Nacional de Cooperativismo relacionado al funcionamiento de las Cooperativas con las 
cuales OSE mantiene vínculos contractuales, entiéndase, cumplimiento de tareas, 
control de gastos, formas de ingreso de personal y si las mismas cuentan con el mínimo 
previsto en el literal D, del art. 174 de la Ley N* 18,407, esto es, que debe haber un 


mínimo del 75 % de los socios perteneciente a sectores de vulnerabilidad social. 


D) Se nos informe si alguna dependencia de OSE, entiéndase área, persona o comisión 
realiza sobre las Cooperativas sociales con quién el ente Estatal mantiene contrato 
vigente un control periódico sobre cumplimiento contractual, aportes sociales de las 
mismas a los trabajadores, pagos de rubros laborales, con qué frecuencia lo realizan, 


quienes son los funcionarios que la realizan y si existen informes que avalen los mismos. 
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E) Se nos informe si dentro de los presupuestos previstos para la contratación de 
Cooperativas Sociales por parte de OSÉ se encuentran contemplados el pago de horas 
extras y viáticos para los empleados que tengan derecho al pago de dichos rubros 


laborales. 


F) Se nos informe en relación a las siguientes RD, N* 13/2020 de 15 de setiembre de 
2020 y N” 14/2020 de 15 de setiembre de 2020 lo que pasamos a considerar: 

1. Se nos especifique que criterios y parámetros se utilizaron por parte de OSÉ para 
justificar la ampliación en 15 operarios de las dotaciones a las Cooperativas Social 
Unidos para Avanzar y Abbe Pierre 

2. Cual fue el proceso de evaluación y selección que se llevó adelante para otorgar la 
referida ampliación a las Cooperativas adjudicadas. 

3. Cual fue el proceso de selección de personal por el cual ingresaron a las referidas 
Cooperativas las aludidas dotaciones de empleados. 

4. Se nos especifique si el MIDES o el INACOOP tuvieron alguna participación o injerencia 
en el proceso de ampliación de las dotaciones mencionadas. 

S. Se mos informe quienes fueron los trabajadores seleccionados por ambas 
Cooperativas, detallándonos que tareas realizan cada uno de ellos, donde las realizan y 


el horario que cumplen a la fecha. 


G) Se nos informe si durante los años 2020 y 2021 hubo movimientos gerenciales en el 
Área Social, de ser así se nos detalle cuales fueron los mismos, especificándose los 


motivos por los cuales se realizaron dichos cambios. 
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H) Se nos informe si existió desde marzo de 2020 hasta el momento alguna denuncia 
formal de irregularidades internas del organismo estatal presentada por parte de 
funcionarios de OSÉ al Directorio, de ser así se nos detalle cuantas fueron y que medidas 


se tomaron al respecto. 


Daniel Caggiani y Sebastián Sabini. Senadores 
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5) PROYECTOS PRESENTADOS con la prevención y reducción del robo de vehículos. (Car- 
(Proyectos consignados en la nómina de asuntos en- peta n.? 972/2023). 
trados). 
o A LA COMISIÓN DE CONSTITUCIÓN Y LEGIS- 
«La señora senadora Carmen Sanguinetti presenta, 
con exposición de motivos, un proyecto de ley relacionado LACION». 


6 de junio de 2023 CÁMARA DE SENADORES 1927-08. 


(Texto del proyecto de ley presentado). 


Montevideo, 23 de mayo de 2023 


Señora Presidenta 
De la Cámara de Senadores 
Esc. Beatriz Argimón 


Presente.- 


De mi mayor consideración: 


Mediante la presente me dirijo a usted a fin de presentar al Senado de la República el 
adjunto Proyecto de Ley referente a la prevención y reducción del robo de vehículos. 


Sin otro particular, saluda a usted muy atentamente. 


Carmen Sanguinetti 
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Proyecto de Ley Prevención y Reducción del Robo de Vehículos 


Exposición de Motivos 


El robo de vehículos es uno de los Magelos con que la delincuencia castiga a la ciudadanía, pero que 
puede pasar desapercibido entre titulares monopolizados por delitos más serios como rapiñas y 
homicidios. 

Sin embargo, una acción menor para el colectivo no deja de ser un hecho de gran trascendencia para 
el individuo involucrado. El vehículo suele ser la primera o segunda pertenencia de mayor valor de 
las personas, un instrumento de trabajo en muchos casos, y las consecuencias que su robo acarrea son 
sumamente onerosas. Á su vez, aquellas personas y fundamentalmente familias que tienen su 
logistica del día a día organizadas con un vehículo se ven totalmente afectados el día que no lo tienen. 


En Uruguay, solo en 2022 se denunciaron más de 13.000 hurtos de vehículos, lo que implica un 
promedio de 35 por dia. Esta cifra supone un aumento del 156% con relación a 2005". Todo cello sin 
incluir a las rapiñas o robos con violencia de vehículos, que se registran en menor medida pero 
tampoco son soslayables. Asimismo, la tasa de recuperación es baja, nunca superando el 20%. Esto 
se conecta con una red de crimen organizado que utiliza los vehículos para cometer delitos sucesivos 
O para su clonación y posterior venta, ya sea en su totalidad o por partes, en el país o en el exterior. 


Además de un problema de seguridad pública, el robo de vehiculos genera importantes consecuencias 
en el plano económico, dificiles de calcular a cabalidad. Según un estudio acometido por la Unidad 
de Análisis y Contexto de la Fiscalía General de la Nación”, solamente entre 2013 y 2016 las empresas 
aseguradoras del país desembolsaron 34,5 millones de dólares por concepto de indemnizaciones a 
victimas. 


Según el mismo estudio, la modalidad predominante no es la rapiña sino el hurto, ya que los vehiculos 
se encuentran desatendidos en la vía pública la mayor parte del tiempo. Adicionalmente, deficiencias 
en nuestro marco normativo y especialmente incongruencias entre legislaciones departamentales 
permiten a los delincuentes clonar y reempadronar vehículos de un Departamento en otro, 
*“blanqueando' el delito. Incluso se ha demostrado que en muchas oportunidades uno de los 
componentes del entramado transita dentro de la ley, por medio de la compra de vehículos declarados 
“irrecuperables” en remates de empresas aseguradoras, con el objeto de hacerse de su documentación. 


* Ministerio del Interior. 2023, Denuncias de rapiña y hurto - 1* de Enero al 31 de Diciembre (2021-2022). 
Montevideo: Observatorio Nacional sobre Violencia y Criminalidad. 
? Uruguay-FGN (Fiscalía General de la Nación). 2016. Situación Del Mercado Ilícito de Vehículos En 
Montevideo, 2013-2015, Montevideo: Fiscalía General de la Nación, 
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La Policía Nacional cuenta con un Departamento de Investigaciones y Análisis de Tráfico Automotor, 
creado en 2017, que efectúa un importante esfuerzo para acometer su tarea pero no está munido del 
marco regulatorio necesario para su correcto accionar. 


La mayoría de los países de la región ha tomado cartas en el asunto y en la legislación comparada 
encontramos muchos ejemplos de leyes que apuntan a mitigar este fenómeno. Por ejemplo, en Chile 
rige desde 2019 la Ley 21.170 que introduce modificaciones vanguardistas como la obligación de que 
las aseguradoras entreguen dispositivos GPS a todo asegurado, que todo vehiculo nuevo cuente con 
protección contra su uso no autorizado, y que los peajes informen en tiempo real el pasaje de 
automóviles requeridos. Por su parte, la Argentina ha incluido dentro del delito de falsificación la 
alteración de objetos registrados, y cuenta con una ley específica para desarmaderos (No. 25.761, de 
2003) que regula su actividad. Dicha ley exige a toda empresa aseguradora a inscribir en el Registro 
de la Propiedad Automotor a todo vehiculo declarado en “destrucción total”, lo que requiere la previa 
dada de baja del Registro a todo vehículo que se vaya a desarmar. Esto obliga a los propictarios de 
los desarmaderos a presentar declaraciones juradas periódicas y a documentar el origen de los 
repuestos que tengan a la venta, imponiendo multas para el caso del incumplimiento de cualquiera de 
estas obligaciones. Asimismo, la Ciudad Autónoma de Buenos Aires cuenta desde 2010 con la Ley 
3.708, que obliga al marcado de seis partes de todo automotor, a los efectos de identificarlo en caso 
de ser desarmado de manera ilegal. Por último, y simplemente tomando ejemplos de países vecinos, 
Brasil desde 1996 ha incorporado una agravante para el delito de hurto, en caso de que el objeto de 
la acción fuera un vehiculo automotor y el mismo fuera trasladado a otro Estado o al exterior. 


La situación en nuestro país es de un claro letargo no solo con el primer mundo sino con la realidad 
latinoamericana. Actualmente el robo de vehiculos, dependiendo de su modalidad, quedará tipificado 
dentro de los delitos de hurto, rapiña, receptación o eventualmente asociación para delinquir, pero en 
ninguno de los casos constituyendo una agravante ni existiendo una figura penal que englobe a la 
situación. 


Es por ello que el primer objetivo del presente proyecto de ley es la creación del delito de Clonación 
de Vehiculo Automotor, que viene a ser agregado al Código Penal como artículo 250 BIS, de manera 
posterior al delito de uso indebido de sellos, cerrando el Capítulo HI del Título VIH de dicho cuerpo 
normativo, referido a delitos contra la Fe Pública. Alli, se pena la modificación, adulteración o 
eliminación de los datos identificatorios de un vehículo, con el objeto de hacer imposible la 
constatación de su identidad. La pena seleccionada, de 6 meses de prisión a 10 años de penitenciaría, 
es la prevista por el delito de receptación. En cuanto a las agravantes específicas, se tomaron (1) el 
hecho que el vehículo haya sido sustraido de forma ilegítima, (11) que la operación se efectúe para la 
venta del vehículo, (¡11) que el agente hiciera de esta actividad su modo de vida usual (ambas presentes 
como agravantes de la receptación), y (iv) que el hecho se cometiera con intervención de dos o más 
personas, habida cuenta de la usual actuación de bandas en la comisión de estos delitos, agravante 
genérica también del delito de hurto. 


Asimismo, para no dejar extremo sin cubrir, se previó en los artículos 2 y 3 como agravante específica 
de los delitos de hurto y receptación, que cl objeto de los mismos fuere un vehículo automotor, hecho 
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que a su vez opera como agravante de la rapiña por imperio de lo dispuesto por el articulo 344, in 
fine, del Código Penal. 


El artículo cuarto del proyecto pasa del plano penal al regulatorio en cuanto impone, de modo similar 
a la ley argentina que fuera comentada supra, la obligación de toda empresa aseguradora de retirar 
las chapas y libreta de propiedad de los vehículos declarados “irrecuperables” de manera previa a su 
remate o disposición final, remitiéndolas a su Departamento de origen para que las mismas sean dadas 
de baja. En caso de no encontrarse alguno de los elementos, deberán dejar constancia por escrito y 
remitir el documento con los datos que pudieren recabar. Si por cualquier motivo, no pudiera 
constatarse el Depariamento de origen, la documentación deberá ser remitida al Congreso de 
Intendentes. Por último, y para evitar el reempadronamiento interdepartamental, se prevé que 
mensualmente las empresas aseguradoras remitan testimonios de todos los vehículos declarados 
irrecuperables, con el objetivo de que sean circulados entre todas las Intendencias. 


Los artículos 5, 6, 7 y 8 atacan desde diversas ópticas este problema, ahora no desde la represión sino 
desde la prevención y persecución. En primer término, diversos actores (como el informe de la 
Fiscalía referido supra) identifican que uno de los incentivos a la comisión de este delito es la falta 
de repuestos de muchos vehículos, lo que crea un foco de demanda que los desarmaderos ¡legales han 
buscado suplir. Una de las causas de esto es sin duda la prohibición de importación de autopartes 
usadas, impuesta inicialmente de modo provisorio por el término de 48 meses por la Ley 17.887 de 
agosto de 2005, la cual sin embargo fue prorrogada no una sino tres veces, hasta ser extendida sin 
limite de tiempo por la Ley 19.171, Por tanto, se agrega una excepción a la misma, que consiste en la 
potestad del Poder Ejecutivo de, en los términos ya existentes del artículo segundo de la Ley 17.887, 
autorizar la importación de autopartes que no sean fabricadas en el país y cuya demanda se encuentre 
insatisfecha. 


Seguidamente, el artículo sexto, replicado de la ley de la Ciudad de Buenos Aires también comentada, 
establece que todo vehiculo nuevo deberá contar con un marcaje único identificatorio, delegando en 
el Poder Ejecutivo la regulación del mismo. Idéntica via se escogió en el articulo séptimo al establecer 
que todo vehículo nuevo debe contar con protección contra su utilización no autorizada (algo que en 
los hechos ya acontece en la mayoría de los casos), delegando en el Poder Ejecutivo la regulación del 
mismo. 


El artículo octavo, por su parte, adopta lo dispuesto por la ley chilena y manda al Ministerio de 
Transporte y Obras Públicas a informar, a requerimiento de la Fiscalía, el tránsito por peajes 
automatizados de vehiculos con matriculas requeridas. 


Pasando a la óptica interdepartamental, los artículos 9 y 10 crean una Comisión Honoraria con 
participación del Congreso de Intendentes, del Ministerio del Interior y de la Presidencia de la 
República, con el objetivo de aunar acciones para atacar (i) los disimiles procedimientos de 
reempadronamiento existentes (donde por ejemplo solamente en el Departamento de Montevideo se 
efectúa una inspección vehicular de forma previa). (11) las inspecciones de talleres, concesionarias y 
desarmaderos, (ii) la coordinación de acciones en general, y (iv) la redacción de un informe anual a 
la Asamblea General dando cuenta de su actuación y proponiendo modificaciones legislativas. 
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La necesidad de coordinación entre distintos actores para atacar esta problemática se inspira en la 
experiencia de Australia, donde lograron ir modificando el registro vehicular para prevenir el robo de 
vehículos con fines de lucro mediante la creación de una comisión nacional para la reducción del robo 
de vehículos”. 


Podría argumentarse que el marcaje o la colocación de dispositivos de seguridad deben ser 
fomentados por beneficios impositivos y no por obligaciones. Si bien cllo también es cierto, el artículo 
133 de la Constitución, inciso segundo, regula las exenciones tributarias como iniciativa privativa del 
Poder Ejecutivo. Es justamente por ello que se incluye a la Presidencia de la República en la 
Comisión, en el entendido de que es esta la que podrá enviar al Poder Legislativo proyectos 
consensuados para su aprobación. 


Por último, en el artículo final del proyecto, se establece que los artículos 4, 5, 6, 7 y 8, por su 
necesaria reglamentación, entrarán a regir a los 180 días de la promulgación de la ley, ya que resulta 
un plazo más que suficiente para que el Poder Ejecutivo los complemente. 


Montevideo 23 de mayo de 2023 


Carmen Sanguinetti 


Senadora 


* Brown, Rick. 2015. “Crime Prevention Design in a Vehicle Registration System: A Case Study from 
Australia.” Crime Science 425): 1-10. 
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Proyecto de Ley 


Articulo 1%.- Agrégase al Código Penal el siguiente artículo: 
“Artículo 250 - BIS (Clonación de vehiculo automotor). 


El que modificare, adulterare o eliminare los datos identificatorios de un vehículo automotor, 
tales como el número de motor o de chasis, haciendo o pretendiendo hacer imposible la constatación 
de su identidad, será castigado con pena de seis meses de prisión a diez años de penitenciaria, 


Se consideran agravantes de este delito: 


A. Que el vehículo haya sido obtenido de forma ilegítima, 

B. Que la operación se efectúe para la posterior venta del vehiculo, en su totalidad o en 
partes. 

C. Que el agente hiciera de esta actividad su modo de vida usual. 

D. Que el hecho se cometiera con intervención de dos o más personas.” 


Artículo 2”.- Agrégase al artículo 341 del Código Penal el siguiente numeral: 
“8. Si el delito se cometicra respecto de un vehículo automotor.” 


Artículo 3”.- Agrégase al artículo 350 Bis del Código Penal el siguiente literal: 


“D. Que la receptación tuviere por objeto un vehículo automotor.” 


Artículo 4”.- Toda empresa aseguradora, de forma previa a la venta o disposición final de un vehículo 
automotor declarado como “resto” , deberá retirar la placa de matrícula y libreta de propiedad del 
mismo, y remitirlas a la Intendencia respectiva en el plazo de cinco días hábiles. 


En caso de no encontrarse disponibles todos o alguno de los elementos antedichos, la empresa 
aseguradora dejará constancia del hecho por escrito y remitirá el documento a la Intendencia 
respectiva, dentro del mismo plazo. Dicho documento deberá incluir los datos identificatorios del 
vehículo que pudieren ser recabados. 


En caso de no poderse determinar el Departamento en donde estuviera empadronado el vehiculo, el 
documento será remitido al Congreso de Intendentes, dentro del mismo plazo. 


Mensualmente, las empresas aseguradoras remitirán al Congreso de Intendentes un testimonio de los 
datos identificatorios de los vehiculos enajenados mediante esta modalidad, a los efectos de que sea 
circulado a las autoridades competentes de todos los Departamentos. 
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El incumplimiento de lo dispuesto en este artículo hará pasible a las empresas aseguradoras de las 
sanciones aplicables a incumplimientos a las normas legales que regulan la actividad. 


Artículo $”.- Agrégase al artículo 2 de la Ley N? 17.887, de 19 de agosto de 2005, el siguiente literal: 


“F. Autopartes que no sean fabricadas en el país y cuya demanda se encuentre insatisfecha.” 


Artículo 6”.- Todo vehículo automotor nuevo, que se comercialice o ingrese al país para su 
comercialización, deberá contar con un marcaje único idemtificatorio, en las partes y bajo las 
condiciones que determine el Poder Ejecutivo. 


Artículo 7”.- Todo vehículo automotor nuevo, que se comercialice o ingrese al país para su 
comercialización, deberá contar con dispositivos de protección contra su utilización no autorizada. 


El Poder Ejecutivo reglamentará la presente disposición. 


Artículo $”.- El Ministerio de Transporte y Obras Públicas deberá, a requerimiento del Ministerio 
Público, proporcionar información actualizada y en forma inmediata del tránsito de vehículos que 
hayan sido objeto de denuncia, por peajes de rutas nacionales que se encuentren automatizados. 


El Poder Ejecutivo reglamentará la presente disposición. 


Artículo 9.- Créase la Comisión Honoraria para la Prevención del Robo de Vehículos, que tendrá 
como finalidad concordar y establecer criterios comunes entre los Gobiernos Departamentales y el 
Estado Nacional para paliar la ejecución de esta modalidad delictiva. 


La Comisión estará integrada por cinco miembros, tres designados por el Congreso de Intendentes, 
uno por cl Ministerio del Interior y uno por la Presidencia de la República, que la presidirá. 


La Comisión dictará su propio reglamento. 
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Artículo 10”.- La Comisión tendrá los siguientes cometidos: 


A. Implementar un Sistema de Intercambio Nacional de Información sobre Vehículos 
Automotores, que podrá ser consultado en inspecciones y de forma previa al 
reempadronamiento de todo vehículo. 


B. Establecer criterios y protocolos comunes para el reempadronamiento de vehículos. 


C. Establecer eriterios y protocolos comunes para las inspecciones de talleres, desarmaderos y 
concesionarias de vehiculos usados. 


D. Enpgeneral, la coordinación de acciones tendientes a perseguir la comisión de este delito, para 
lo cual podrá recabar el asesoramiento de los actores involucrados en la materia, 


E. Redactar y remitir un informe anual a la Asamblea General dando cuenta de su actuación y 
de las modificaciones legislativas que estime convenientes, 


Artículo 11”.- Los artículos 4, 5, 6, 7 y $ de la presente ley entrarán a regir a los 180 días de su 
promulgación. 


Montevideo, 23 de mayo de 2023 


Carmen Sanguinetti 
Senadora 


6 de junio de 2023 CÁMARA DE SENADORES 135-C.S. 


«El señor senador Juan Sartori presenta, con expo- el acceso universal a las bombas de insulina. (Carpeta 
n.? 973/2023). 
sición de motivos, un proyecto de ley relacionado con A LA COMISION DE SALUD PUBLICA». 
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(Texto del proyecto de ley presentado). 


Montevideo, 25 de mayo de 2023. 


Señora Presidenta de la Cámara de Senadores. 
Esc. Beatriz Argimón. 


De mi mayor consideración: 

El suscrito Senador presenta ante Ud., el siguiente Proyecto de Ley y su exposición de 
motivos al amparo del Art. 133 de la Constitución Nacional, referente al acceso universal 
de las bombas de insulina, solicitando se sirva realizar las formalidades correspondientes 


para el seguimiento de proposición de las leyes acorde a nuestra Constitución Nacional, 


Sin otro particular, le saluda especialmente.- 
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EXPOSICION DE MOTIVOS 


Uno de los problemas más graves que aquejan a la población, tanto mundial como local, es la 
diabetes, enfermedad producida por los altos niveles de glucemia en la sangre, donde la insulina 
segregada no es suficiente, haciendo necesario una aplicación externa para garantizar el equilibrio 
en el sistema. 


De acuerdo a datos proporcionados por la Asociación de Diabéticos del Uruguay (ADU), en el país 
hay 300.000 personas que sufren esta enfermedad, de las cuales 30.000 —un 10%— tienen tipo 1, 
la más grave, lo que hace necesario la utilización de bombas de insulina, o en su defecto, la 
inyección de esa hormona. El costo de la bomba, según información proporcionada a partir de un 
pedido de informe al Fondo Nacional de Recursos, es de USD 7176, mientras que los insumos 
mensuales requeridos para su mantenimiento, se estiman en USD 647. 


Sin embargo, desde ADU informaron que el precio comercial de esos productos es más elevado — 
entre USD 10 mil y USD 12 mil por bomba, y USD 1.000 mensuales para su mantenimiento—, lo 
que hace que en muchos casos sea imposible acceder a ellos. En contrapartida, al no poder contar 
con la bomba, deben inyectarse esta hormona, en algunos casos, entre 3 y 4 veces por día. 


La bomba de insulina es un pequeño dispositivo del tamaño de un teléfono móvil que 
administra insulina de forma continuada. Consta fundamentalmente de dos partes: el infusor 
de insulina y el catéter de conexión. Suministra insulina de forma continuada las 24 horas del día. A 
esto se le conoce como "perfusión o tasa basal”. La cantidad de insulina que se va a infundir está 
programada previamente por el equipo ciabetológico, el paciente y/o su familia basándose en los 
controles de glucemia. 


El dispositivo cuenta con varias ventajas para la persona: entre ellas, evitar que el paciente se deba 
dar inyecciones de insulina, resulta más fácil mantener las concentraciones de glucosa en sangre 
dentro de unos márgenes saludables, permite ajustar las dosis de insulina para que se adapten a 
los niveles de actividad fisica de la persona, se puede dosificar esta hormona con precisión y 
aplicar el patrón de necesidades basales diarias, lo que de acuerdo a diversos estudios, supone 
una disminución de las hipoglucemias graves. 


En definitiva, la bomba le da a una persona una mayor flexibilidad y mejora la calidad de vida. 


En ese marco, el objetivo de este proyecto es asegurar el alcance a todas aquellas personas de 
menos recursos —sin importar la edad— que tienen diabetes y que bajo recomendación médica, 
requieren bombas de insulina. La idea es mejorar la calidad de vida de estas personas, 
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subsidiando de forma total este dispositivo, en los casos que perciban ingresos mensuales 
inferiores a 10 BPC. En tanto, para el resto de la población diabética que requieren las bombas 
pero que perciban mayores ingresos, el presente proyecto de ley establece un copago — 
dependiendo del ingreso mensual nominal— que queda librado a los topes que establezca el Poder 
Ejecutivo en la reglamentación correspondiente. 


6 de junio de 2023 


CÁMARA DE SENADORES 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 1.- Establécese que se deberá extender el financiamiento total o parcial de las bombas de 
insulina que realiza el Fondo Nacional de Recursos a todos aquellos diabéticos que de acuerdo a la 
graduación de su enfermedad necesiten dicho tratamiento. 


Artículo 2.- Las personas diagnosticadas con diabetes, podrán acceder a dicho dispositivo, de 
forma universal, sin limitación etarias y siempre que el médico tratante lo estime pertinente de 
acuerdo al grado de la patología del paciente.- 


Artículo 3.- La técnica indicada, será subsidiada para personas cuyos ingresos sean inferiores a 10 
BPC, y será parcialmente subsidiada para quienes superen el tope, a través del sistema de copago 
por el Fondo Nacional de Recursos con el alcance y condiciones que establecerá la 
reglamentación. 


Artículo 4.- Poder Ejecutivo reglamentará la presente ley en el plazo de ciento ochenta días. 


Montevideo, 26 de mayo de 2023. 


Senador 
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«Las señoras senadoras Carmen Asiaín y Gloria Ro- (Carpeta n.? 975/2023). 
dríguez presentan, con exposición de motivos, un proyecto A LA COMISIÓN DE POBLACIÓN, DESARROLLO 
de ley relacionado con la adopción prenatal y neonatal. E INCLUSIÓN». 
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(Texto del proyecto de ley presentado). 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS PROYECTO DE LEY ADOPCIÓN PRENATAL Y 
NEONATAL 


El proyecto presentado es para la habilitación y reglamentación de los 
procedimientos de adopción prenatal y adopción neonatal. La adopción prenatal es el 
procedimiento de adopción que comienza previo al momento del parto, mientras que 
la adopción neonatal es el procedimiento de adopción que comienza luego del 
momento del parto y mientras que el adoptado es neonato según la medicina. Un niño 
es neonato hasta las cuatro semanas de vida. Es necesaria una ley para permitir la 
adopción de estas personas ya que el Código de la Niñez y de la Adolescencia 
vigente, en la redacción dadas por las modificaciones de 2009 y 2013, prohíbe la 
desvinculación parental antes del mes de vida del hijo. Este proyecto intenta evitar la 
innecesaria institucionalización del niño así como su abandono clandestino. 


CONTEXTO DEL MOTIVO 


En la historia de la humanidad han existido diversas formas de despojo 
descuidado e inseguro de niños recién nacidos a modo de desvinculación maternal o 
paternal. Es una realidad sociológica que esta práctica sucede, a pesar de que existan 
procedimientos de adopción y a pesar de que haya amplitud de métodos 
anticonceptivos. Las consecuencias de este tipo de prácticas pueden ser diversas 
considerando el contexto en que se realice el despojo. Que un progenitor abandone 
a su hijo recién nacido, es una condena letal para el ser humano que acaba de nacer. 
Por ello es que la humanidad ha conocido múltiples formas de adopción neonatal, y 
estas han sido impulsadas por comunidades así como Estados para la protección del 
nacido. Lo que se busca es fomentar una salida rápida y poco agobiante para una 
persona con riesgo de abandono. Una persona que quiere desvincularse de su hijo 
desde el nacimiento, o aun desde antes, no es el mejor cuidador para el hijo. Es en el 
mejor interés del menor no obligario a permanecer con un progenitor con altas 
probabilidades de ser negligente. 


Algunos ejemplos de formas de adopción prenatal y neonatal son, el 
denominado *baby hatch”, la "ruota”, o escotillas para bebés. En la Edad Media 
madres abandonan a sus bebés en escotillas en instituciones religiosas y centros de 
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cuidados u hospitales. El carácter burocrático y público de la actualidad uruguaya, así 
como la penalidad del abandono de niños excluyen esta posibilidad, sin embargo no 
excluye la triste realidad de que cientos de personas recién nacidas son abandonadas 
en la calle, contenedores, hospitales. El verdadero problema no se encuentra por el 
abandono de un niño, sino el abandono problemático, inseguro y riesgoso del niño. 


Las escotillas para bebés actuales toman esta idea antigua de acoger a bebés 
abandonados y sustituyen el abandono descuidado por puntos de abandono cuidados 
y de máxima seguridad, que garantizan la protección del niño. En estos puntos hay 
una escotilla para depositar a sus bebés y desvincularse en un solo momento. Las 
escotillas cuentan con tecnología para proveer al bebe de oxígeno, medir su 
temperatura, y alertar a las autoridades a los segundos de que el progenitor deposita 
al nacido, Del otro lado de la escotilla se encuentran sistemas de seguridad que 
alertan de la existencia de un bebe presente en la escotilla, del cual se encargaran 
las autoridades. Se asemeja al concepto de abandono hospitalario, que es permitido 
en muchos países para fomentar que, de existir el riesgo de abandono, la persona 
opte por un abandono seguro e institucionalizado en el cual hay garantías máximas 
de los derechos del niño y de la posibilidad de ingresar en el sistema adoptado, en 
lugar de uno inseguro que ponga en riesgo su vida. 


La finalidad es la protección del niño. Desde el año 2000 se está expandiendo 
el instrumento y existe en más de 300 países, como por ejemplo Pakistán, Alemania, 
República Checa, Polonia, Sudáfrica. En paises como Pakistan e India en los cuales 
hay indices altos de infanticidio, las escotillas constituyeron una solucion eficaz y 
realista al infanticidio. En Austria, adicional a este tipo de medidas, se reconoce el 
derecho de parto anónimo desde el 2001. En estos países existe una práctica común 
de abandono hospitalario. 


Todo este tipo de medidas responden a una serie de realidades preocupantes 
a solucionar y combatir. La primera es el abandono de niños. Cuando ocurre el 
abandono de una persona recién nacida, muchas veces puede ocurrir fuera de un 
hospital o institución alguna que acoja a esa persona. Ello puede llevar a la muerte 
del ser humano indefenso que ha de nacer. En otros casos en los que el niño ha 
gozado de una mejor suerte, es abandonado en un hospital. Como venimos de 
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exponer, en muchos países esta práctica es la preferida y es incentivada 
institucionalmente para evitar el abandono fuera del sistema. Así, muchas 
legislaciones permiten la adopción prenatal o neonatal para poder darle un hogar 
inmediato a ese niño, y evitar su institucionalización y espera. Este es el caso de 
países como Chile, 47 Estados de EE.UU., España e Italia. La finalidad es evitar el 
burocrático y engorroso proceso de la desvinculación para el progenitor, evitar la 
institucionalización y espera al recién nacido, y utilizar el momento previo al parto 
como momento preparatorio. 


En nuestra legislación era posible la adopción en cualquier momento de la vida 
de la persona nacida hasta la reforma que se realizó al Código de la Niñez y la 
Adolescencia en 2009. En ella se establece la prohibición de dar en adopción a una 
persona antes de cumplir su primer mes de vida. Ello resulta un impedimento a tanto 
la adopción prenatal como la adopción neonatal. 


La situación vigente es crítica y ha despertado preocupaciones desde múltiples 
sectores de la sociedad Uruguaya. La asociación de Mujeres Franco-Uruguayas 
presentó en mayo de 2020 un proyecto para el parto anónimo y adopción prenatal al 
que llamaron “Proyecto Marianne”. Este nombre se eligió en atención a la ley francesa 
y su caso emblemático que inspiró la necesidad de actualizar la legislación. La 
legislación no permite que el progenitor se desvincule al momento del nacimiento. La 
única forma en que esto puede suceder es en la clandestinidad, o cuando las 
autoridades lo establezcan en atención a la inestabilidad de la madre. El abandono 
clandestino siempre va a ser menos seguro para el menor que el abandono 
hospitalario o institucionalizado. 


La institucionalización prolongada e innecesaria de los niños, niñas y 
adolescentes es una cuestión que nos preocupa. Actualmente hay alrededor de 400 
niños en condición de adoptabilidad. Esto genera un problema colectivo para los 
institucionalizados, que es el hacinamiento, y un problema individual, que es la tardía 
inserción en la familia para el cuidado. Este proyecto intenta evitar la 
institucionalización y favorece la inserción del niño en la familia. La rapidez de la 
inserción no resulta nociva ya que cuenta con las garantías de la supervisión e 
intervención preceptiva del INAU y del Juez. 
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Esta es una cuestión de derechos de la mujer también. La desvinculación 
paternal es una realidad diaria de la cual nada se dice ni se obsta. Resulta una opción 
para el padre paternar, y una obligación para la madre. La madre que sabe desde la 
concepción que no desea criar a su hijo, sea por una incapacidad, falta de recursos, 
consumo abusivo, o aun la mera falta de deseo, debe quedarse con el hijo durante el 
mes posterior al parto, debiendo vincularse con el bebe. El mero deseo de no querer 
criar a un hijo debería ser motivo suficiente para poder darlo en adopción. ¿Por qué 
el plazo de 30 días? Nuestra legislacion tiene historia en metodos anticonceptivos, 
preventivos, y en aborto, pero obligamos a la madre a tener que vincularse durante 
un mes para que pueda determinar si decide desvincularse o no. La redacción del 
artículo prohibitivo revela el espíritu del mismo: prohibir la libre decisión de la madre. 


Código de la Niñez y de la Adolescencia. Artículo 135. inciso 1: 
(Consentimiento para la adopción).- No tendrá validez el consentimiento que 
se otorgue para la separación del hijo que está por nacer o dentro de los treinta 
días de su nacimiento. 


No se trata de una prohibición sino de una falta de validez del consentimiento. 
¿Será una creencia de que la madre debe conocer al hijo y se intente convencer, para 
que no se arrepienta? Si es ese el caso, entendemos ingrata la creencia e infeliz la 
forma de solucionar la cuestión del arrepentimiento. Nuestra solución en el proyecto 
es dar un plazo de arrepentimiento para revocar la decisión. 


En el año 2020 el Centro Hospitalario Pereira Rossel se enfrentó a la crítica 
realidad de contar con una situación de hacinamiento en el área destinada a niños 
recién nacidos abandonados o con riesgo de abandono, esperando ser 
institucionalizados. Son niños con riesgo de abandono cuando las autoridades 
constatan que sus padres manifiestan incapacidades intelectuales, psiquiátricas, 
debilidades sociales, así como consumo problemático de drogas, que impiden la 
tenencia segura de ese menor. Estos niños permanecen en el hospital hasta que 
ingresan al INAU o al MIDES para comenzar el proceso de búsqueda de una familia 


segura. 
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Como no se permite la válida desvinculación antes del mes de vida, tampoco 
se permite la adopción y vinculación antes de dicha edad. Los niños están 
condenados a su orfanato durante dicho plazo, sin poder comenzar a vincularse con 
su posible padre o madre adoptiva. 


La segunda gran preocupación que el presente proyecto busca evitar es la 
institucionalización del menor. El panorama más óptimo es que el menor no deba 
permanecer en el Centro Hospitalario Pereira Rossel ni en el INAU, sino que se le 
asigne una familia para que lo acoja lo antes posible. La calidez de una familia no se 
sustituye por la sala dentro del Hospital de la Mujer del Pereira Rossell. Entendemos 
que la solución más humana es comenzar el proceso de adopción previo al 
nacimiento, para prevenir un problema en vez de recurrir a su tardía solución. 


Este razonamiento responde a los estudios recientes e históricos de la ciencia 
de la psicología, que consideran fundamental la vinculación padre-hijo-madre desde 
la más tierna infancia. El latir del corazón de un corazón paternal no se suplanta por 
la cama de hospital. El mejor lugar para la crianza de los niños es la familia. 


El psicólogo Alejandro de Barbieri atiende a esto cuando expresa: “Yo creo que 
la capacidad está, pero que depende de cada uno actualizar esa condición y entender 
que la paternidad no solo es ser padre biológico. Procrear también lo hace un 
chimpancé, hacer de padre es algo únicamente humano: uno puede cumplir el ro! de 
padre tanto con hijos biológicos como no biológicos. En ese sentido, todos somos 
papás adoptivos, adoptamos a nuestros hijos de sangre, y muchas veces a hijos no 
biológicos como pueden ser los sobrinos, los hijos de la pareja o los alumnos.” 


SOBRE EL PROYECTO 


Se declara el derecho a decidir dar en adopción en cualquier momento de la 
existencia de procreación de ambos padres, regulando la cuestión de fallecimiento de 
los progenitores, la forma hábil de recabar el consentimiento, y la solicitud. Se 
establece como contrapartida el derecho al hábil arrepentimiento y revocación de la 
decisión hasta 90 días después del parto, tomando en consideración la posibilidad de 
que el progenitor se vincule y se arrepienta a la hora del parto. A su vez, se establecen 
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definiciones de los conceptos, tomando como partida los conceptos de la ciencia 
médica y jurídica. 


Se establece la obligación de los prestadores de salud de informar a usuarias 
en estado de gravidez de su derecho de dar en adopción por el procedimiento 
previsto. La idea es fomentar que, en lugar de optar por la negligencia o la decisión 
tardía o aún el abandono clandestino, la usuaria sepa que tiene derecho a tomar la 
decisión cuando le resulte oportuno, y tener la tranquilidad de que sus derechos y los 
de su hijo estarán protegidos. En particular, la usuaria tendrá la tranquilidad de que 
puede desvincularse sin consecuencias jurídicas negativas, que tendrá derecho al 
arrepentimiento, que su hijo entrará por una vía relativamente más rápida al sistema 
adoptado con todas las garantias y supervisión del sistema ordinario, y que no será 
juzgada por ello. La rapidez del sistema se da, en parte, porque parte del proceso 
puede hacerse sin que el hijo haya nacido, por lo que este no deberá esperar 
institucionalizado, en vida después del parto, sino que se puede aprovechar la 
gestación para encontrar la familia ideal. 


Consideramos que se trata de una cuestión de derechos humanos reclamada 
y requerida por la sociedad. Se trata del mejor escenario posible para una situación 
no tan agraciada. Nadie desea el abandono de un hijo, pero menos se desea la 
negligencia ni el abandono clandestino. El ingreso al sistema al mes de vida es 
innecesario cuando puede formularse la solicitud con anterioridad al parto, y vincular 
a un niño desde su nacimiento con alguna de las familias escogidas por el INAU y la 
Justicia a esos efectos. Hay que abandonar la visión anticuada de que la madre es 
obligada a maternar, cuando no se establece lo mismo para el padre, y no es 
coherente con el resto de la legislación uruguaya. Es una ley necesaria que 
modernizará la legislación uruguaya, en concordancia con la trayectoria que ya han 
tomado otros países. El mejor lugar para la crianza de los hijos es la familia, y familia 
no es necesariamente la biológica, sino la que mejor pueda cuidar y educar a una 
persona humana, cubriendo sus necesidades y aportando calidez humana. 
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ADOPCIÓN PRENATAL Y NEONATAL 


Artículo 1.- (Derecho a dar en adopción prenatal y neonatal).- 

Declárese el derecho de toda madre o embarazada a decidir, antes del 
nacimiento del hijo o inmediatamente después del parto, a darlo en adopción 
mediante el procedimiento de la adopción prenatal y neonatal. 


A los efectos de recabar el consentimiento paterno y que éste pueda ejercer 
sus derechos de conformidad con el régimen general, el Instituto del Niño y 
Adolescente del Uruguay lo notificará por un medio fehaciente a efectos de que se 
exprese. 


El padre biológico podrá ejercer este derecho por sí solo, toda vez que haya 
una declaración de fallecimiento de la madre biológica inmediatamente posterior al 
nacimiento del hijo. 


En caso de fallecimiento de ambos progenitores, los sucederán en el ejercicio 
del derecho sus causahabientes según el régimen general, 


La solicitud para iniciar el procedimiento de adopción prenatal y neonatal podrá 
ser ejercida desde la toma de conocimiento de la situación de gravidez mediante 
ultrasonografía que constate la presencia de embrión, y hasta que la gestante sea 
dada de alta después del parto. La solicitud fuera de dicho plazo se regulará por el 
régimen general de adopciones. 


Articulo 2. (Definiciones) 

1. Entiéndese por "adopción prenatal” al procedimiento de adopción 
instrumentado por la presente ley que comienza previo al momento del parto. 

2. Entiéndese por “adopción neonatal" al procedimiento de adopción 
instrumentado por la presente ley que comienza luego del momento del parto 
y durante la etapa de desarrollo neonatal del niño. 

3. Entiéndese por "solicitante? a la persona interesada en dar en adopción 
prenatal o neonatal al amparo de la presente ley. 


Artículo 3. (Obligación de los prestadores de salud).- 

Los prestadores públicos y privados de atención integral a la salud referidos en 
la Ley N* 18.211 de 5 de diciembre de 2007 están obligados a informar a las usuarias 
en estado de gravidez de su derecho a dar en adopción prenatal y neonatal por el 
procedimiento previsto. 


Artículo 4.- (Competencia del Instituto Nacional del Niño y Adolescente del 
Uruguay) 

Será competente el Instituto Nacional del Niño y Adolescente del Uruguay para 
supervisar, controlar y mediar en el proceso de adopción prenatal y neonatal, tanto 
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en sus etapas preparatorias previas y hospitalarias, como en el seguimiento de todos 
los involucrados. 


El INAU en todo caso mantendrá en reserva la identidad e información de la 
solicitante siempre que así lo solicite, sin perjuicio del derecho a la identidad que el 
hijo ejercerá de conformidad con la legislación vigente. 


Artículo 5.- Procedimiento para la adopción prenatal 
Il. Tratándose de adopción prenatal, el solicitante deberá presentarse ante el 
Instituto del Niño y Adolescente del Uruguay con ultrasonografía que constate 
la presencia de embrión o feto y declarar su deseo de entregar y desvincularse 
filialmente de su hijo luego del parto para dario en adopción prenatal. 

ll... Tratándose de adopción neonatal, el solicitante deberá presentarse con el acta 
de nacimiento que constate la edad del hijo menor a 30 días o que se encuentra 
en la etapa de desarrollo neonatal. 

II... En cualquiera de los casos previstos en los incisos anteriores, en caso de que 
la persona solicitante no pueda presentarse por encontrarse hospitalizada, 
podrá informar su deseo al equipo médico, quien tendrá la obligación de 
comunicar al Registro hospitalario (art. 25 CNA) tal decisión, a efectos de que 
se comunique al Instituto del Niño y Adolescente del Uruguay para el inicio del 
trámite. 

IV. La declaración se tomará por escrito y con firma del o los progenitores 

solicitantes. 
El Instituto del Niño y Adolescente del Uruguay pondrá en conocimiento a los 
solicitantes acerca de las consecuencias de la desvinculación y entrega al 
INAU, así como de la opción de elegir revelar su identidad en el expediente de 
adopción, o mantenerla reservada, sin perjuicio del derecho a la identidad del 
hijo. 

VI. En caso de arrepentimiento los progenitores tienen derecho de revocar la 
decisión hasta los 90 días posteriores al parto, presentando la documentación 
que pruebe su filiación. 

Vil. El Instituto Nacional del Niño y Adolescente del Uruguay deberá darle trámite 
de acuerdo con el régimen general. 


Carmen Asiaín y Gloria Rodríguez. Senadoras 
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6) INASISTENCIAS ANTERIORES 


SEÑORA PRESIDENTA.- Dando cumplimiento a lo 
que establece el artículo 49 del Reglamento de la Cámara 
de Senadores, dese cuenta de las inasistencias a las ante- 
riores convocatorias. 


(Se da de las siguientes). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
En la sesión extraordinaria del 17 de mayo no se registra- 
ron inasistencias. 


A la sesión de la Comisión de Derechos Humanos y 
Equidad de Género del 23 de mayo faltó con aviso la seño- 
ra senadora Rodríguez. 


A la sesión de la Comisión de Constitución y Legisla- 
ción del 23 de mayo faltó con aviso el señor senador Camy. 


A la sesión de la Comisión Especial para la Modifica- 
ción de la Ley n.? 16060 del 24 de mayo faltaron con aviso 
los señores senadores Carrera, Nane y Pintado. 


A la sesión de la Comisión Investigadora sobre Pre- 
suntas Irregularidades Ocurridas en la Dirección General 
de la Secretaría del Ministerio del Interior entre los Años 
2010 a 2017 del 29 de mayo faltaron con aviso los señores 
senadores Castaingdebat y Peña. 


A la sesión de la Comisión de Hacienda del 1.? de junio 
faltó con aviso el señor senador Pintado. 


A la sesión de la Comisión de Ciencia, Innovación y 
Tecnología del 1.2 de junio faltaron con aviso los señores 
senadores Kechichian, Pintado y Rodríguez. 


A la sesión de la Comisión de Ganadería, Agricultura 


y Pesca del 1. de junio faltó con aviso el señor senador 
Sánchez. 


7) SOLICITUDES DE LICENCIA E 
INTEGRACIÓN DEL CUERPO 


SEÑORA PRESIDENTA.- Léase una solicitud de li- 
cencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 31 de mayo de 2023 


Señor secretario del Senado 
Gustavo Sánchez 


De mi mayor consideración: 
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Solicito a usted ponga a consideración del Cuerpo mi 
siguiente pedido de licencia: en mi condición de presiden- 
ta de la Asamblea General, presidenta del Senado, presi- 
denta del Grupo Interparlamentario Uruguayo ante la UIP 
y vicepresidenta de la UIP, he sido invitada a participar 
representando a nuestro país, a la reunión del Comité Eje- 
cutivo de la Unión Interparlamentaria (UIP), que se lleva- 
rá a cabo los días 28, 29 y 30 de junio del presente año en 
la ciudad de Lisboa, Portugal. 


En virtud de ello solicito al Cuerpo me conceda licen- 
cia desde el 27 de junio, a partir de las 19:30, al 2 de julio 
del corriente año. 


Sin otro particular, 
Beatriz Argimón. Presidenta de la Cámara de Senadores». 


SEÑORA PRESIDENTA. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—12 en 12. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se comunica que, en virtud de que estaré en uso de 
licencia desde el 27 de junio, a partir de las 19:30, hasta el 
2 de julio, pasará a ocupar la vicepresidencia de la repúbli- 
ca la señora senadora Bianchi. Por tal motivo, y habiendo 
presentado nota de desistimiento los señores senadores 
Fernanda Maldonado, Pablo Caram, Ricardo Planchón y 
Alejandro Draper informando que por esta vez no acep- 
tan la convocatoria del Cuerpo, queda convocado el señor 
Jorge Saravia, quien ya ha prestado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 1.” de junio de 2023 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi mayor consideración: 

A través de la presente solicito al Cuerpo me conceda 
licencia, al amparo del artículo 1.2 de la Ley n.* 17827, de 
14 de setiembre de 2004, por motivos personales, el 6 de 
junio del corriente año. 


Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 


Irene Moreira. Senadora». 
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SEÑORA PRESIDENTA. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 

11 en 12. Afirmativa. 

Se comunica que los señores Raúl Lozano, Araceli 
Desiderio, Eduardo Lust, Rivera Elgue y Gonzalo Ferrei- 
ra han presentado nota de desistimiento informando que 
por esta vez no aceptan la convocatoria del Cuerpo, por lo 
que queda convocado el señor Marcos Methol, quien ya ha 
prestado la promesa de estilo. 

Léase otra solicitud de licencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 5 de junio de 2023 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi mayor consideración: 

A través de la presente solicito al Cuerpo me conceda 
licencia, al amparo del artículo 1.2 de la Ley n.* 17827, de 
14 de setiembre de 2004, por asuntos particulares, los días 
6,7, 12, 13 y 14 de junio del corriente año. 

Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 


Germán Coutinho. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTA. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—14 en 14. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda convocado el señor Germán Cardoso, quien ya 
ha prestado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 5 de junio de 2023 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente solicito al Cuerpo me conceda 
licencia, al amparo del artículo 1.2 de la Ley n.” 17827, de 
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14 de setiembre de 2004, por motivos personales, el 8 de 
junio de 2023. 


Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 
Silvia Nane. Senadora». 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—14 en 15. Afirmativa. 


Queda convocado el señor Uruguay Russi, quien ya ha 
prestado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 6 de junio de 2023 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 
Presente 


De mi mayor consideración: 


De acuerdo con lo dispuesto por el inciso tercero del 
artículo 1.2 de la Ley n.*” 17827, solicito se me conceda 
licencia por motivos personales los días 6 a 8 de junio 
de 2023. 


Sin otro particular, la saludo con la seguridad de su 
consideración más distinguida. 


Jorge Gandini. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTA.-- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 

—15 en 16. Afirmativa. 

Se comunica que el señor Guillermo Besozzi ha pre- 
sentado nota de desistimiento informando que por esta vez 
no acepta la convocatoria del Cuerpo, por lo que queda 
convocada la señora Verónica Bica, quien ya ha prestado 
la promesa de estilo. 

Léase otra solicitud de licencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 5 de junio de 2023 


6 de junio de 2023 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi mayor consideración: 

A través de la presente solicito al Cuerpo me conceda 
licencia, al amparo del artículo 1.? de la Ley n.* 17827, de 
14 de setiembre de 2004, por motivos personales, el próxi- 
mo 15 de junio del corriente año. 

Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 


Alejandro Sánchez. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 

15 en 16. Afirmativa. 

Se comunica que los señores Eneida de León, Yaman- 
dú Orsi, Marcos Otheguy y Lucía Etcheverry han presen- 
tado nota de desistimiento informando que por esta vez 
no aceptan la convocatoria del Cuerpo, por lo que queda 
convocada la señora Graciela Barrera, quien ya ha presta- 
do la promesa de estilo. 

Léase otra solicitud de licencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 5 de junio de 2023 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi mayor consideración: 

A través de la presente solicito al Cuerpo me conceda 
licencia, por motivos personales, los días 6, 7 y 8 de junio 
de 2023, al amparo del artículo 1.* de la Ley n.* 17827, de 
14 de setiembre de 2004. 

Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 


Juan Sartori. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—15 en 17. Afirmativa. 


Se comunica que los señores Alem García y Rosina 
Piñeyro han presentado nota de desistimiento informando 
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que por esta vez no aceptan la convocatoria del Cuerpo, 
por lo que queda convocado el señor Juan Straneo, quien 
ya ha prestado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 6 de junio de 2023 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi mayor consideración: 

A través de la presente solicito al Cuerpo me conceda 
licencia, al amparo del artículo 1.2 de la Ley n.* 17827, de 
14 de setiembre de 2004, desde el 6 de junio hasta el 5 de 
julio, inclusive, del corriente año, sin goce de sueldo. 

Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 


Gustavo Penadés. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTA. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—16 en 18. Afirmativa. 


Se comunica que los señores Magdalena Zumarán y 
Enrique Antía han presentado nota de desistimiento in- 
formando que por esta vez no aceptan la convocatoria del 
Cuerpo, por lo que queda convocado el señor Rodrigo 
Blás, quien ya ha prestado la promesa de estilo. 


8) REITERACIÓN DE PEDIDO DE INFORMES 

SEÑORA PRESIDENTA.- Corresponde votar si el Se- 
nado hace suyo y reitera el pedido de informes de la señora 
senadora Nane con destino al Ministerio de Educación y 
Cultura, y por su intermedio a la Administración Nacional 
de Educación Pública, relativo al acceso de información 
sobre alumnos y docentes del Liceo n.? 41. 


(Se vota). 


-18 en 18. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


9) POLÍTICAS DE FUTURO 


SEÑORA PRESIDENTA.- El Senado ingresa a la me- 
dia hora previa. 


Tiene la palabra el señor senador Domenech. 
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SEÑOR DOMENECH.- Señora presidenta: se ha he- 
cho costumbre en el país una mirada que nos retrotrae al 
pasado y nos ancla en él, distrayéndonos de una legítima 
preocupación por los temas del presente y el futuro. 


Uruguay no tiene como único problema el suministro 
de agua en la zona metropolitana, asunto en el que solo nos 
hemos detenido para la imputación de responsabilidades 
entre los partidos políticos que han ejercido el poder en los 
últimos cincuenta años. En ese período, a pesar de elevar- 
se voces aisladas que advirtieron de un peligro inminente, 
poco se hizo para resolver el problema y hoy todavía nos 
encontramos estancados en un debate que parece incon- 
ducente, cuando tendríamos que estar canalizando ríos y 
arroyos, utilizando racionalmente las aguas subterráneas 
y construyendo acueductos y represas. 


Nuestro país acumula problemas en áreas como la edu- 
cación, donde desde hace años nuestros educandos quedan 
mal calificados en las pruebas internacionales a las que se 
los somete. También se registran altos niveles de analfabe- 
tos funcionales y altísimos porcentajes de deserción de los 
centros de estudio de enseñanza media. 


A nivel de la enseñanza universitaria, debe reconocer- 
se que la UTEC —con todas las críticas que se le puedan 
efectuar— ha generado una esperanza de renovación y de 
proyección de futuro que resulta alentadora. Por su lado, 
la Universidad de la República —de la que egresamos y a 
la que respetamos— debe renovarse, ya que es muy claro 
que en algunas antiguas y queridas disciplinas se forman 
profesionales en una cantidad que no responde a los ver- 
daderos intereses del país, generando una plétora profe- 
sional que produce frustración entre los egresados por la 
ausencia de un horizonte laboral y el desperdicio de dine- 
ros siempre escasos. 


Mientras tanto, y a modo de ejemplo, quiero mencio- 
nar que Uruguay debe importar personal capacitado desde 
países lejanos para satisfacer las necesidades de las nue- 
vas empresas. En tal sentido, es imperativa una agresiva 
política de orientación vocacional y de información sobre 
perspectivas laborales que llegue a nuestros jóvenes. 


En otro orden de cosas, debemos señalar que cuando 
concurrimos al último Congreso de la Federación Rural 
prestamos particular atención al discurso pronunciado por 
quien será el próximo presidente de la Federación Rural 
de Jóvenes, quien planteó el problema del acceso a la tie- 
rra por parte de los jóvenes. Nos consta la veracidad de 
este problema, que se plantea particularmente en zonas 
de producción intensiva, donde el valor de la tierra hace 
casi imposible su adquisición por los medios actualmente 
disponibles. Sin duda, en ello inciden políticas que permi- 
tieron a compañías multinacionales y a fondos de inver- 
sión extranjeros concentrar enormes superficies de tierra, 
de hasta más de un cuarto de millón de hectáreas, en un 
gobierno anterior. En esta materia es necesaria una polí- 
tica vigorosa que permita a la juventud rural acceder a la 
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tierra, financiando generosamente a quienes demuestren 
capacidad y voluntad de comprometerse en explotaciones 
agropecuarias. 


Como forma de crecimiento económico, los sucesivos 
Gobiernos han confiado en los negocios propuestos por el 
capital extranjero, en general dirigidos a la exportación 
de materias primas sin procesar o con un muy elemen- 
tal procesamiento. Es imperioso tratar de avanzar en la 
industrialización de nuestras carnes, maderas, celulosa, 
granos, lácteos, lanas y cueros. Las exoneraciones que ge- 
nerosamente se han aprobado para emprendimientos que, 
en general, culminan en la mera producción de materia 
prima que exportamos sin industrializar para satisfacer 
las necesidades de terceros, así como la proliferación de 
zonas francas que generan una inequidad tributaria insos- 
tenible en el tiempo respecto a las pequeñas y medianas 
empresas nacionales, que proporcionan la mayor parte del 
trabajo dentro de fronteras, nos obligan a intentar imagil- 
nar qué sucedería si generáramos las mismas condiciones 
de privilegio para algún sector de la producción nacional, 
lo que haría posible que en algún rubro de producción de 
materias primas se desarrollaran procesos de industriali- 
zación que ocuparan mano de obra nacional; esto derivaría 
en más trabajo y riqueza dentro de fronteras. De lo con- 
trario, si el sistema político persiste, como hace décadas, 
en esperar propuestas de centros de poder económico ex- 
tranacionales, ajenos a nuestros intereses y conveniencia, 
continuaremos utilizando nuestros propios recursos en 
beneficio de esos intereses y postergando los de nuestros 
compatriotas, a los que incluso endeudamos por varias ge- 
neraciones, como es el caso de UPM y el tan manido cam- 
bio de la matriz energética. Construir un proyecto propio 
que contemple nuestras posibilidades materiales y se eje- 
cute de acuerdo a nuestra conveniencia es un imperativo 
nacional. 


Muchas gracias. 

Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras sea 
enviada a Presidencia de la República, a los ministerios de 
Economía y Finanzas y de Industria, Energía y Minería, y 
a la Federación Rural del Uruguay. 


Gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA.-- Se va a votar el trámite so- 
licitado por el señor senador. 


(Se vota). 
—19 en 19. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
10) EXAMEN DE VITAMINA D. 
SU INCLUSIÓN EN EL PIAS 


SEÑORA PRESIDENTA.- Continuando con la media 
hora previa, tiene la palabra la señora senadora Lazo. 


6 de junio de 2023 


SEÑORA LAZO.- Señora presidenta: vamos a hablar 
de la vitamina D, esa que ayuda al cuerpo a absorber el 
calcio —uno de los principales componentes de los huesos— 
y que también juega un rol en nuestros sistemas nervioso, 
muscular e inmunitario. La podemos obtener de tres ma- 
neras: por la piel, la dieta o los suplementos. Es decir que 
el cuerpo produce vitamina D naturalmente después de 
exponerse a la luz del sol, aunque es harto sabido que en 
demasía puede ocasionar envejecimiento de la piel, cáncer 
de piel, por lo que muchas personas buscan obtenerla a 
partir de otras fuentes. 


También puede suceder que suframos insuficiencia de 
vitamina D por diferentes razones: la dieta que llevamos, 
problemas de absorción, falta de exposición a la luz so- 
lar. Por algunos de estos motivos, hay personas que corren 
mayor riesgo de tener deficiencia de vitamina D. Lo cierto 
es que su carencia puede producir una pérdida de densidad 
ósea y que la persona sufra osteoporosis, fracturas, huesos 
rotos, además de otras enfermedades, como por ejemplo 
raquitismo y que los huesos se ablanden y doblen. 


Un análisis de sangre puede medir la cantidad de vi- 
tamina D en nuestro cuerpo, pero se trata de un análisis 
específico. No es un análisis de rutina, pero no debería ser 
un examen por las dudas, sino que merece una valoración 
clínica esmerada, y a la hora de pedirlo, los datos clínicos 
de laboratorio serían necesarios. Este examen, que no está 
incluido en el PIAS, tiene un costo importante y, reitero, 
no es un análisis que se realice habitualmente, sino que 
debe ser solicitado en forma específica por parte del mé- 
dico tratante. 


Desde luego que existen alimentos, como algunos pes- 
cados grasos, el hígado de res y el queso, entre otros, que 
contienen vitamina D y que ayudan. También, si observa- 
mos las etiquetas de ciertos alimentos, veremos que apare- 
cen algunos con añadidos de esta vitamina o fortificados, 
como la leche, los cereales para el desayuno, el jugo de 
naranja, etcétera. 


Desde hace un tiempo la baja presencia de vitamina D 
en personas aparentemente sanas viene preocupando a los 
médicos. El tema comenzó a llamar más la atención hace 
unos años, cuando los endocrinólogos empezaron a pedir 
el examen de la vitamina D en sangre y aparecieron ci- 
fras preocupantes. Se empezaron a instrumentar acciones, 
incluso hay trabajos que muestran que quienes se enfer- 
maron de covid-19 y presentaban niveles normales de vi- 
tamina D tuvieron una evolución más benigna que quienes 
registraban insuficiencia y esto favoreció la aparición de 
formas más graves de la enfermedad. 


Por último, pero no menos importante, la falta de vi- 
tamina D puede ser uno de los factores que contribuyen 
al estado depresivo. Las personas que padecen depresión 
salen menos y, por tanto, es más probable que por la menor 
exposición de su piel a los rayos solares —que promueven 
la síntesis de vitamina D— también presenten hipovitami- 
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nosis D. Sabemos que en el ámbito académico y de in- 
vestigación hay personas muy preocupadas por este tema. 
Incluso han planteado la necesidad de conformar un grupo 
de trabajo de investigación que lleve a solucionar los efec- 
tos que causa lo que, en definitiva, puede denominarse una 
epidemia silenciosa. 


Entendemos que hoy se trata de un examen que, si no 
se solicita, raramente se realiza, por lo que creemos que 
podría ser relevante su inclusión en el PLAS como forma 
de realizar prevención en tantas afecciones que, además de 
generar problemas en la población, terminan ocasionando 
también un gasto mayor al Estado. Por eso entendíamos 
necesario hablar de esto que consideramos, como el ám- 
bito académico, una epidemia silenciosa pero que puede 
detectarse tempranamente. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras 
sea enviada al Ministerio de Salud Pública, a las cátedras 
de Endocrinología y Metabolismo y de Ginecología, y 
a ASSE. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar el trámite so- 
licitado por la señora senadora. 


(Se vota). 
21 en 21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
11) ARQUITECTO MARIANO ARANA. 
SU FALLECIMIENTO 


SEÑORA DELLA VENTURA. Pido la palabra para 
una cuestión de orden. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA DELLA VENTURA.- Señora presiden- 
ta: como todos saben, en las últimas horas tuvimos una 
pérdida, pensamos que no solo para nuestro partido, para 
nuestro sector, sino para toda la ciudadanía, y más allá de 
que en el futuro de pronto se puede solicitar que se realice 
aquí mismo otro tipo de homenaje, queremos hoy recordar 
al arquitecto Mariano Arana con un minuto de silencio. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar la moción 
formulada. 


(Se vota). 
—23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


La Mesa invita a los señores senadores y a la barra a 
ponerse de pie y guardar un minuto de silencio. 
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(Así se hace). 


12) TERCERA VICEPRESIDENCIA DEL CUERPO 


SEÑORA PRESIDENTA.- El Senado ingresa al orden 
del día con la consideración del asunto que figura en pri- 
mer término: «Tercera vicepresidencia del Cuerpo. Acep- 
tación de renuncia y designación. (Carp. n.? 33/2020)». 


SEÑORA PRESIDENTA.- Léase la carta enviada por 
el señor senador Botana. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 31 de mayo de 2023 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


Por la presente envío a usted mi renuncia a la tercera 
vicepresidencia con que este Cuerpo me ha distinguido 
para el presente período. 


Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 
Sergio Botana. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar la solicitud de 
renuncia presentada por el señor senador Botana. 


(Se vota). 
—22 en 23. Afirmativa. 


Ahora procederemos a la elección de quien va a susti- 
tuir al señor senador Botana. Como saben, la votación es 
de palabra y el candidato a tercer vicepresidente para este 
período de sesiones es el señor senador Juan Sartori. 


Tómese la votación. 


(Se toma en el orden siguiente). 


SEÑORA ASIAÍN.- Voto por el señor senador Juan 
Sartori. 


SEÑOR BATLLE.- Voto por el señor senador Juan 
Sartori. 


SENOR BERGARA.- Voto por el señor senador Juan 
Sartori. 


SEÑOR BLÁS.- Voto por el señor senador Juan Sar- 
tori. 


SEÑOR BOTANA.- Voto por el señor senador Juan 
Sartori. 
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SEÑOR CAMY.- Voto por el señor senador Juan Sar- 
tori. 


SEÑOR CARDOSO.- Voto por el señor senador Juan 
Sartori. 


SEÑOR CARRERA.- Voto por el señor senador Juan 
Sartori. 


SENOR CASTAINGDEBAT.- Voto por el señor sena- 
dor Juan Sartori. 


SEÑOR DA SILVA.- Voto por el señor senador Juan 
Sartori. 


SENORA DELLA VENTURA.- Voto por el señor se- 
nador Juan Sartori. 


SEÑOR DOMENECH. Voto por el señor senador 
Juan Sartori. 


SEÑORA KECHICHIAN.- Voto por el señor senador 
Juan Sartori. 


SEÑORA LAZO.- Voto por el señor senador Juan Sar- 
tori. 


SEÑOR MANINI RÍOS.- Voto por el señor senador 
Juan Sartori. 


SEÑOR METHOL.- Voto por el señor senador Juan 
Sartori. 


SEÑORA NANE.- Voto por el señor senador Sartori. 


SENOR NIFFOURL.- Voto por el señor senador Sar- 
tori. 


SEÑOR NUNES.- Voto por el señor senador Sartori. 
SEÑOR RUBIO.- Voto por el señor senador Sartori. 
SEÑOR SABINI.- Voto por el señor senador Sartori. 


SEÑOR SÁNCHEZ.- Voto por el señor senador Juan 
Sartori. 


SENORA SANGUINETTI.- Voto por el señor senador 
Juan Sartori. 


SEÑOR STRANEO.- Voto por el señor senador Juan 
Sartori. 


SEÑORA BICA.- Voto por el señor senador Sartori. 


SENORA PRESIDENTA.- Voto por el señor senador 
Juan Sartori. 


Dese cuenta del resultado de la votación. 
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SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
Han votado veintiséis integrantes del Cuerpo y todos lo 
han hecho por el señor senador Juan Sartori. 


SEÑORA PRESIDENTA.- La votación ha resultado: 
Afirmativa. 


Por lo tanto, queda designado como tercer vicepresi- 
dente para este período de la XLIX legislatura el señor 
senador Sartori. 


13) SETENTA Y CINCO AÑOS DE 
LA CREACIÓN DEL INSTITUTO 
NACIONAL DE COLONIZACIÓN 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en segundo término del orden del día: 
«Exposición verbal del señor senador Carlos Camy, por 
el término de veinte minutos, a fin de referirse a los se- 
tenta y cinco años de la creación del Instituto Nacional de 
Colonización, por la Ley n.” 11029, de fecha 12 de enero 
de 1948». 


Aprovechamos para saludar al presidente y demás 
miembros del directorio que han ocupado esta responsabi- 
lidad en diferentes períodos y agradecerles que nos acom- 
pañen desde la barra en esta sesión del Senado. 


Tiene la palabra el señor senador Camy. 


SEÑOR CAMY.- Señora presidenta: agradezco al Se- 
nado de la república por concedernos la oportunidad de 
realizar un paréntesis en las jornadas legislativas, que son 
siempre sustanciales y que en los últimos tiempos tienen 
una agenda muy importante. 


Creo que es de justicia realizar este reconocimiento 
ante el Cuerpo. El Instituto Nacional de Colonización se 
crea a partir de la Ley n.? 11029, de 12 de enero de 1948, y 
durante este tiempo —tres cuartos de siglo— ha tenido una 
trascendente importancia en el país. 


Antes quiero agradecer expresamente la presencia en 
la barra del presidente del Instituto Nacional de Coloni- 
zación, doctor Julio Cardozo, y demás integrantes del di- 
rectorio del organismo, del señor secretario y del gerente 
general, Mario Monsón, amigo de muchos años. 


Este Cuerpo tuvo mucho que ver con la creación del 
Instituto Nacional de Colonización, porque la ley es de 
1948 —como ya señalamos—, pero en 1945 se genera una 
polémica en el Uruguay sobre la necesidad de desarrollar 
políticas para el acceso a la tierra. Este tema ocupa una 
parte muy importante de la agenda parlamentaria, del de- 
bate político y el interés, fundamentalmente en el departa- 
mento de Paysandú, en un congreso anual de la Comisión 
Nacional de Fomento Rural, que precisamente promueve 
la idea de que en el Senado de la república se conforme 
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una comisión especial con ese propósito. Finalmente, tres 
años después, se crea el Instituto Nacional de Coloniza- 
ción. 


Desde 1853 en el Uruguay ya funcionaban, en la órbi- 
ta privada, instancias, instituciones, o se habían generado 
instrumentos para promover en ese marco la política de 
tierras. Se había creado la Sociedad de Población y Fo- 
mento que, en acuerdo con el Gobierno nacional, impulsa- 
ba y promovía la acción colonizadora en el Uruguay. 


Entre 1905 y 1923 hubo dos instrumentos, pero ya en 
el marco de la esfera estatal: la Comisión Honoraria de 
Colonización y, posteriormente, la Comisión Asesora de 
Colonización, que constituyeron el paso previo para lo que 
fue, en 1923, la creación de la Sección de Fomento Rural 
y Colonización como dependencia directa del Banco Hi- 
potecario del Uruguay. Todo ello fue lo previo al Instituto 
Nacional de Colonización. 


Este instituto ha promovido el afincamiento de miles 
de familias uruguayas en más de 190 colonias a lo largo 
y ancho del país. Ha tenido, en el devenir de este tiempo, 
tal vez acentos o focalizaciones diferentes, pero la razón 
=y es muy bueno determinarlo— la precisó fundamental- 
mente el afincamiento, en la década de los cuarenta en el 
Uruguay, de corrientes migratorias europeas, progresis- 
tas desde el punto de vista productivo, que básicamente 
se instalaron en el litoral bajo y en el sur del país. Esta- 
ban mayormente vinculadas a la actividad lechera y a la 
agricultura intensiva, cuando el resto del mapa del país se 
caracterizaba por la producción tradicional ganadera ex- 
tensiva en las estancias, que constituye una marca distin- 
tiva del Uruguay productivo. Esas corrientes migratorias 
europeas, progresistas desde el punto de vista productivo, 
estaban constituidas fundamentalmente por aparceros: no 
tenían propiedad de la tierra ni seguridad de su tenencia. 


A partir de este instrumento se promueve y se empieza 
a extender esta tipología agropecuaria al norte del país y 
así empiezan a aparecer la alfalfa, los árboles frutícolas, 
las vacas lecheras. El Instituto Nacional de Colonización 
tuvo muchísimo que ver con esto. 


Diría que hubo tres tiempos en estos setenta y cinco 
años que me interesa destacar en este Cuerpo, relaciona- 
dos con la capitalización con tierras del Instituto Nacional 
de Colonización. Por supuesto, uno de esos tiempos es el 
inicio, en 1948, cuando el Instituto Nacional de Coloniza- 
ción adquiere todo el capital de tierras que promovía, des- 
de 1923, la dependencia específica del Banco Hipotecario 
del Uruguay. Ello motivó que en la legislatura anterior se 
legislara para precisar y dar certeza jurídica sobre si te- 
nían afectación o no, por la Ley n.? 11029, quienes habían 
adquirido las parcelas antes de 1948 y después de 1923. 


Se puede definir al Gobierno de Pacheco Areco como 
uno que promovió la adquisición de una cantidad muy im- 
portante de tierras para capitalizar al organismo. También 
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se pueden destacar, en los quince años del Gobierno del 
Frente Amplio, leyes y determinaciones políticas que via- 
bilizaron el acceso a una cantidad importante de tierras 
para capitalizar a este organismo. Señalo particularmente 
—tal vez por ser de San José y estar vinculado a la produc- 
ción lechera— el Gobierno del doctor Lacalle Herrera, que 
promovió de manera especial los campos de recría. El Ins- 
tituto Nacional de Colonización tiene más de doce campos 
de recría y fue el que creó y generó esta modalidad de uso 
en común de la tierra. 


En 1979 se crea el campo de recría San José, que si 
bien se denomina así —se originó por la asociación de la 
Sociedad de Productores de Leche de Rodríguez con la 
Asociación Nacional de Productores de Leche de San José 
para administrar este campo de 1887 hectáreas—, se en- 
cuentra en el paraje Los Ahogados, en el departamento 
de Flores, en el límite con San José. Así comenzaron a 
sucederse los campos de recría: por ejemplo, el de La Ca- 
silla, en Flores, que es más chico, de 325 hectáreas, o el de 
Florida, con 3436 hectáreas, que es el más grande. Podría- 
mos seguir con otras experiencias en las que, a mi juicio, 
el Instituto Nacional de Colonización tiene por delante un 
rol muy importante, como los campos de recría ganaderos 
en el norte, por ejemplo, el de Dayqué, en la ruta 26, entre 
los ríos Daymán y Queguay, cerca de Cañada del Pueblo, 
en el departamento de Paysandú, de 974 hectáreas. 


En mayo de 1984 la Sociedad Fomento Rural de Trein- 
ta y Tres Orientales, en Florida, promueve, con el Instituto 
Nacional de Colonización, 312 hectáreas en Colonia Sán- 
chez —que las concede en administración— con el propósi- 
to de desarrollar actividad lechera o la recría de las piezas 
de los tamberos más chicos. A principios de 1985 se des- 
tinan 960 hectáreas, que directamente tenía en propiedad 
del Instituto Nacional de Colonización, en beneficio de la 
Sociedad Fomento Rural de Colonia Antonio Rubio, en 
Salto. Vale aclarar que Antonio Rubio fue el primer pre- 
sidente del Instituto Nacional de Colonización, nacido en 
el paraje Altos del Perdido, en la 13.* sección de Soriano. 


Además, recuerdo a grupos lecheros, como Colonia 
Alonso Montaño, en San José; en la zona de Migues tam- 
bién hay uno al que se asignó la Colonia Molinelli, en Ca- 
nelones, para las vacas secas de estos pequeños producto- 
res. Por lo tanto, se trata de una obra importante, concreta, 
específica, que también tuvo un contenido social porque la 
colonización es, en su definición, un proceso productivo 
y económico, pero también social, de asentamiento, que 
tiene que ver con el concepto de la ruralidad, no solamente 
de la producción agropecuaria. 


En estos setenta y cinco años se han establecido más 
de setenta escuelas rurales, en predios de cinco hectáreas 
que donó el Instituto Nacional de Colonización al Consejo 
de Educación Primaria; más de veinte destacamentos po- 
liciales y subcomisarías rurales en predios que, con este 
propósito, destinó el organismo al Ministerio del Interior; 
campamentos de vialidad para el Ministerio de Transporte 
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y Obras Públicas; predios para instalar locales de UTU y 
una cantidad muy importante de tierras destinadas a esa 
gran obra de Mevir que tanto tiene que ver con la coloni- 
zación en nuestro país. 


Un tema muy caro para nosotros, señores senadores, 
es que en agosto de 2003 —hace veinte años; lo recuerdo 
con claridad— en la sala Martín C. Martínez, muy cerca de 
aquí, promovimos con el entonces senador Jorge Larraña- 
ga el proyecto de ley de repoblamiento de la campaña y 
hablábamos de la imperiosa necesidad de desarrollar polí- 
ticas activas en ese sentido. En mayo de 2005, con la firma 
de ambos, lo hicimos realidad —aquí tengo el original- y 
promovimos ante este Cuerpo el proyecto, que fue apro- 
bado por unanimidad; quiero destacarlo especialmente. 
Hace cuatro años, en la anterior legislatura, hicimos un 
pedido de informes al Instituto Nacional de Colonización 
porque queríamos saber cuántas hectáreas de campo ha- 
bía adquirido, al influjo de ese proyecto de repoblamiento 
de la campaña, por el pasaje de tierra de propiedad esta- 
tal a ese organismo, y se nos contestó que fueron más de 
23.000. Ese fue un pequeño aporte. La Ley n.” 18187, de 
repoblamiento de la campaña, fue finalmente sancionada. 


¿Por qué destaco el aporte que han hecho distintos Go- 
biernos a capitalizar el organismo? Porque en la génesis 
de esta ley, muy discutida y polémica, participaron acti- 
vamente referentes de distintos pensamientos del espectro 
político nacional. 


Hoy un funcionario de esta casa, a quien todavía no 
tengo el gusto de conocer, me sorprendió gratamente lla- 
mándome temprano en la mañana para decirme que me 
enviaba este libro que tengo aquí porque había visto en el 
orden del día de la sesión que habíamos promovido esta 
instancia de la que estamos participando para hablar de 
los sesenta y cinco años de la creación del Instituto Na- 
cional de Colonización. Me acercó este libro, Sobre la re- 
forma agraria en el Uruguay, escrito por Emilio Frugoni, 
socialista; Arturo González Vidart, blanco independiente 
y ministro de Ganadería y Agricultura en la década de los 
cuarenta; don Antonio Rubio, del Partido Colorado, bat- 
llista, y Andrés Martínez Trueba. La realidad es que no 
se puede tener el objetivo de desarrollar políticas activas 
de promoción de la ruralidad, de afincamiento en el medio 
rural, de facilitación del acceso a la tierra para trabajarla 
con mejor criterio de productividad sin un impulso que no 
sea el de comprender a todas las ideas. Seguramente ten- 
dremos matices distintos sobre cuál es la situación ideal de 
tenencia de la tierra —si tiene que ser un Estado arrendador 
de tierras o si debe haber un organismo que la promueva 
en régimen de propiedad como situación ideal de tenencia, 
posición a la que nos afiliamos—, pero nadie puede discutir 
el rol trascendente que ha desempeñado y el papel más 
importante que, por lo menos en nuestro proyecto de país, 
debe desarrollar este organismo colonizador. 


El Instituto Nacional de Colonización fue capaz de lo- 
grar que más de 6000 personas hoy vivan y trabajen en 
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el medio rural. Son más de 6000 familias las que están 
afincadas en el medio rural, las que producen y van a la es- 
cuela. Con la acción colonizadora también se ha posibili- 
tado que haya electrificación rural, caminería, campos de 
recría. Es un organismo absolutamente nuestro, vinculado 
al sentido de nacionalidad y de orientalidad, que tiene que 
ver con las mejores tradiciones artiguistas que nos dan la 
razón de ser como nación. 


El Instituto Nacional de Colonización, que en el deve- 
nir del tiempo muchas veces ha sido —y es bueno que asi 
ocurra porque eso hace a la democracia y al sentido de 
república— vilipendiado en el debate parlamentario, a mi 
juicio es un organismo excepcional. Seguramente, quie- 
nes somos del interior también tenemos una cercanía, una 
proximidad y un conocimiento sobre esta herramienta que 
nos permite hablar de ella casi que con pasión. Estamos 
absolutamente convencidos de que el destino de este país 
está atado a la producción agropecuaria, a un país exporta- 
dor y que tiene que asociarse, como tantas veces lo reivin- 
dicara Wilson Ferreira Aldunate, también con el sentido 
de la ruralidad. 


El pasado sábado participamos del Congreso de la Fe- 
deración Rural en Durazno. En su discurso, el señor pre- 
sidente de la república, particularmente y en forma expre- 
sa, señaló el concepto de la ruralidad —algo que me causó 
enorme agrado, por supuesto— e hizo hincapié en la nece- 
sidad de hablar también de la ruralidad y no solamente de 
la productividad y la producción agropecuaria. En esto, el 
Instituto Nacional de Colonización ha sido un factor clave 
para su promoción. 


Simplemente quería disponer de este tiempo en el Se- 
nado de la república para hacer en esta oportunidad un re- 
conocimiento institucional al organismo, a los legisladores 
que hace setenta y cinco años promovieron e impulsaron 
esta ley, al actual directorio, al actual gerente general, al 
actual secretario y a los actuales funcionarios del organis- 
mo, de la casa central y de las regionales, así como a cada 
una de las familias colonas. También quiero reconocer a 
los miles de aspirantes que tienen la esperanza de acceder 
a la tierra gracias al buen funcionamiento del organismo y 
a la vigencia que le promovamos desde nuestro lugar. 


Queda pendiente un debate que seguramente debere- 
mos tener en este Cuerpo sobre el Instituto Nacional de 
Colonización, sobre las políticas de tierra, la capitalización 
de esta herramienta y también sobre su utilidad y actuali- 
zación. Lo digo porque debe tener, también, un criterio de 
modernidad y de cambios. Sería como pensar que Antel 
siga con teléfonos a magneto; sería como pretender darle 
—cuando desde alguna visión se le otorga— el rol de una 
suerte de Mides rural para combatir la pobreza cuando no 
lo es; el modo tradicional de comprar, desde el Estado, un 
campo, fraccionarlo y darlo en arrendamiento sería como 
pretender terminar con la pobreza mediante un Estado que 
compre locales comerciales para darlos en arrendamiento 
en las ciudades. No es ese el rol ni el propósito. 
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Se trata de una ley formidable. Es una ley de 155 
artículos de la que, me animo a decir, no sé si se han apli- 
cado más de quince a lo largo de su historia. Es una formi- 
dable herramienta. 


Finalmente, en el último minuto que me resta, quie- 
ro hacer mi reconocimiento expreso a las actuales auto- 
ridades, porque han trabajado intensamente y con ellas 
nos hemos encontrado juntos, peleando por recursos y 
por la vigencia para este organismo; también nos he- 
mos encontrado con senadores con el mismo propósito, 
particularmente como mi amigo, el senador Botana. 


Señora presidenta: muchas gracias al Senado por ha- 
bernos concedido el tiempo que solicitamos para este bre- 
ve y humilde reconocimiento. Nos parece que son dema- 
siado importantes la Ley n.? 11029 y el Instituto Nacional 
de Colonización como para que pase inadvertido el año 
en que se celebran setenta y cinco años de haberse creado 
este instrumento, que ha sido la tierra uruguaya para la 
familia del campo. 


Muchas gracias. 
SEÑORA SANGUINETTI. Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA SANGUINETTI.- El Partido Colorado sa- 
luda la iniciativa y la exposición realizada por el señor se- 
nador Camy, que recuerda los setenta y cinco años de la 
creación del Instituto Nacional de Colonización que, como 
bien decía, se concretó a través de la Ley n.” 11029, de 12 
de enero de 1948. 


Esta ley tuvo su origen en un proyecto de ley del Po- 
der Ejecutivo durante la presidencia de la república de 
don Tomás Berreta, presentado por mensaje remitido a la 
Asamblea General el 15 de abril de 1947. Al hacer eso, 
don Tomás Berreta cumplía con el compromiso asumido 
en su manifiesto al pueblo uruguayo —lo que hoy sería el 
plan de gobierno—, en el que bajo el título «Colonización 
y granja» —y voy a leer textual, señora presidenta—, decía: 
«En este sentido hay indudablemente mucho que hacer. 
No es mi intención entrar en la enumeración prolija de las 
iniciativas que reputo necesarias. Entre ellas se cuenta la 
promoción de la explotación granjera. Dentro de este or- 
den de disposiciones le atribuyo una excepcional entidad a 
la creación del Instituto Nacional de Colonización». 


Lamentablemente, como es sabido, don Tomás Berreta 
no alcanzó a ver su iniciativa transformada en ley porque 
falleció el 2 de agosto de 1947, pero para nosotros, los in- 
tegrantes de la bancada del Partido Colorado, es un honor 
participar de este homenaje a la historia de un instituto 
que, como bien decía el señor senador Camy, además de 
los componentes productivos y económicos, indudable- 
mente tiene un fuerte componente social. 
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SEÑOR PEÑA.- ¿Me permite una interrupción, señora 
senadora? 


SEÑORA SANGUINETTI.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Puede interrumpir el señor 
senador Peña. 


SEÑOR PEÑA.- Gracias, señora presidenta. Gracias, 
señora senadora. 


Quiero saludar a las autoridades del Instituto Nacional 
de Colonización, quienes hoy nos visitan. Agradezco y fe- 
licito la iniciativa del señor senador Camy que, además, 
es alguien que se ha involucrado en este tema desde hace 
muchisimo tiempo. Desde muy joven, allá en el Gobierno 
de Jorge Batlle, participó en la dirección de este instituto y 
tiene metida en la sangre su defensa. 


Como señalaba la señora senadora Sanguinetti, esto es 
muy importante para nosotros como colorados. Imagínen- 
se para un colorado de Canelones hablar de este instituto, 
inspirado en don Tomás Berreta, el único presidente de la 
república nacido en ese departamento. 


(Murmullos en sala). 
SEÑORA PRESIDENTA. ¡Silencio, por favor! 
Puede continuar, señor senador. 


SEÑOR PEÑA.- Decía que Tomás Berreta es una refe- 
rencia para nosotros los colorados. Entre las muchísimas 
cosas que impulsó estuvo la creación de este instituto, asi 
como otras más vinculadas a la producción y al desarrollo 
de esa zona cercana a Montevideo. Tomás Berreta fue pri- 
mero ministro de Obras Públicas en el Gobierno de Juan 
José de Amézaga y también el creador de todas esas rutas 
que atraviesan el departamento de Canelones, que tanto 
tuvieron que ver con su desarrollo. Entonces, esto no su- 
pone una visión aislada, no era generar una herramienta 
que permitiera el acceso a la tierra solamente, sino tam- 
bién un complemento de otras decisiones que se tomaban 
a nivel de las políticas públicas, como ser la expansión de 
la educación pública y el desarrollo de la accesibilidad en 
materia de obras de infraestructura. Esa visión de país ha 
trascendido y ha permitido que hoy, tantos años después, 
estemos celebrando la vigencia de este instituto; lo que 
más tenemos que poner sobre la mesa es, precisamente, 
ese aspecto. Es la oportunidad de tener vivo a este insti- 
tuto y a una ley que todavía tiene muchísimos artículos 
para aplicar, como también la posibilidad de repensar este 
organismo en clave de lo que viene, lo que es bien im- 
portante. Me refiero al acceso de las personas a la tierra 
para tener la posibilidad de desarrollarse como individuos, 
que es lo que esta herramienta del instituto ha permitido a 
cientos y cientos de productores a lo largo de tantos años. 
Creo que hoy el mensaje es el de la necesaria renovación y 
actualización de esta herramienta para seguir defendiendo 
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la ruralidad, que es mucho más que vivir en el campo, es 
compartir ciertos principios, valores y formas de realizar 
las cosas que hacen a la identidad nacional. 


Por tanto, felicitamos la iniciativa y esta bancada asu- 
me el compromiso de seguir trabajando en la defensa y en 
la mejora de este instituto. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Puede continuar la señora 
senadora Sanguinetti. 


SENORA SANGUINETTI. He finalizado, señora 
presidenta. 


SEÑOR SABINI.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SENOR SA BINL.- En primer lugar, felicito la iniciativa 
del senador Camy. Creo que hace muy bien el Senado de la 
república en tratar este tema, en considerarlo en términos 
políticos e históricos. También felicito a todo el directorio 
del instituto, donde tengo gente que aprecio muchísimo. 


Realmente, esta es una buena oportunidad para pensar 
no solo en la actuación del Instituto Nacional de Coloni- 
zación en estos setenta y cinco años, sino también para 
mirar cómo se ha ido colonizando nuestro país. Allí te- 
nemos distintas etapas que vienen del período colonial. 
Sin duda, la actuación del capitán de navío Félix de Azara 
es conocida y recordada, principalmente porque partici- 
pó, junto con Artigas, en ese informe que señalaba cuál 
era el estado de la ruralidad en el Uruguay, en verdad, en 
la Provincia Oriental, en el 1801. Es ineludible hablar del 
Reglamento de Tierras de 1815, en el que claramente se 
estableció un carácter social y de justicia social del uso de 
la tierra, pero no era únicamente su entrega por sí misma, 
sino que además estaba la intención de establecer ganade- 
ros, familias —lo reitero— con un sentido social muy claro. 
Había una prioridad muy clara respecto a los zambos, a 
los negros —posteriormente también a los criollos—, como 
a las mujeres solas. Luego, en el siglo XIX hay distintas 
Iniciativas, pero en realidad ninguna de ellas logró, más 
allá de las colonias, tener un impulso colonizador de nues- 
tra campaña. 


Uruguay es históricamente un país despoblado. Cual- 
quiera de nosotros que recorra las rutas, va a hacer mu- 
chos kilómetros y se va a encontrar con campos, a veces 
ganaderos, a veces agrícolas, pero con muy poca pobla- 
ción. Ese es un problema de carácter estructural. 


Después vino el batllismo, que de alguna forma hizo 
algunos intentos —algunas autorizaciones al Banco Hipo- 
tecario del Uruguay-, pero estas iniciativas eran más bien 
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dispersas y no lograron tampoco mover la aguja; apenas se 
repartieron 22.000 hectáreas. 


Luego se crea, dentro del Banco Hipotecario, un área 
especializada, que sería la génesis de lo que luego será el 
Instituto Nacional de Colonización. 


Si se analiza el debate parlamentario que se dio aquí 
en el Senado y el mensaje que dio en su momento el pre- 
sidente Tomás Berreta, se puede ver claramente que había 
proyectos de país en pugna. Posteriormente, el propio pre- 
sidente Luis Batlle Berres diría: «Acá los que gobernamos 
somos nosotros; no son ellos». ¿Quiénes eran ellos? Eran 
los dueños de la tierra. 


Este proyecto que nace de un presidente chacarero o 
con origen en nuestro departamento, Canelones, decía: 
«De todas las formas de política agraria, dirigidas a obte- 
ner con efectos más inmediatos un resultado económico- 
social concreto y de honda repercusión nacional, ninguna 
tiene [...] más significación y trascendencia que el fomen- 
to de la acción colonizadora oficial y privada, por un orga- 
nismo especializado y dotado de recursos suficientes, que 
se encuentre en condiciones de promover, con la influencia 
decisiva de la técnica y de la práctica cooperativa, la me- 
jor explotación, asegurando la disponibilidad de tierra al 
hombre de trabajo y el estímulo a su esfuerzo creador de 
riquezas». Este fue el discurso inaugural de Tomás Be- 
rreta el 15 de abril de 1947. Todos sabemos que falleció 
meses después, en agosto. Por lo tanto, no pudo ver su obra 
culminada, y el que tomó de alguna forma la bandera fue 
Luis Batlle Berres, que no era precisamente un hombre 
de campo. 


Fíjense en esta anécdota que me parece interesante, al 
año siguiente, el 25 de abril de 1948. Cuando estaba de 
recorrida el entonces presidente decía: «Ya lo dije yo en mi 
rápido y agradable trayecto de las Estaciones que me lle- 
varon hasta la ciudad de Mercedes. Tuve el gusto de parar 
en todas para ponerme en contacto con todos los pueblos 
de todas las Estaciones. Solo pasé velozmente por delante 
de la Estación Bizcocho. Allí no había nadie que me espe- 
rara. ¿Opositores? No. Lo que había eran dos propietarios 
que rodeaban la Estación. No habían rotulado sus tierras, 
y no había lugar para los campesinos. Lo que había era, 
sin duda, atraso; lo que había era la expresión arbitraria 
de la riqueza, pero eso con el nuevo Instituto que hemos 
creado pronto se va a borrar, y yo aspiro, y puede ser que 
no esté muy lejano el día en que pueda llegar hasta la Es- 
tación Bizcocho para rodearme de los campesinos de los 
alrededores, propietarios de sus tierras, para aplaudirme o 
para reclamarme, pero será siempre expresión de trabajo y 
esperanza de la República». 


Creo que son muy ilustrativas las palabras de Luis Bat- 
lle Berres en cuanto al objetivo que tenía el instituto en su 
creación. 
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¡Pero fíjese qué interesante! Unos años después, en 
1963 —habían pasado muchos años; el Gobierno era blan- 
co—, el propio Luis Batlle Berres, en el Congreso de Con- 
cejales y Ediles de la Lista 15, decía: «... pero es necesario 
recordar que no le hemos dado a Colonización los medios 
financieros porque nunca tuvimos mayoría, nunca tuvi- 
mos mayoría. Fue necesaria la unión del Partido Blanco 
y del Partido Colorado para hacer la ley de Colonización, 
ley perfecta, lo único que necesita esa ley son millones 
para caminar, nada más». 


Podría seguir leyendo, aunque realmente no quiero 
aburrir al Senado, pero justamente en los años sesenta 
existía un fortísimo debate en torno a la necesidad de una 
reforma agraria. 


Batlle Berres planteaba que hasta los propios líderes 
de la izquierda latinoamericana del momento felicitaban a 
Uruguay por esta ley. El problema es que una herramienta 
fantástica sin recursos no tiene sentido. Esta herramienta, 
el Instituto Nacional de Colonización, que debe permitir 
a los uruguayos que quieran vivir de la tierra, trabajarla, 
necesita recursos. 


Sin ninguna intencionalidad, señora presidenta, qui- 
siera hacer honor a la historia. Si uno analiza qué pasó 
con el Instituto Nacional de Colonización, en el período 
de la dictadura, por ejemplo, se compraron 25.000 hec- 
táreas, pero se vendieron 44.000. Si miramos más acá en 
el tiempo, desde la década de los ochenta hasta 1994, se 
compraron 25.000 hectáreas y se vendieron 10.000. Ahí 
hubo saldo positivo. Luego, en el segundo período del pre- 
sidente Sanguinetti, se compraron 3000 hectáreas -3000 
hectáreas— y se vendieron 6000. En el Gobierno de Jorge 
Batlle —obviamente en un contexto de crisis- se compra- 
ron 46 hectáreas y se vendieron 11.700. 


Cuando observamos los Gobiernos frenteamplistas 
vemos que entre 2005 y 2009 se compraron 40.000 hectá- 
reas y se vendieron 1200; entre 2010 y 2014 se compraron 
50.000 hectáreas y se vendieron 1800, y desde 2005 a 2019 
se compraron 33.000 hectáreas y no se vendió ninguna. 
Es decir que, en total, se compraron más de 133.000 hec- 
táreas. 


Esa es la traducción de una política de tierras. Sin 
comprar tierras no puede existir esa política. Por supuesto, 
debe estar acompañada de asesoramiento técnico, de ac- 
ceso a crédito barato, de acceso a mercados, de la comer- 
cialización de la producción. Lo digo, señora presidenta, 
porque nosotros hemos recorrido las colonias —no lo deci- 
mos sentados desde una banca del Senado— y sabemos los 
problemas de comercialización que tienen los productores. 


Obviamente, cualquier proyecto de carácter colectivo, 
como es el de las colonias, tiene vicisitudes, problemas 
humanos. Cuando se avanza en emprendimientos de ca- 
rácter productivo y empresarial siempre existe el riesgo 
del fracaso y cualquiera que se dedique a estudiar un po- 
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quito la historia de las empresas lo sabe. Estos son em- 
prendimientos empresariales, pero tienen una característi- 
ca —por lo menos una— muy particular con relación a otros 
emprendimientos empresariales. En primer lugar, hay una 
cultura que tiene que ver con el mundo del trabajo, con la 
ruralidad y con el cuidado del medioambiente. En segun- 
do término, hay un elemento que tiene que ver, nada más 
y nada menos, con la soberanía alimentaria. Es decir, la 
mayoría de estos empresarios o colonos que se dedican a 
producir lo hacen produciendo alimentos, y eso para un 
país es de carácter estratégico. 


Entonces, el debate que tenemos que dar aquí es si el 
Estado va a tener herramientas para esas personas, fun- 
damentalmente pequeños productores familiares, que de 
otra forma no van a tener acceso a la tierra. Al respecto, 
me permito discrepar del señor senador Camy en cuan- 
to a cuál es el sentido. Si el único sentido es que tengan 
crédito barato, es decir, que el instituto sea un organismo 
para acercar un crédito más barato que el que ofrece la 
plaza financiera —eso es lo que interpreté de sus palabras; 
si no lo dijo, le pido disculpas—, creo que se queda corto. 
No lo digo con ánimo de debatir ni mucho menos, sino de 
reflexionar en voz alta, por lo siguiente, porque pasa algo 
parecido con la política de vivienda. 


El mercado tiende a la concentración, son los intereses 
—legítimos— del mercado. Si el Estado corta ese proceso 
y luego esas tierras o esas viviendas que se compraron 
vuelven al mercado —si vale el ejemplo—, ¿dónde queda 
ese subsidio?, ¿dónde queda esa intención colonizadora?, 
¿dónde quedan esos recursos que pusimos todos, que puso 
la sociedad uruguaya para que esa persona pudiera acce- 
der a la tierra? Este debate ya lo tuvimos aquí cuando se 
votaron distintas leyes. 


Por eso creo que la finalidad del instituto no debe ser 
únicamente la del acceso a través de una suerte de crédito 
social, sino que tiene que llevar adelante una serie de ac- 
ciones mucho más potentes para quienes están trabajando 
la tierra y que han tomado esa opción, que es muy difícil. 
Si bien es verdad que hoy no existe la misma dureza que 
hace cuarenta años, sigue siendo un desafío muy impor- 
tante vivir en la ruralidad, por lo educativo, por lo cultu- 
ral, por lo social. Las vicisitudes que atraviesan las perso- 
nas que viven en la ruralidad son complejas, incluso para 
lo que significa la vida cotidiana, hasta por la educación 
de los hijos. Recién en el período anterior se instalaron 
algunos liceos en la zona rural, que no había, y hay expe- 
riencias fantásticas al respecto; lo pongo como ejemplo. 


Señora presidenta: espero que mis palabras no se inter- 
preten con ánimo de debate —que lo podemos dar, por su- 
puesto—, sino como una reflexión en voz alta sobre una he- 
rramienta que creo que es fantástica. Cuando uno recorre 
las colonias del Uruguay, realmente siente orgullo por lo 
que ve, también cuando habla con los productores lecheros 
o con los productores ganaderos; y cuando hablamos con 
los productores que precisan más tierra, nos dicen: «Me 
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gustaría poder acceder a una tierra del instituto y no lo 
puedo hacer por tal o cual razón». Creo que tenemos una 
herramienta fantástica y que la debemos proteger, cuidar 
y mejorar. 


Por lo expuesto, saludo nuevamente la iniciativa del 
señor senador Camy, por este debate, por esta conmemo- 
ración a la que hoy nos invitó. 


Muchas gracias. 
SEÑOR DA SILVA.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DA SILVA.- Señora presidenta: saludamos 
también a las autoridades del organismo y el tono con el 
que se está dando esta discusión. 


El Instituto Nacional de Colonización cumple setenta y 
cinco años y esta es una preciosa oportunidad para pensar 
en grande, con luces largas —como se dice ahora— y para 
dar nuestra opinión sobre un organismo que defendemos 
pero no sacramentamos. Para nosotros, la génesis del Ins- 
tituto Nacional de Colonización está en el espíritu de tra- 
bajo de los colonos, en la capacidad para transformar la 
realidad que tienen algunas colonias, desde las menonitas 
hasta los campos de recría, que son absolutamente ejem- 
plarizantes para el mundo rural. En algunos casos creemos 
que hay colonias que deben salir de la caja o mirar fuera 
de ella porque, en realidad, el patrimonio en el que están 
instaladas es muy valioso para la sociedad uruguaya. Mu- 
chas veces, la costumbre, la rutina o el no animarse hace 
que, alambrado lindero a esa colonia, haya un productor 
—no digo próspero, pero sí moderno— que nos muestre que 
dentro de las colonias existen realidades en las que todavía 
nos cuesta pensar. 


Cuando nosotros evaluamos el Instituto Nacional de 
Colonización no hacemos la cuenta de cuántas hectáreas 
compramos y mucho menos si son adquiridas por la ex- 
tranjerización de la tierra. Yo analizo porteras adentro, 
esto es, cómo el organismo, que tiene un cuerpo gerencial 
—a mi entender exagerado—, logra trasladar el asesora- 
miento técnico al interior de las colonias y cómo esta ley, 
que ha sido ejemplar, hoy, en pleno siglo XXI, en algunas 
circunstancias se transforma en un corsé. Creo que en este 
aniversario es hora de que analicemos y modifiquemos la 
Ley n. 11029 porque, como bien decía el señor senador 
Camy, se aplican muy pocos artículos y otros impiden que 
pasen cosas. Esta ley tiene una concepción de la ruralidad 
que es diametralmente diferente a las oportunidades del 
campo uruguayo, desde la siembra directa, la agricultura, 
el doble cultivo, la prestación de servicios y la intensifica- 
ción de los pastoreos racionales, la venta de semillas, la 
venta de fardos, etcétera. 
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Cuando el legislador pensó en el organismo no ima- 
ginó la ruralidad de hoy o que el campo uruguayo tuvie- 
ra tantas oportunidades como ahora. Mi deseo es que el 
colono tenga las mismas chances que el vecino que no es 
colono. En muchas ocasiones hemos visto —incluso en esta 
sequía que estamos atravesando— llegar fardos de trigo. 
De hecho, con la señora presidenta fuimos a Cuchilla del 
Fuego en una sequía tenebrosa y vi que llegaban fardos de 
cola de trilla de trigo que nada iban a hacer. Eso ocurría 
frente a los ojos de los representantes de la institucionali- 
dad agropecuaria, cuyos autos estaban estacionados con 
una chapita oficial. Debajo de aquel ombú yo veía cómo 
esos productores estaban tirando la plata, porque esos ca- 
miones con fardos de cola de trilla nada iban a hacer para 
paliar esta sequía tenebrosa. ¡Vaya si habrá que pensar en 
un organismo —que desde el punto de vista patrimonial 
es uno de los más poderosos y ricos del Uruguay- que dé 
bienestar a ese hombre y a esa mujer de campo que están 
allí radicados! 


Este Gobierno, señora presidenta, con una mirada mo- 
derna de la realidad habilitó, por medio de la LUC, que 
los gurises pudieran ir a estudiar al liceo del pueblo. El 
pueblo uruguayo, sabiamente, pese a aquella campaña 
que se llevó adelante, la refrendó y hoy el colono tiene 
la tranquilidad de poder producir un semillero de alfalfa 
mientras su gurí asiste al liceo en Sarandí del Yi, teniendo 
en su poder las dos casas, sin tener que estar cuidándose 
de la camioneta oficial del gerente de turno, quien va a ira 
constatar si él está viviendo o no en el campo. Nadie más 
que la gente de campo, señora presidenta, cuida el propio 
predio. Entonces, no hay burócrata con autoridad moral 
como para decirle a un hombre que paga una renta qué es 
lo que tiene hacer o no. 


Debido al marco burocrático que tiene el Instituto Na- 
cional de Colonización, muchas veces nos hemos visto 
enfrentados a ese tipo de decisiones, es decir, a burócra- 
tas que concibieron un campo de 250 hectáreas de Coneat 
para hacer un tambo. Ahora bien, si mañana baja la leche, 
¿el hombre no podrá plantar maíz en esos campos y sacar, 
quizás, 8000 o 9000 kilos? ¿Tiene que andar haciendo un 
mar de trámites, pidiendo autorizaciones y sellos, pasando 
por la oficina regional y luego por otra y otra? Al tener que 
pasar por el filtro burocrático, no es dinámico el proceso 
para decidir qué plantar y no estoy de acuerdo con eso. 
Quiero que el instituto sea garante de la productividad, 
que dé consejos acertados y que sea un puente, como hizo 
y lo comunicó muy bien este directorio, en las situaciones 
que duelen, tal como actuó en los problemas enormes de 
sequía. De todos modos, en su institucionalidad podemos 
estar en desacuerdo con algunas cuestiones como, por 
ejemplo, algunas gerencias que yo no sé ni para qué están. 
Entonces, sobre esto nosotros podemos callarnos la boca o 
tirar el tema arriba de la mesa. ¿Para qué? ¿Para debatir? 
No, para poder modernizar, puesto que acá, en este Sena- 
do, no hay un solo partido político que no esté de acuerdo 
con el foco que tiene el Instituto Nacional de Coloniza- 
ción. Asumir que está todo bien me parece que es des- 
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conocer el día a día de esos 6000 colonos que en muchas 
ocasiones tienen un porvenir y en otras son rehenes de la 
voluntad de turno, sin poder aplicar lo que hace el vecino. 


En los últimos años, en el Uruguay hubo un gran 
proceso de extranjerización de la tierra. Este tema ya se 
discutió y no es la intención volver al debate. ¿Qué es lo 
que está pasando en este Gobierno? Hay un claro proce- 
so de nacionalización de la tierra, pues el Estado lo está 
promoviendo. Esto se hace a través del Banco República, 
que ha generado unos créditos maravillosos para que todo 
aquello relacionado con la política de tenencia de tierra, el 
acceso a la tierra, entre otros conceptos, sea una realidad. 
Es una maravilla, señora presidenta, que hoy a un pequeño 
productor le financien hasta el 80 % o, a veces, el 90 % del 
campo para pagar en treinta años, con una tasa de interés 
lógica, productiva, pero no por ello desafiante. El que paga 
tasas de interés para trabajar en el campo sabe que es un 
corral de ramas, porque los campos dan alrededor del 3 %, 
con años que dan 1,5 % y otros, 4 %; no dan el 8 %, el 9 % 
ni el 10 %, pero como hoy la gente puede tener otras acti- 
vidades, el crédito del Banco República es una maravilla y 
ha permitido que se nacionalice la tierra, pasando a gran- 
des y pequeñas empresas nacionales. Hay empresas que 
pasaron casi enteras de manos de empresas lácteas extran- 
jeras a tamberos y productores nacionales, a través del cré- 
dito del Banco República; eso es una maravilla que no se 
conocía y no se conoce. ¿Quién es el que no puede acceder 
a ese crédito? El colono. Entonces, cuando se juntan varios 
alrededor de una mesa de boliche, por ejemplo en Puntas 
de Maciel, hay tres productores, dos están haciendo el trá- 
mite para comprar entre 70 y 80 hectáreas y el otro, que 
es colono, dice que no puede acceder. Eso es justamente lo 
que tenemos que modificar urgentemente por ley. 


Aprovecho la presencia de las autoridades del Instituto 
Nacional de Colonización para decir que nosotros vamos a 
proponer en la próxima rendición de cuentas —espero con- 
tar con el acuerdo de las bancadas del Partido Colorado, 
del Frente Amplio y de Cabildo Abierto— la modificación 
del artículo 123 de la ley de colonización que establece 
que las tierras son inembargables, a fin de que un colono 
que hace quince años que tiene esa condición y, por tanto, 
el instituto lo toma como bueno, como un hombre cumpli- 
dor, que tira para adelante y está afincado en la querencia, 
pueda ir al Banco República a decir que quiere comprar su 
campo. A partir de ahí podrá hacerlo o no, pero debe po- 
der tener la misma chance y después que sea un tema del 
banco. Una vez que el colono propietario asuma la obliga- 
ción de una deuda, tendrá un tema con el Banco Repúbli- 
ca. A partir de que el colono es propietario y que el Banco 
República tiene la garantía del campo, algunas cadenas 
se irán rompiendo, porque el hombre podrá dedicarse a 
lo que quiera ya que, en definitiva, si hay avances en el 
campo uruguayo, es por la libertad. 


Ninguna política de Estado en este país impuso la 
siembra directa; en realidad, fueron los productores rura- 
les que vieron cómo a partir de la siembra directa el suelo 
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se promovía. Tampoco hay promoción de la siembra de 
canola o rotación entre el trigo y cebada, sino que esto se 
debe a la propia lógica del sentir del hombre de campo, 
algo que en la mayoría de las ocasiones nosotros tendría- 
mos que promover, dejando todo ese organigrama para los 
chiquitos, que vaya si tendrán problemas. 


Hay situaciones que son indescriptibles. En los anillos 
de Tacuarembó —más allá de la buena intención de la gente 
que ha decidido dedicarse a las quintas— no tienen ni si- 
quiera un tractor, señora presidenta, y eso lo conozco bien. 
Van acarreando, como si fuera el siglo XVIII, las chatas 
de verdura hasta donde pueden ir. Entonces, lo que hay 
que hacer es sacar del instituto el lote de gente que puede 
aletear sola y que el instituto se dedique a dar la debida 
asistencia a los que no pueden hacerlo solos, es decir que 
toda esa megainfraestructura vaya a donde la gente no 
puede aletear sola. 


En cuanto al financiamiento, no es necesario subsidiar 
a las familias de colonos que tienen 300, 400, 500 o 700 
hectáreas —-muy cerca de donde uno anda-—; en realidad, 
prefiero que vayan a San Antonio donde los bueyes siguen 
siendo el instrumento para regar el boniato, a la localidad 
de Gregorio Aznárez o a las colonias de Artigas o de Sal- 
to, además de usar esa enorme cantidad de agua instalada 
que el instituto ha tenido como para integrarla en ese plan 
de riego y de aguas que todos en la vuelta más o menos 
tenemos. Digo esto, señora presidenta, porque lamenta- 
blemente en esta sequía hubo represas que este año no se 
movieron por problemas legales, por lo que teníamos un 
embalse enorme y no cómo acercar el agua campo afuera. 


Lo que propongo es generar en la Comisión de Ga- 
nadería, Agricultura y Pesca, a partir de la rendición de 
cuentas o en otro ámbito, alguna modificación posible. 
Con esto no me estoy refiriendo a locas pasiones que nos 
permitan erigirnos en el principio y el fin de la coloniza- 
ción, porque ese es el camino para no cambiar nada. 


¡Vayamos por eso! Me refiero a la posibilidad de que 
los colonos —si ya tienen quince o veinte años como tales— 
puedan ir con la misma flexibilidad al Banco República 
a comprar aquellos campos que tengan condiciones, que 
sean buenos negocios y con una rentabilidad lógica. Ahí 
vamos a tener esa doble virtud: el hombre va a poder tener 
su campo propio y el instituto podrá capitalizarse porque 
el Banco República le va a pagar lo que vale el campo. Con 
ese tipo de modernización llegamos a este aniversario de 
los setenta y cinco años del instituto, ni más ni menos. 


Nadie sabe lo que va a pasar en este país si mañana el 
Banco República quita esa línea de crédito que es real- 
mente maravillosa —¡maravillosa!- y que ha usado mucha 
gente, a veces, para comprar un campo lindero o para 
comprarle un campo a un hijo. Sin embargo, los colonos 
no pueden hacerlo. Coincido con los señores senadores Sa- 
bini y Camy en que muchos de ellos podrían transformar- 
se en propietarios de su predio, de aquel en el que planta- 
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ron un árbol o en el que tomaban mate debajo del sauce 
llorón. De esa forma, se convierten en propietarios de un 
campo que pagarán con su esfuerzo, lo que genera riqueza 
genuina y le agrega más amor al predio, además de cum- 
plir con una de las cosas más lindas que se le puede dejar 
a una familia a través de su esfuerzo, que es un respaldo 
patrimonial en tierra. 


En momentos de oscilación, señora presidenta, de las 
cotizaciones monetarias de todo tipo, ¿dónde está lo más 
noble? ¿Dónde está el futuro? Está en la tierra. ¿Qué tierra 
tenemos nosotros? Son de las mejores del mundo, sin im- 
portar si se trata de basalto, de cristalino o de arena. ¡Es 
la tierra! 


El colono debe tener ese acceso hoy. Se tendrá que re- 
volver y correr el riesgo que tenemos muchos de los que 
trabajamos la tierra y de los que nos dimos vuelta en esta 
sequía perdiéndolo todo. ¡Así es el campo! El que trabaja a 
cielo abierto sabe que vienen las buenas y las malas. Con 
esa variabilidad es que el Banco República está dando los 
créditos maravillosos del 90 %: «tome la plata y páguela». 
Usted se hace dueño del campo al que le pone el nombre 
de su hija o de su esposa. Usted ya no es el colono de la 
colonia 884, por ejemplo; es el dueño de santa no recuerdo 
qué. ¡Su casa! Eso es lo que queremos. 


¡Ojalá suceda! Estoy invitando a todos los señores se- 
nadores, sobre todo a los compañeros de la Comisión de 
Ganadería, Agricultura y Pesca, para que a través de la 
modificación del artículo 123 podamos sacar adelante este 
tema que no tiene costo y que, además, da la chance al 
Banco República de expandir sus negocios. 


Muchas gracias. 
SEÑOR NUNES.-- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR NUNES.-- Señora presidenta: en primer lugar, 
quiero saludar la presencia en la barra de las autoridades 
del Instituto Nacional de Colonización. 


A su vez, deseo agradecer y felicitar al señor senador 
Camy por plantear este tema en el día de hoy; compar- 
timos la idea de que no solo se trata de conmemorar la 
fundación del instituto, sino también de celebrarla por su 
acción positiva para el país. 


Si bien el señor senador Da Silva nos invita a discutir 
sobre una propuesta que va a presentar, quiero hacer algu- 
nos comentarios referidos a la historia del instituto y, tal 
vez luego, alguna reflexión sobre el presente. 


La propiedad de la tierra siempre ha sido una cuestión 
central para el desarrollo económico, la soberanía nacio- 
nal y la distribución de la riqueza, y ha estado fuertemente 
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asociada al poder político, razón por la cual siempre ha 
sido un factor de disputa. 


Como bien recordaba el senador Sabini, Artigas es- 
tableció el Reglamento de Tierras como un elemento en 
cierta medida fundacional de su proyecto de Banda Orien- 
tal. Quiero agregar que este reglamento fue rápidamen- 
te desconocido por los sucesivos Gobiernos que tuvo la 
provincia, es decir, por el Imperio brasileño —portugués 
primero y brasileño después— y posteriormente también 
por el Estado oriental. 


La disputa por la propiedad de la tierra estuvo muy 
presente en el siglo XIX y en los primeros Gobiernos de 
nuestro joven país. Finalmente, algunos de nosotros recor- 
daremos la imagen de don Zoilo en Barranca abajo, de 
Florencio Sánchez, en la que aparece reclamando por los 
terrenos que había perdido por acciones judiciales de los 
negociantes. 


Luego, en nuestro país, se consolidó una estructura de 
propiedad de la tierra con dos caras: el latifundio y el mi- 
nifundio. Seguramente esto era muy conveniente para las 
elites propietarias, pero muy negativo para el país, lo que 
fue bien caracterizado por diversos cientistas sociales y 
políticos como un freno para el progreso y el desarrollo. 
Es así como juntando dos preocupaciones, por un lado, la 
vinculada a la concentración de la propiedad de la tierra 
y el latifundio improductivo, y por otro, la relativa al de- 
sarrollo agropecuario, ya a mediados del siglo XIX cobra 
impulso la idea de la colonización, que se va concretando 
en el siglo XX. Aquí me anoté algunas fechas como, por 
ejemplo, la creación de la Comisión Honoraria de Colo- 
nización, posteriormente designada Comisión Asesora de 
Colonización, en la primera década del siglo XX; en 1913, 
la aprobación de la Ley n.” 4301, que autoriza al Poder 
Ejecutivo a emitir un empréstito destinado a la compra y 
fraccionamiento de tierra con destino a colonización agro- 
pecuaria; en 1921, la aprobación de la Ley n.? 7377, que 
autoriza al Banco Hipotecario del Uruguay a otorgar prés- 
tamos sobre tierras destinadas a la agricultura, y entre el 
19 y el 22 de mayo de 1945 tuvo lugar el ya mencionado 
Congreso Nacional de Colonización, proceso que luego 
culmina el 12 de enero de 1948 con la aprobación de la ley 
que crea al instituto. 


Quería reivindicar aquí que, desde su inicio, la izquier- 
da nacional no ha sido ajena a la discusión y al reclamo 
por la propiedad de la tierra. En 1912, el doctor Emilio 
Frugoni ya planteaba en el Parlamento nacional el debate 
sobre la reforma agraria y también lo propuso en la Asam- 
blea Constituyente de 1917 aunque, por supuesto, sin éxito. 
También se hizo en la carta agraria del Partido Socialista 
de 1930 y en 1940, y otra vez en 1943 se proponía una 
ley de creación del Instituto de Reforma Agraria y Colo- 
nización. A su vez, en 1946, los compañeros del Partido 
Comunista plantearon la creación de un banco agrario na- 
cional para impulsar la reforma agraria. 
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Por lo tanto, también quería reivindicar en esta sala 
que la creación del Instituto Nacional de Colonización es 
la síntesis de distintas vertientes y preocupaciones por el 
problema de la propiedad y el uso de la tierra. Estos deba- 
tes fructificaron en esta institución que, más allá de críti- 
cas o falencias, ha sido destacada por todas y todos los que 
me han precedido en el uso de la palabra. 


Finalmente, quiero reiterar lo que dijo el señor senador 
Sabini, porque es cierto que podemos discutir acerca de 
que el instituto tiene que desarrollar múltiples políticas. 
Recién el señor senador Da Silva hablaba de «porteras 
adentro» y eso es verdad, pero también es cierto que el 
instituto tiene que disponer de tierras para que la familia 
rural, las trabajadoras y los trabajadores de la tierra acce- 
dan a ella, porque hoy no lo pueden hacer. Entonces, sí creo 
que es indicativo de la prioridad objetiva porque, como 
dice la frase «El movimiento se demuestra andando», de la 
prioridad objetiva que han determinado las distintas Ad- 
ministraciones al Instituto Nacional de Colonización, la 
disponibilidad de tierras. Hay una nota de Agustín Juncal 
Pérez publicada en Brecha el 14 de febrero del 2020, en la 
que señala que el 18 de junio de 1948 comienza su gestión 
el instituto con la transferencia por parte del Banco Hipo- 
tecario de 200.000 hectáreas y durante su primera década, 
de 1948 a 1959, consiguió sumar otras 140.000. Entre 1959 
y 1967 se adquirieron 13.000 hectáreas. No se traslada la 
información, y no la he podido conseguir, y entre 1968 y 
1973, en el artículo se expresa que se adquirieron grandes 
cantidades, pero no se da la información; de 1973 a 1985 
se adquirieron 14.000 hectáreas; de 1985 a 2005, 28.000 
hectáreas, y del 2005 al 2019, 133.000 hectáreas. Quiero 
decir que el compromiso de la fuerza política que integra- 
mos y representamos en esta cámara está expresado con 
el instituto y con la política de colonización en el esfuerzo 
que hicieron los Gobiernos que nos tocó conducir, dotando 
al instituto de los recursos necesarios para dar respuesta a 
la demanda de tierras de las familias de trabajadores y tra- 
bajadoras rurales, incluyendo también otras reformas que 
son importantes como es el reconocimiento de la titulari- 
dad conjunta en caso de que los integrantes de una pareja, 
uniones de hecho, libres o matrimonios, tengan perfil para 
ser colonos. Esto fue aprobado en 2019, 


Estuve recabando también información de la situación 
actual. Hay un informe de la Auditoría Interna de la Na- 
ción publicado en agosto de 2022 que dice que, a julio del 
2020, los distintos vínculos de colonos con el instituto, 
por las distintas modalidades, alcanzaban a 615.534 hec- 
táreas. Posteriormente, hay un informe del Departamento 
de Seguimiento y Evaluación de Procesos Colonizadores 
del propio instituto que se publicó un mes después, en se- 
tiembre de 2022, que establece que, en realidad, las hec- 
táreas vinculadas a esa fecha eran 544.397, es decir que 
hubo una disminución notoria de hectáreas vinculadas 
al instituto. El informe lo explica y dice que a partir del 
2020 la superficie afectada al Instituto Nacional de Colo- 
nización disminuyó un 10 % a causa de las disposiciones 
establecidas en la LUC. Como se demuestra en el gráfico, 
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el informe dice que el impacto mayor fue en la región de 
Tarariras, que abarca el departamento de Colonia y parte 
de Soriano; en esta región se redujo en un 48 % el área 
ocupada por el instituto, mientras que en la de Durazno 
el impacto fue de una reducción de 21 %; en Salto, un 
18 %; en Paysandú, un 17 %, y en la región de Cerro Largo, 
un 16 %. Como resultado de la LUC, el instituto perdió el 
10% de las hectáreas que estaban bajo su gestión. Natural- 
mente —lo dijimos en su momento y lo reiteramos hoy- no 
creemos que esto contribuya a fortalecer al organismo ni a 
dar soluciones a las demandas de tierra de tantos trabaja- 
dores y trabajadoras. 


En el informe también se menciona la adquisición de 
tierras, los predios y las adjudicaciones realizadas. En el 
2021 la adquisición de tierras fue cero y se informa que se 
realizaron 62 adjudicaciones por una superficie de 11.713 
hectáreas, de las cuales se estima que fueron beneficiarias 
160 familias, 49 en unidades productivas familiares y 13 
en unidades productivas asociadas, es decir, asociaciones. 
Según datos aportados por el departamento de selección, 
para ese mismo año, se registraron 2084 postulaciones a 
llamados de las que 1928 corresponden a unidades de pro- 
ducción familiar y 156 a unidades de producción asociada. 
O sea que está claro que hay una gran demanda insatisfe- 
cha que podrá ser atendida, por lo menos parcialmente, en 
la medida en que el instituto disponga de tierras depen- 
diendo de los recursos que le sean asignados. Por eso vi- 
mos con preocupación —y se discutió en su momento acá—, 
las modificaciones en el régimen de financiamiento del 
instituto. Esperamos que, además de debatir la iniciativa 
del senador Da Silva, en la rendición de cuentas podamos 
discutir sobre recursos para el instituto a los efectos de que 
pueda retomar la política de adquisición de tierras y dar, 
de esa manera, respuesta a los miles de familias, trabaja- 
doras y trabajadores rurales que la están esperando. 


Para ir terminando, queremos señalar que no estamos 
de acuerdo en confrontar las políticas de apoyo y de de- 
sarrollo a los colonos con la política de adquisición de 
tierras. Esa es una falsa contradicción; el instituto debe 
abocarse a trabajar en los dos planos. 


Por otro lado, naturalmente que en todos los organis- 
mos públicos hay muy buenos funcionarios y también de 
los otros, pero no compartimos que se califique de buró- 
cratas a las autoridades y al personal del Instituto Nacio- 
nal de Colonización; de ninguna manera compartimos esa 
expresión. Es más, conocemos a muchos que tienen un 
gran compromiso con la labor y el desarrollo, no solo de 
la colonización, sino de las familias de colonos y de aspi- 
rantes a colonos. 


Queremos rescatar también —y eso habrá que analizar- 
lo cuando se presente la propuesta que anunciaba el sena- 
dor Da Silva— que para nosotros la experiencia asociativa 
es muy importante, positiva y es parte esencial de la po- 
lítica del Instituto Nacional de Colonización, por lo que 
creemos que debe preservarse. 
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Por último, Uruguay es un país productor de alimentos 
cuya acción primaria es nacer y crecer desde la tierra; he 
ahí una de las razones por las cuales la justicia social y 
el desarrollo deben generarse desde las posibilidades de 
acceso a la tierra, su división, su utilización y la sustenta- 
bilidad de los procesos. 


Por estas razones, reafirmamos la vigencia de la colo- 
nización y la necesidad de dotar al instituto de los recursos 
financieros que le permitan atender la demanda de tierras 
de los productores familiares asalariados y cooperativas. 


Muchas gracias, señora presidenta. 
SEÑOR DOMENECH- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DOMENECH.- Gracias, señora presidenta. 


Cuando hacíamos uso de la palabra en la media hora 
previa no sabíamos de la buena idea del señor senador 
Camy de celebrar la creación del Instituto Nacional de Co- 
lonización y, por eso, nos hacíamos eco de la preocupación 
de la Federación Rural de Jóvenes por la posibilidad de 
tener un más fácil acceso a la propiedad de la tierra. 


Hace dos o tres años nos llamaban de la gerencia de 
una sociedad de fomento de la zona de Colonia Valdense 
para plantearnos la dificultad que tenían los productores 
de la zona porque, cuando uno se retiraba —por jubilar- 
se o simplemente por fallecer, por un hecho natural como 
ese—, los herederos, en su mayoría, no tenían interés en 
continuar la explotación y si uno de ellos deseaba hacerlo, 
no podía por serle imposible adquirir la propiedad a sus 
coherederos. 


En esa zona la hectárea de tierra puede valer alrededor 
de USD 10.000 o más y en zonas no muy alejadas —porque 
la cooperativa tiene influencia en el oeste del departamen- 
to de San José y en el este de Colonia— el promedio de 
valor de esas tierras anda en los USD 4000 a USD 5000. 


El Instituto Nacional de Colonización, con sus virtu- 
des y defectos, ha permitido la radicación de la familia 
rural en el campo y esto es algo que nos preocupa. 


Nosotros integramos lo que se ha dado en llamar la 
ruralidad. Hace 150 años que mi familia está radicada en 
una explotación rural en la zona oeste de San José y este 
de Colonia. Todos mis vecinos ocupan fracciones que, en 
alguna oportunidad, fueron de mi tatarabuelo y por cier- 
to que conozco de primera mano las dificultades para el 
acceso de la tierra, pero hablo del acceso a la tierra de los 
orientales, porque hoy la tierra y el agua son bienes que se 
codician desde centros de poder con enormes posibilida- 
des de naturaleza económica. 
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El señor senador Methol me alcanza una publicación 
de Sudestada —que nosotros conocíamos— en que se hace 
caudal de un informe sobre la aprobación de sociedades 
anónimas en el sector agropecuario del Ministerio de Ga- 
nadería, Agricultura y Pesca, a cargo del subsecretario 
Juan Ignacio Buffa. En este informe se da cuenta de la su- 
perficie del territorio nacional que está actualmente bajo el 
régimen de excepción previsto por el Decreto n.? 255/007, 
que reglamentó la Ley n.? 18092. Esta disposición legal 
pretendió proteger la propiedad rural en manos de perso- 
nas físicas y, en su caso, de sociedades que fueran con 
acciones nominativas o personales. Lamentablemente —y 
esto fue durante el anterior Gobierno— y no obstante el 
artículo 1. de esta ley, se permitió que casi el 40 % del 
país pudiera quedar en manos de sociedades anónimas. 


Dice este informe —y no se ha desmentido nunca—: 
«A marzo de 2020, se habían aprobado excepciones por 
6:899.543 hectáreas para un total de 1864 pedidos. Bajo 
el formato de “autorización madre”, se aprobaron 242 pe- 
didos por 1:427.675 hectáreas y, bajo el formato de “auto- 
rización ficta”, se aprobaron 1622 pedidos por 5:471.868 
hectáreas. Esto significa que las ampliaciones, con trámite 
más expeditivo, multiplicaron por cuatro veces en pro- 
medio el área autorizada inicialmente». Así tenemos que, 
por ejemplo, se autorizó a Forestal Oriental con 3:565.736 
hectáreas, a Eufores con 670.378 hectáreas, a Union Agri- 
culture Group con 316.251 hectáreas —perdón, me puedo 
estar equivocando en algún número porque la letra es muy 
pequeña— y así sucesivamente. 


Creo que ha llegado el momento de poner nuestras ac- 
ciones en consonancia con nuestros dichos. Hemos vivido 
un proceso de extranjerización y concentración de la tierra 
durante el anterior Gobierno que, de alguna forma, persis- 
te en el actual porque no hemos aprobado ninguna medida 
que limite esa posibilidad. 


Acompaño la idea de que hay que hacer propietarios, 
porque el derecho de propiedad crea entre el titular del 
derecho y la tierra una muy especial relación que incentiva 
las inversiones, pero también creo que a los pequeños y 
medianos propietarios se les debe crear un paraguas que 
impida que la codicia de estos grupos multinacionales, de 
un poder concentrado enorme, termine apartándolos de la 
propiedad de la tierra, porque sabemos bien que un caño- 
nazo de USD 1:000.000 es muy difícil de resistir. 


En ese sentido, estamos abiertos a que la propiedad 
de la tierra del Uruguay sea para los uruguayos y que la 
juventud —que nosotros preparamos muchas veces en la 
Universidad de la República, en la Facultad de Veterina- 
ria, en la Faculta de Agronomía y en las Escuelas Agrarias 
o aquellos trabajadores que, por razón de su experiencia 
práctica, están habilitados para ser titulares de explotacio- 
nes agropecuarias— tenga la posibilidad de acceder, en ca- 
lidad de propietarios, a un pedazo de tierra que les permita 
afincar su familia y labrar su futuro. 
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Tenemos que poner las conductas en consonancia con 
los dichos. En la historia reciente del Uruguay los dichos 
no han estado en consonancia con los hechos y estas ci- 
fras, nunca desmentidas, solo nos pueden llamar a preocu- 
parnos por lo que es el futuro de la propiedad de la tierra 
y del agua en el Uruguay —Insisto, de la tierra y del agua—, 
elementos vitales para la vida humana. 


Creemos que tenemos que alejar del clientelismo polí- 
tico al Instituto Nacional de Colonización, porque recono- 
cemos que lo ha habido. También reconocemos que ha ha- 
bido persecución política a algún senador cuya conducta 
ha sido, de alguna forma, puesta en tela de juicio a través 
del actual directorio o de algún miembro del Instituto Na- 
cional de Colonización. La utilización de dicho organismo 
con fines políticos espurios es un asunto que rechazamos y 
lamentablemente tenemos que hacer mención del tema en 
esta sesión del Senado. 


Muchas gracias. 
SEÑOR SÁNCHEZ. Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR SÁNCHEZ.- Señora presidenta: en primer lu- 
gar, quiero felicitar al senador Camy por invitar al Senado 
a debatir sobre estos asuntos que, diría, son bastante viejos 
en el Uruguay. Incluso hay algunos debates que de moder- 
nos tienen poco, porque al que está ingresando la cámara 
—en el marco de esta intervención del senador Camy- di- 
ría que se inició con la creación misma del instituto. Hace 
setenta y cinco años que se discute si hay que tener un 
Instituto Nacional de Colonización o si hay que dar présta- 
mos a los productores para que compren tierra. Ese fue el 
debate sobre el que durante varios años hubo una intensa 
actividad en las comisiones del Senado de la república. 


Antes de continuar, no me quiero olvidar de saludar 
a los integrantes del Directorio del Instituto Nacional de 
Colonización, que están presentes y cumplen una tarea 
importante. 


Digo esto porque ahí está el centro del debate y cuando 
uno mira la historia del instituto encuentra, justamente, 
las distintas posiciones de quienes ejercieron el gobierno 
y qué terminaron haciendo, que es lo que decía recién el 
senador Domenech sobre entre la acción y los dichos. 


Creo que la historia del instituto devela este viejo de- 
bate. Es muy viejo porque esta fue la «tierra purpúrea», 
señora presidenta, fue la tierra donde se traicionó el pro- 
yecto artiguista pues repartió tierra y puso a un negro a 
repartirla. Por eso fue traicionado el proyecto artiguista y 
por eso aquellos que recibieron tierra por el Reglamento de 
Tierras la perdieron después en manos de muchos de los 
doctores que hoy están en el nomenclátor de la ciudad de 
Montevideo. Estos fueron quienes traicionaron el proyecto 
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artiguista y desconocieron el otorgamiento de tierras. Esa 
es una viejísima historia y habrá que trabajar muchísimo. 


En esta instancia no pretendo abrir un debate o un in- 
tercambio de ideas sobre algunos aspectos de lo que se ha 
dicho, pero creo que tenemos que tratar el tema del Insti- 
tuto Nacional de Colonización con cierta responsabilidad, 
pensando en el futuro y conociendo un poco lo que ha su- 
cedido. 


El gran problema del Uruguay cuando se debate sobre 
el Instituto Nacional de Colonización está entre el latifun- 
dio y el minifundio. Cualquiera de los dos eran problemas 
que aquejaban al Uruguay de aquellas viejas estancias ci- 
marronas de más de 30.000 cuadras, y también de aquellos 
que tenían apenas un pedacito de tierra que les daba solo 
para subsistir. Ese fue el debate. 


Al debatir acerca de las dificultades que pueden tener 
los más pequeños para poder acceder a la tierra, que tiene 
un alto valor, había que discutir si se debía generar un ins- 
tituto que interviniera en el mercado de tierras. Creo que 
el verdadero debate que se dio sobre el Instituto Nacio- 
nal de Colonización no se produjo porque creara colonias, 
sino por si había que intervenir en el mercado de tierras. 
Ese es el debate de fondo del instituto; no es la coloniza- 
ción, no es el acceso a la tierra, sino si hay que intervenir 
o no en el mercado de tierras. ¿O hay que dejar que el mer- 
cado libremente resuelva y quien tiene recursos u obtenga 
créditos —con la tasa que sea— pueda acceder a la tierra? 
También creo que habría que debatir si aquellos que no 
son sujetos de crédito podrían tener acceso o no. Ese fue 
el debate fundamental. 


Incluso, cuando se creó el Instituto Nacional de Colo- 
nización, algún medio de prensa muy importante dijo que 
se creaba un «estrambótico instituto sovietizante». Así fue 
establecido en el mismo momento en que se creó la Ley 
n.* 11029, 


Ese debate viene recorriendo la historia del instituto, 
naturalmente. El 12 de enero de 1948 se crea el Instituto 
Nacional de Colonización, que contó, básicamente, con 
una orientación: «... promover una racional subdivisión de 
la tierra y su adecuada explotación, procurando el aumen- 
to y mejora de la producción agropecuaria y la radicación 
y bienestar del trabajador rural». Eso dice el artículo 1.? de 
la Ley n.? 11029. 


Podemos discutir sobre desarrollo rural, sobre créditos 
blandos para el desarrollo rural y sobre las condiciones 
que implica la producción rural en el Uruguay, que es muy 
distinta en términos de su lógica de intensidad de capital y 
de un conjunto de razones que tiene hoy la agricultura mo- 
derna, porque ya no se ara con una yunta de bueyes, sino 
que hoy tenemos grandes inversiones, pero no podemos 
adjudicar al instituto que haga toda la política de desarro- 
llo rural porque tiene un cometido. No es bueno decir que 
se defiende al instituto, pero que se le quiere cambiar su 
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cometido. Es una discusión interesante que hay que dar, 
sin lugar a dudas, pero yo quiero decir que no es ni moder- 
na ni nueva, sino que es vieja como el instituto. 


Señora presidenta: hoy el instituto tiene a resguardo de 
la producción familiar —porque ese es su horizonte— unas 
618.000 hectáreas, que representan solo el 4 % de la su- 
perficie de la tierra en el Uruguay, pero el 27 % de la su- 
perficie que está en manos de la producción familiar. Por 
lo tanto, estamos hablando de resguardo de tierras para la 
producción familiar, en el marco de la soberanía alimen- 
taria y de una justa distribución, en una institución muy 
importante. Lo que no puede hacerse es pedir al instituto 
que haga otras cosas que no tiene que realizar, pero sí dar- 
le los recursos para que lleve a cabo su cometido, porque 
sin ellos no hay política de acceso a la tierra. 


La tierra es un bien que no se fabrica; es un bien finito 
de alto valor y muchas veces de baja rentabilidad como 
producto de las situaciones a las que está sometido —por- 
que es una actividad al aire libre—, que implica un enorme 
costo adquirirlo y un enorme sacrificio trabajarlo. Enton- 
ces, me parece que esa discusión hay que darla porque el 
Uruguay sigue teniendo altos niveles de concentración de 
la tierra cuando el 9 % de las empresas o las explotaciones 
acumulan el 60 % del territorio, y el 56 % de los produc- 
tores o de las empresas solo tienen el 5 % del territorio. 
Por lo tanto, de alguna manera, el desafío de lo que dice el 
artículo 1.2 de la Ley n.” 11029 está vigente al día de hoy, 
creo que no ha finalizado y que hay que seguir trabajan- 
do para que de alguna manera se resuelva esta situación. 
También habrá que construir una nueva institucionalidad, 
como se ha hecho, y nuevas líneas para el trabajo del sector 
agropecuario, pero que quizás no son tareas del Instituto 
Nacional de Colonización porque las suyas son otra cosa. 


Cuando se creó, el instituto dispuso de hasta 
$ 20:000.000 previstos por ley, que eran una emisión de 
bonos que se logró negociar, y en el corto tiempo se san- 
cionaron tres leyes más que ampliaron dicho capital. Me 
refiero a la Ley n.* 11937, de 1953; a la n.* 12386, de 1957; 
y alan.” 12473, también de 1957. 


La sesión inaugural del instituto se realizó el 18 de ju- 
nio de 1948 y fue presidida por el ministro de Ganadería 
y Agricultura, Luis Alberto Brause. Cuando se fundó el 
instituto debía estar integrado por tres miembros en el di- 
rectorio y dos integrantes más que provendrían de las or- 
ganizaciones agropecuarias, pero por acuerdo político del 
Partido Nacional y del Partido Colorado se decidió que hu- 
biera dos blancos y tres colorados. Así más o menos fun- 
cionó y, además, se le otorgó la cartera proveniente de la 
Sección Fomento Rural y Colonización del Banco Hipote- 
cario del Uruguay creada en 1923, que tenía unas 200.000 
hectáreas, como bien se dijo aquí. Ese fue el capital inicial 
para arrancar con la tarea colonizadora de afincar, radicar 
en la tierra y promover el bienestar del trabajador rural, 
que básicamente es la orientación del instituto. 
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Obviamente, en 1948 se prioriza atender a los sectores 
socialmente agrarios vinculados a la agricultura, arrenda- 
tarios desalojados y a la población de los rancheríos; así es 
que se comienza a trabajar. En 1949, el directorio define 
que el 90 % de las tierras del instituto se destine a atender 
la situación de productores nacionales mientras el restante 
10 % se focalice en traer familias de colonos inmigrantes. 
El resultado, señora presidenta, de este primer impulso 
batllista a una institucionalidad que generó mucha contro- 
versia fue que se adquirieron 146.245 hectáreas, más de la 
mitad de ellas, 77.000 y pico, por el derecho de preferencia 
del artículo 35 de la Ley n.” 11029. Esto es bien importante 
porque, en definitiva, esta es la gran diferencia, que tiene 
que ver con intervenir en el mercado de tierras cuando se 
utiliza la preferencia del instituto ante una transacción de 
dos privados para vender o comprar tierras y el instituto 
decide comprar. Esta es una gran intervención que hace el 
Estado para regular en parte el mercado de tierras y poder 
acceder a ellas cuando dos privados han decidido generar 
una transacción para comprar y terminan siendo para el 
instituto, y no en el caso de aquellas que no quieran los 
privados. 


Básicamente, esto fue lo que pasó, pero hubo un freno. 
En 1959 comenzó un freno importante en esta política de 
expansión de colonización por aquello de los dichos y los 
hechos. Ese año comenzó con un gran conflicto sobre el 
aumento de las rentas del instituto y en el Gobierno se 
debatió el tema. Por un lado, allí se desestima el aumento 
de las rentas y se fomenta la idea de vender tierras a los co- 
lonos. Esta idea no tiene absolutamente nada de moderna 
porque, básicamente, está en el centro de las orientaciones 
de los Gobiernos y de las políticas que miran cómo hay 
que intervenir o no en el mercado de tierras. También se 
formaliza la propuesta de vender tierras a arrendatarios 
y hay planes en 1959, 1965 y 1969. En 1963 se planifica 
vender 20.000 hectáreas y en 1964, unas 40.000, pero en 
realidad no se concreta ninguna venta por falta de interés 
de los colonos. Eso es lo que pasó en aquellos años porque, 
obviamente, no tenían recursos. 


En 1966 se aprueba la Ley n.? 13495, que aumenta el 
capital del instituto en un monto de hasta $ 25:000.000 a 
través de la ampliación de la deuda interna nacional con 
un interés del 5 %. 


¿Cuáles fueron los resultados en ese período? Se ca- 
racterizó, básicamente, por la ausencia de presupuesto, 
más allá de esta ley que se vota en 1966, y se adquirieron 
apenas 21.659 hectáreas. En ocho años de gobierno son 
las únicas que se adquirieron y lo señalo por aquello de 
los dichos y los hechos a los que hacía referencia el señor 
senador Domenech. 


A su vez, desde 1968 a 1973 hubo una nueva integra- 
ción del directorio establecida por la Constitución de la 
república, que es la que está vigente hasta el día de hoy en 
la medida en que es un ente autónomo. 
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Desde 1970 en adelante el directorio del instituto se 
compuso por presidentes interventores, en el marco de las 
medidas prontas de seguridad. Esto se hizo a través del 
Decreto n.” 289/969. En definitiva, lo que sucedió fue que 
no hubo venia del Senado para designar el presidente del 
instituto. 


En 1967 se otorgó un incremento presupuestal notorio 
para la compra de tierras. Me refiero al artículo 259 de la 
Ley n.* 13637. En ese momento se consolidó la idea del 
régimen de tenencia de la propiedad privada de la tierra de 
los institutos, la idea de los colonos propietarios, pero no 
se priorizó en la adjudicación a sujetos agrarios desfavore- 
cidos. Un ejemplo de ello fue cómo no se integró a los tra- 
bajadores rurales de la caña de azúcar para la explotación 
de la Colonia Eduardo Acevedo. A esos trabajadores no se 
los consideró y se decidió tomar otro camino. 


En 1968 se creó un nuevo plan de venta de tierras a 
arrendatarios. 


En 1973 se dio el golpe de Estado y, en ese momento, 
renunció el integrante del directorio que iba por la Univer- 
sidad de la República. Durante todo el período dictatorial 
los cuatro integrantes que venían de antes siguieron en sus 
funciones. 


En el período transcurrido entre 1969 y 1971 se ad- 
quirieron 100.000 hectáreas; básicamente eso ocurrió en 
el departamento de Artigas, la Colonia Eduardo Acevedo, 
la Colonia Emilio Frugoni y el inmueble n.? 511. En ese 
momento se fortaleció la figura de los colonos propietarios 
por dos vías: la compra de fracciones por parte de arrenda- 
tarios y la venta a colonos que no eran arrendatarios pre- 
viamente, como es el caso de la Colonia Emilio Frugoni o 
el inmueble n.? 511. 


Desde 1973 a 1984 —dictadura militar— se adquirieron 
25.000 hectáreas en el proceso dictatorial. Solo en unos 
pocos casos —unos 8000— fueron adquiridas por el artículo 
35. En ese proceso de facto del país apareció, en algunos 
casos, la aplicación del artículo 127, que refiere a benefi- 
ciar a colonos sin perfil de tales, es decir, con el acceso a 
la tierra de aquellos que no tenían perfil de colono según 
lo que estaba definido. 


Pasando esa época oscura, diría yo, en 1985 se com- 
pran 26.000 hectáreas. En ese año el doctor Rossi, inte- 
grante del directorio, implementó los campos de recría 
lecheros en tierras del Instituto Nacional de Colonización, 
que están vigentes hasta el día de hoy y que fueron una 
gran idea. 


Se hablaba de clientelismo. Esos años fueron los de las 
tarjetas vips, pues se accedía a la tierra por medio del tar- 
jetazo. 


En 2002 —Gobierno colorado-—, a través de los artículos 
131 a 134 de la rendición de cuentas, se planteó la venta 
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de la totalidad de las tierras afectadas a colonización —era 
aproximadamente la mitad de la cartera— y el cierre defi- 
nitivo del instituto. Lo digo por aquello de los dichos y los 
hechos. 


Entre 2005 y 2019 gobernó el Frente Amplio. En 2007 
se otorgó financiamiento, unos USD 11:500.000, a través 
de la Ley n.” 18064, para la compra de tierras. Fue un fi- 
nanciamiento real y constante para la compra de tierras, 
sostenido en el tiempo. En el instituto, en el viejo instituto, 
desde su creación siempre estuvo en el debate si le daba 
recursos a esa herramienta. En ese momento, el instituto 
logró su financiamiento permanente para adquirir tierras 
de manera sostenida en el tiempo y pensando en el largo 
plazo, y se facultó la articulación con otra institución. 


En 2011 se otorgó un nuevo financiamiento al Institu- 
to Nacional de Colonización para la compra de tierras a 
través de la Ley n.? 18876. Quiere decir que el producido 
del ICIR —impuesto a la concentración de inmuebles rura- 
les— también iba destinado al Instituto Nacional de Colo- 
nización como una nueva fuente de financiamiento para su 
tarea colonizadora. 


En ese período también se modificaron los derechos 
de preferencia, señora presidenta. Obviamente, se bajó la 
cantidad de hectáreas hasta 500 hectáreas Coneat 100. In- 
cluso en algunos departamentos se bajó hasta 200 y en 
otros hasta 100 con el fin de poder hacer uso de la pre- 
ferencia del artículo 35 de la ley porque antes eran 1000 
hectáreas. 


Esa fue una gran política que permitió al instituto ex- 
pandirse hacia algunos territorios en donde estaba vedado 
de utilizar el artículo 35, justamente porque la adquisición 
y venta de tierra en esos lugares no llegaba a las 10.000 
hectáreas. Digo esto porque me parece importante. Se ad- 
quirieron más de 130.000 hectáreas, como se dijo, en su 
mayoría por el derecho de preferencia del artículo 35, es 
decir, la intervención en el mercado de tierras. Se priorizó 
la entrega de tierras a sectores socialmente postergados 
de la producción familiar, asalariados rurales, mujeres y 
jóvenes. Además, se priorizó la adjudicación de tierras a 
emprendimientos colectivos. 


Señora presidenta: se crea la ley sobre la cotitularidad. 
¡Mire si será relevante! Se da el derecho a las mujeres co- 
lonas de ser propietarias, mejor dicho, de tener la titulari- 
dad de esos predios de colonización. 


Desde 2020 a 2023 —es reciente, todos lo conocemos— 
este Parlamento ha sido, por aquello de los dichos y los he- 
chos que relataba el senador Domenech, testigo del avance 
de la legislación que tiene que ver con la colonización, con 
la pérdida del patrimonio del Instituto Nacional de Colo- 
nización por el artículo 357 de la LUC, mediante el cual se 
habilitó a que salieran 58.000 hectáreas del imperio de la 
ley de colonización. 
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La ley de presupuesto nacional topeó el financiamiento 
del instituto porque antes se asignaban USD 11:500.000 y 
ahora quedó en USD 2:200.000. 


La ley de rendición de cuentas reasignó en el Fideico- 
miso de Integración Social y Urbana los fondos de finan- 
ciamiento que obtenía el instituto por la Ley n.” 18064, 
que es la del antes ITP, como también por la Ley n.* 18876 
—el ICIR—, dejando en cero el financiamiento del Instituto 
Nacional de Colonización y retirando estos recursos para 
otras áreas del Estado. Por lo del dicho al hecho, se le- 
vantaba la mano en el Parlamento de la república, con las 
mayorías del actual Gobierno. 


Posteriormente, la rendición de cuentas asignó un 
monto de hasta UI 135:000.000 al Instituto Nacional de 
Colonización a partir del 2022 para la compra de tierras, 
de lo que se ha usado cero pesos hasta el momento. Es 
decir, el «hasta», que tanto discutimos aquí, fue cero, por 
aquello del dicho y el hecho. 


El descenso es evidente en la compra de tierras por 
el instituto. Entre 2020 y 2021 solamente se compraron 
tierras por compromisos que venían de antes y se dispuso 
la adquisición de 1500 hectáreas, cantidad que ha incor- 
porado el instituto en estos tres años. De alguna manera 
—creo yo— es el desfinanciamiento del organismo sobre lo 
que deberíamos ir trabajando hacia el futuro. Creo que lo 
primero que hay que resolver es el financiamiento del ins- 
tituto porque, si no, no hay política posible. 


Para redondear, porque me queda poco tiempo —he 
dejado algunas cosas de lado—, debo decir que, sin lugar 
a dudas, el desarrollo rural no es solo tarea del institu- 
to, sino de un conjunto de instituciones. Eso requiere de 
una concentración enorme de capital para producir en el 
mundo que vivimos, que tiene que ver con la maquinaria, 
la genética, los insumos, así como también con el capital 
que se arriesgue, porque es de alto riesgo la producción 
agropecuaria ya que es al aire libre y tiene que ver con el 
agua y con otras cosas que se han planteado en sala. Ade- 
más, tiene que ver con los mercados porque somos toma- 
dores de precios, pues vendemos nuestro excedente, con la 
dificultad que tiene el país para competir en volumen en 
el mundo. Sin lugar a duda, necesitamos pensar y darnos 
cuenta, como sociedad, de que la producción de alimen- 
tos en el futuro es necesaria para la soberanía alimentaria, 
pero, por sobre todas las cosas, de que requiere de polí- 
ticas públicas, de un Instituto Nacional de Colonización 
con verdadero financiamiento, atender a la producción fa- 
miliar, a los pequeños y medianos productores teniendo 
herramientas distintas. 


Soy un enamorado de que todo aquel que quiera to- 
mar un crédito para comprar tierras pueda hacerlo, pero 
esa no es tarea del Instituto Nacional de Colonización 
ni se debe hacer con su patrimonio, que es la reserva de 
600.000 hectáreas para la producción familiar. Hay otros 
instrumentos, como el Banco República, al que saludamos 
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y potenciamos, pero no hay que perder la reserva para la 
producción familiar de esas 600.000 hectáreas y se debe 
incrementar el trabajo en todo lo que se pueda. 


Muchas gracias. 
SEÑORA KECHICHIAN- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA KECHICHIAN.- Señora presidenta: creo 
que ya se ha dicho lo suficiente. 


De cualquier manera, quiero saludar al senador Camy 
por haber traído este tema a sala. 


Indudablemente, hablo desde mi urbanidad, pero mis 
responsabilidades políticas me han hecho acercar a mu- 
chos de estos temas, a ese Uruguay agroexportador y del 
pequeño productor. Soy una ferviente convencida de que 
el Uruguay no será solo agroexportador en el tiempo que 
viene; los servicios seguirán jugando un papel muy impor- 
tante, pero no hay duda de que este es un tema central en 
la vida del Uruguay. 


Lo otro que quiero decir es que cuando llegué a esta 
casa encontré compañeros con una larga historia y expe- 
riencia y lo primero que me dijeron fue: creemos que la 
ley de colonización es de las mejores que se han votado 
en la historia del Parlamento. Me recomendaron —y acá la 
tengo— leer la versión taquigráfica de todo lo que fue ese 
debate a partir del mensaje del Poder Ejecutivo. Es bueno 
decir que, además de Tomás Berreta, lo firmaron Aquiles 
Espalter y Ledo Arroyo Torres, también con una mirada 
bien interesante de lo que era el Uruguay. 


La verdad es que leyendo la versión taquigráfica uno 
se da cuenta del Uruguay en el que vivíamos. También 
acá en el Parlamento —le voy a decir la verdad, señora pre- 
sidenta— estaba buscando las palabras expresadas en su 
momento por Zabala Muniz, que me habían recomendado, 
y de Julia Arévalo, la senadora comunista, que justamen- 
te no encontraba porque en la versión figura «de Roche 
(Julia Arévalo)». No le ponían ni su apellido; bueno, es 
una pequeña anécdota, pero es de las tantas cosas que me 
mostró también esta versión, donde es increíble el nivel 
del debate, impresionante, que hubo en ese momento en 
el Parlamento. 


El mensaje del Poder Ejecutivo decía: «La ordenación, 
el mejoramiento, la intensificación y por consiguiente la 
rápida evolución de la producción agropecuaria —base de 
la estabilidad económica-financiera de la Nación—, cons- 
tituyen, como reiteradamente ha sido expresado por parte 
del Presidente de la República, una de las preocupaciones 
sustanciales del Poder Ejecutivo [...] espera una transfor- 
mación racional del panorama de nuestra campaña». Es 
decir, el objetivo del Poder Ejecutivo en el mensaje envia- 
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do estaba más que claro: «... la fijación del productor a la 
tierra que trabaja o que desea trabajar; reforma de cuya 
urgente necesidad existe ya una conciencia nacional». 
También parece bastante claro que a nivel del Uruguay se 
había procesado un debate que se había transformado en 
conciencia nacional, «... la inmediata sanción legal de un 
ordenamiento adecuado, que oriente y dé vigoroso impul- 
so a la acción colonizadora del Estado» era una necesidad 
imperiosa. 


Más adelante dice: «... el fomento de la acción colo- 
nizadora oficial y privada, por un organismo especializa- 
do y dotado de recursos suficientes, que se encuentre en 
condiciones de promover, con la influencia decisiva de la 
técnica y de la práctica cooperativa, la mejor explotación, 
asegurando la disponibilidad de tierra al hombre de traba- 
jo y el estímulo a su esfuerzo creador de riqueza». 


Y sigue. Hace un relato de lo que había sido el Con- 
greso Nacional de la Colonización, que se había celebrado 
en mayo de 1945 en la ciudad de Paysandú, muy poco co- 
nocido. Yo estoy sorprendida, pero ese congreso fue real- 
mente un evento muy sustancioso y con una altísima par- 
ticipación. En el propio congreso se decía: «Que la acción 
del Estado quede exclusivamente a cargo de una entidad 
colonizadora, la que deberá gozar de la autonomía nece- 
saria para el mejor cumplimiento de su misión, y deberá 
ser dirigida por un Directorio con integración técnica y 
auténtica representación de los productores rurales». 


Después se da todo un debate en el Parlamento sobre 
la representación política; Zabala Muniz hace una inter- 
vención fuerte sobre la necesidad de que los partidos polí- 
ticos también estén representados. Además, se reconocía 
la trascendencia para el Uruguay de favorecer —¡miren si 
sería un avanzado en ese momento!— «... una inmigración 
seleccionada dentro de la cual se diera preferencia, tal 
como lo propusiera una calificada Comisión integrada por 
especialistas en la materia...». 


También miraba la inmigración, que en ese momento 
era muy importante en el Uruguay, de forma de dirigirla 
hacia los trabajos de la tierra. 


Hemos leido mucho sobre esto y creo que ese debate 
que se dio en el Parlamento es, sin duda, ¡un pedazo de los 
más importantes de nuestra historia nacional! Tenía nece- 
sidad de decirlo también hoy acá, en el Senado. Incluso, 
se trata de la historia de las frustraciones que el Uruguay 
pudo haber tenido y de la historia de las ideas de nues- 
tro país. 


Muchos nos han dicho que, de haber llevado a fondo 
esa aventura colonizadora que se planteaba en aquella 
época, hoy estaríamos en un país más parecido a Nueva 
Zelanda que al Uruguay de hoy. No es una frase que pueda 
pasarnos por el costado, sino que debe obligarnos a re- 
flexionar muchísimo. 
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Es cierto que Uruguay ha cambiado mucho y que la 
vida de los pueblos no es una foto, sino una película, un 
proceso, pero me da la impresión de que debemos analizar 
que en aquellos años, con veinte vacas, un tambero mante- 
nía a una familia de clase media y actualmente, ese mismo 
tambero, tiene que ordeñar unas setenta u ochenta vacas y 
poner USD 400 o USD 500 por hectárea. Esto nos muestra 
lo que ha cambiado el mundo, el Uruguay, los parámetros 
y la productividad. 

SEÑOR DA SILVA.- ¿Me permite una interrupción, 
señora senadora? 

SEÑORA KECHICHIAN.- Con mucho gusto. Cada 
vez que alguien me pida una interrupción, la concederé. 

SEÑORA PRESIDENTA.- Puede interrumpir el señor 
senador Da Silva. 

SEÑOR DA SILVA.- Para ilustrar lo que dice la señora 
senadora Kechichian, quiero mencionar que la mitad de 
los productores lecheros de este país no llega a $ 52.000 
de ingresos líquidos mensuales. No sé, además, si con eso 
alcanzan la canasta básica. 


Gracias, señora senadora. 


SEÑORA PRESIDENTA - Puede continuar la señora 
senadora Kechichian. 


SEÑORA KECHICHIAN.- Gracias, señora presidenta. 


En esos años, la izquierda uruguaya también analizaba 
mucho estos temas y en algunos documentos estableci- 
mos que había cierta agonía del modelo que había llevado 
adelante Uruguay. Así lo definía el general Seregni, que 
siempre nos decía que para saber dónde estamos hay que 
conocer de dónde venimos y que entonces era necesario 
examinar las políticas fundamentales que intentó el país 
—entre ellas, ponía mucho ojo en esta ley— para determinar 
con claridad la razón fundamental de sus fracasos, para 
tomar las cosas desde sus raíces; es la única forma de en- 
derezarlas. 


Hay todo un estudio desde la Guerra Fría en adelante. 
Nos preguntábamos si el Uruguay era una provincia o una 
nación. El profesor de Historia, Ares Pons, en su ensayo 
Destino de la nacionalidad uruguaya, también se pregun- 
taba cuál era el futuro del Uruguay. Ahí era clarísimo que 
había despoblación de la campaña. En 1916, la población 
rural era de casi un 20 %, pero en 1956 era del 15 %, in- 
cluso después de la aprobación de esta ley. 


El contador Iglesias, analizando la especial coyuntura 
del país, decía: «La precipitación de los factores negativos 
en el país en la década de los 50 y su aceleración posterior 
no podrían desconocer que el modelo de esta sociedad en 
los primeros 50 años del siglo funcionó y lo hizo bien. 
Pero ha agotado las bases dinámicas sobre las que estaba 
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formulado y reclama con urgencia un nuevo planteo...». 
Un nuevo planteo es exigir cambios. Siempre me parece 
un visionario el contador Enrique Iglesias. 


El propio Danilo Astori, en su momento, complementó, 
sobre aquella etapa del país, diciendo que la rentabilidad 
no se podía conseguir con la producción. No solo había 
que buscar en el círculo financiero interno, sino también 
empezar a buscar fuera del país. Por eso el primer rasgo 
a destacar desde el punto de vista de las relaciones con el 
exterior es la creciente fuga de capitales que comenzó a 
experimentar Uruguay. Junto con ella, sobrevino una pér- 
dida de reservas y un proceso de endeudamiento con el 
exterior. Es decir, había un Uruguay que indudablemente 
necesitaba cambios. 


En 2003 —observemos las cifras—, los particulares ven- 
dieron más de 386.000 hectáreas de campo y el Instituto 
Nacional de Colonización contaba con 250.000, adquiri- 
das en 57 años de existencia. Se vendieron 386.000 hectá- 
reas en un año, se adquirieron 250.000 en 57 años de ac- 
ción del instituto. Creo que estos datos hablan por sí solos. 
Para comparar, si no me equivoco, el área agropecuaria 
total del país ronda los 16:000.000 de hectáreas. 


Por último, quiero decir que hay historias poco cono- 
cidas, pequeños grandes actos que llevaron a que el tema 
de la tierra se discutiera en profundidad en el Uruguay. 
En las actas está clarísimo, el presidente de la Federación 
Rural dijo que el país tendría que llorar lágrimas de sangre 
si se aprobaba ese proyecto. Está en las actas, «lágrimas 
de sangre». 


Además, en esos años asesinaban a Julia Escorina, 
una cocinera de la estancia de Farrapos, en San Javier, en 
tiempos del Gobierno de Gabriel Terra. Fue asesinada por 
la policía en un acto en el que se reclamaba tierra para 
trabajar; reitero, tierra para trabajar. Años después, esa 
estancia se fraccionó y ese fue el origen —dicen muchos, 
aunque no está en ninguna lápida— del Instituto Nacional 
de Colonización, creado el 12 de enero de 1948, como to- 
dos sabemos. En la tumba de Julia Escorina, en el cemen- 
terio viejo de San Javier, hay una lápida —la vi con mis 
propios ojos— en la que se lee: «Aquí yace Julia Escorina, 
que murió luchando por pan, trabajo, tierra y voto feme- 
nino», como no podía ser de otra manera en ese momento. 
Pocos colonos saben que la conquista también está regada 
de estas pequeñas luchas. 


Me parecía que esta era una instancia en la que tenía- 
mos que dar nuestra opinión, saludar al instituto, agrade- 
cer nuevamente al señor senador Camy y seguir analizan- 
do estos temas, porque en ellos le va la vida y el futuro al 
Uruguay. 


Muchas gracias. 


SEÑORA DELLA VENTURA.- Pido la palabra. 
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SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA DELLA VENTURA.- Señora presidenta: 
este intercambio que ha generado el señor senador Camy, 
tan importante, nos acerca a lo que es la identidad nacio- 
nal, a lo que, de alguna forma, la historia nos mandata. 


Hablamos de artiguismo y del Reglamento de Tierras. 
El Reglamento de Tierras de Artigas estaba fundado en 
aquello de que los más infelices fueran los más privile- 
giados —lo que viene a cuenta de esto—; es decir, que gente 
que no tenía nada, viudas, pobres, fueran los que se bene- 
ficiaran con pedazos de tierra para poder trabajar. Eso es 
lo que, de alguna forma, nutre el espíritu de creación del 
Instituto Nacional de Colonización, tan importante para 
nuestro país, porque estamos hablando de gente que que- 
ría y quiere radicarse en el campo, pero no tenía ni tiene 
los rubros para hacerlo. Me parece que esto ha sido tras- 
cendente en nuestra historia y estos setenta y cinco años 
evidentemente lo son. En ese sentido, saludo también la 
presencia de integrantes del directorio. 


Solicité hacer uso de la palabra más que nada para dar 
testimonio de que en mi departamento ha significado mu- 
chísimo la Colonia Treinta y Tres Orientales, que, por lo 
que mencioné, pudo concretarse y se dio tierras, predios, 
a gente cuyos hijos hoy están radicados allí. O sea que, 
si el Instituto Nacional de Colonización tuvo una función 
social y todavía la mantiene, de alguna forma debería se- 
guir tendiendo a que la gente se radique en el campo. Hoy 
alguien mencionaba que las condiciones para poder vivir 
son más fáciles, pero considero que sigue siendo difícil 
vivir en el campo, justamente, porque faltan muchas de 
las cosas que los compañeros mencionaban. No se trata 
solo de que les den las tierras, sino que también debe ha- 
ber otros condimentos. Evidentemente, si a pesar de todas 
esas dificultades hay mucha gente —en algún momento ha- 
bía leído que eran 1000, pero otro compañero dijo que son 
2000- que aspira acceder a la tierra, deberíamos valorarlo 
muchísimo como país. Sin embargo, no se le puede pro- 
veer por diferentes políticas que se llevan a cabo. 


No puedo dejar de decir que el campo de recría ha teni- 
do un rol muy importante y ha significado mucho para los 
pequeños productores de mi departamento, además de las 
colonias como la de Treinta y Tres Orientales. 


Por otro lado, no puedo dejar de mencionar —aunque 
el punto ha quedado expuesto por las intervenciones muy 
fundadas de los compañeros de bancada— que el debate se 
dio cuando, de alguna forma, en vez de agrandar la pro- 
piedad del instituto se retaceó el acceso a la tierra a través 
de la LUC y se le otorgó a quienes, según nosotros, no 
correspondía. 


También debemos recordar el tema de la radicación en 
la tierra y que un artículo de esa ley habilitó a que, de algu- 
na forma, se faltara al origen de este instituto, que es que 
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se radique gente. Nosotros cuestionamos ese artículo por- 
que considerábamos que la persona que tuviera el campo 
del Instituto Nacional Colonización debía radicarse en él. 
Me parece que viene bien que exista este intercambio. Vie- 
ne bien que sepamos hacia dónde vamos; viene bien que 
sepamos si el país realmente avanza a través de leyes que 
profundicen ese origen artiguista de la entrega de tierras o 
si, por el contrario, va en un sentido que no compartimos. 


Gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Queremos agradecer al 
Directorio del Instituto Nacional de Colonización que 
nos acompañara y haya estado presente durante la sesión. 
Realmente consideramos que ha sido un buen intercambio 
en el siglo XXI sobre lo que fuera sin lugar a dudas un 
instituto emblemático y modernizador, como todos los re- 
presentantes de los partidos políticos han señalado. 


SEÑOR CAMY-.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR CAMY-.- Solicito que la versión taquigráfica 
de las palabras vertidas en la sesión de hoy sea enviada 
al Directorio del Instituto Nacional de Colonización, a la 
Comisión Directiva de la Afinco —Asociación de Funcio- 
narios del Instituto de Colonización—, a la Asociación de 
Colonos del Uruguay y al Consejo Directivo de la Comi- 
sión Nacional de Fomento Rural. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA.-- Se va a votar el trámite so- 
licitado por el señor senador. 


(Se vota). 


22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


14) SOLICITUD DE AUTORIZACIÓN 
DEL SEÑOR PRESIDENTE DE LA 
REPÚBLICA PARA AUSENTARSE DEL 
TERRITORIO NACIONAL POR MÁS 
DE CUARENTA Y OCHO HORAS 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en tercer término del orden del día: «So- 
licitud de autorización presentada por el señor presidente 
de la república, Luis Lacalle Pou, en cumplimiento de lo 
establecido en el artículo 170 de la Constitución de la re- 
pública, a efectos de ausentarse del país por más de cua- 
renta y ocho horas, a partir del 12 de junio, con motivo de 
recibir la distinción Gold Insigne que otorga el foro Ame- 
ricas Society/Council of the Americas, que tendrá lugar 
en la ciudad de Nueva York, Estados Unidos de América. 
(Carp. n.* 976/2023 - rep. n.? 673/2023)». 


ES: CÁMARA DE SENADORES 6 de junio de 2023 


(Antecedentes). 


Carp. n.* 976/2023 - rep. n.* 673/2023 


Montevideo, 1 de junio de 2023 
Señora Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


Presente 


De mi consideración, 


Tengo el honor de dirigirme a la Señora Presidente a los efectos de solicitar la 
autorización prescripta en el art, 170 de la Constitución de la República, a partir del 12 
de junio y hasta el 15, con motivo de recibir la distinción Gold Insigne que otorga el Foro 
Americas Society/Council of Americas. La misma se realizará en la Ciudad de Nueva 
York, Estados Unidos. 


Saludo a la Señora Presidente con mi más alta consideración, 
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SEÑORA PRESIDENTA.- Léase la nota presentada 
por el señor presidente de la república. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 1.” de junio de 2023 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 
Presente 


De mi consideración: 


Tengo el honor de dirigirme a la señora presidenta a los 
efectos de solicitar la autorización prescrita en el artículo 
170 de la Constitución de la república, a partir del 12 de 
junio y hasta el 15, con motivo de recibir la distinción 
Gold Insigne que otorga el foro Americas Society/Council 
of the Americas, que se realizará en la ciudad de Nueva 
York, Estados Unidos. 


Saludo a la señora presidenta con mi más alta consi- 
deración. 


Luis Alberto Lacalle Pou. Presidente de la república». 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar la autoriza- 
ción que solicita el señor presidente de la república. 


(Se vota). 
—24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se comunica que al haberse votado la autorización so- 
licitada por el señor presidente de la república para ausen- 
tarse por más de cuarenta y ocho horas, entre los días 12 
y 15 de junio, pasaré a ocupar la presidencia de la repú- 
blica. Asimismo, ocupará la vicepresidencia de la repú- 
blica, por los mismos días, la señora senadora Bianchi y, 
por tal motivo, habiendo presentado nota de desistimiento 
los señores Fernanda Maldonado, Pablo Caram, Ricardo 
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Planchón, Alejandro Draper, Jorge Saravia, Sandra Etche- 
verry, Carlos Enciso, Gerardo Amarilla, Mario Silvera, 
María Aramendía y Carmelo Vidalín informando que por 
esta vez no aceptan la convocatoria a integrar el Cuerpo, 
queda convocado el señor Armando Castaingdebat, quien 
ya ha prestado la promesa de estilo. 


15) FUERZAS COMANDO 2023 


SEÑORA PRESIDENTA.- Léase una moción de or- 
den llegada a la Mesa. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Mocionamos para que se declare urgente y se considere 
de inmediato la carpeta n.* 968/2023: proyecto de ley por 
el que se autoriza la salida del país de efectivos del Ejército 
nacional, a efectos de participar en la competencia Fuerzas 
Comando 2023, a llevarse a cabo en la ciudad de Santo 
Domingo, República Dominicana, en el período compren- 
dido entre el 11 y el 23 de junio de 2023». (Firman los 
señores senadores Peña, Manini Ríos, Della Ventura y 
ÁAsiain). 


SEÑORA PRESIDENTA. Se va a votar. 
(Se vota). 
25 en 25. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se pasa a considerar el asunto cuya urgencia acaba de 
ser votada: «Proyecto de ley por el que se autoriza la sa- 
lida del país de efectivos del Ejército nacional, a efectos 
de participar en la competencia Fuerzas Comando 2023, a 
llevarse a cabo en la ciudad de Santo Domingo, República 
Dominicana, en el período comprendido entre el 11 y el 23 
de junio de 2023. (Carp. n.? 968/2023 - rep. n.* 676/2023)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n. 968/2023 - rep. n.* 676/2023 
CÁMARA DE REPRESENTANTES 


La Gia a 
eesendentes de le Dspibibsa 


Artículo único.- Autorízase la salida del país de una delegación del Ejército Nacional, 
integrada por un total de 8 (ocho) efectivos: 2 (dos) señores Oficiales Subalternos y 
6 (seis) integrantes del Personal Subalterno, con armamento individual a detallar: 
10 (diez) fusiles con mira y magnificador HK G-36 K (números BB000867, BB000868, 
BB000869, BB000870, BB000871, BB000872, BB000873, BB000874, BB000875, 
BB000876), 10 (diez) pistolas Glock 17 (números BAPS169, BAPS170, BAPS171, 
BAPS172, BAPS173, BAPS174, BAPS175, BAPS176, BAPS137, BAPS138) y 4 (cuatro) 
fusiles con mira Steyr.308 (números 3111704, 3111705, 3111706, 3111707), a efectos de 
participar en la competencia de "Fuerzas Comando 2023", a llevarse a cabo en la ciudad 
de Santo Domingo, República Dominicana, en el periodo comprendido entre el 11 y el 23 
de junio de 2023. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 16 de mayo 


de 2023. 
] Elo 
sa 


SERASTIÁN ANDÚJAR 
Presidente 


FERNANDO RIPOLL FALCONE 
Segretario 
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PODER EJECUTIVO 


MENSAJE N*25/023 


MINISTERIO DE DEFENSA NACIONAL 

MINISTERIO DEL INTERIOR 

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
2023-3-4-0000459 Montevideo, U 9 MAY 202 
SEÑORA PRESIDENTE DE LAASAMBLEA GENERAL 
ESC. BEATRIZ ARGIMÓN 

El Poder Ejecutivo cumple en dirigirse a ese Cuerpo remitiendo el presente 
Proyecto de Ley, a los efectos de que se conceda la autorización establecida en 
el numeral 12) del artículo 85 de la Constitución de la República, para la salida 
del país de efectivos del Ejército Nacional para participar en la competencia de 
"Fuerzas Comando 2023”, a llevarse a cabo en la ciudad de Santo Domingo, 
República Dominicana, en el período comprendido entre el 11 y el 23 de junio de 
2023. 

La delegación de nuestro país estará integrada con un total de ocho (8) 
efectivos: dos (2) señores Oficiales Subalternos y seis (6) integrantes del 
Personal Subalterno, con armamento individual a detallar: diez (10) Fusiles con 
mira y magnificador HK G- 36 K (números BB000867, BB000868, BB000869, 
BB000870, BB000871, BB000872, BB000873, BB000874,BB000875, BB000876), 
diez (10) Pistolas Glock 17 (números BAPS169, BAPS170, BAPS171, BAPS172, 
BAPS173, BAPS174, BAPS175, BAPS176, BAPS137, BAPS138) y cuatro (4) 
Fusiles con mira Steyr.308 (números 3111704, 3111705, 3111706, 3111707). 

Cabe destacar, que la mencionada competencia se desarrollará sobre la 
base de una serie de ejercicios y situaciones, donde se ejecutan en forma 
práctica destrezas individuales y colectivas propias de la especialidad, en la cual 
se trata de probar las capacidades tácticas y técnicas, así como también la 
resistencia psicológica y fisica de cada Militar, realizando diferentes pruebas que 
abarcan todos los aspectos necesarios a un entrenamiento de Fuerzas 
Especiales. 
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Por los fundamentos expuestos, se solicita a ese Cuerpo la consideración 
del adjunto Proyecto de Ley, cuya aprobación se encarece. 

El Poder Ejecutivo saluda a la señora Presidente de la Asamblea General 
atentamente. 


pt y 


DR. JAVIER GARCÍA 


MINISTRO DE DEFENSA NAL a 
le LUIS LACALLE POU 
j Prosidente de la República 


——————— 
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PROYECTODELEY 


ARTÍCULO 1”, Autorizase la salida del país de una delegación del Ejército 
Nacional, integrada con un total de ocho (8) efectivos: dos (2) señores Oficiales 
Subalternos y seis (6) integrantes del Personal Subalterno, con armamento 
individual a detallar: diez (10) Fusiles con mira y magnificador HK G- 36 K 
(números BB000867, BBO000868, BB000869, BB000870, BB000871, BB000872, 
8B000873, BB000874, BB000875, BB000876), diez (10) Pistolas Glock 17 
(números BAPS169, BAPS170, BAPS171, BAPS172, BAPS173, BAPS174, 
BAPS175, BAPS176, BAPS137, BAPS138) y cuatro (4) Fusiles con mira 
Steyr.308 (números 3111704, 3111705, 3111706, 3111707), a efectos de 
participar en la competencia de “Fuerzas Comando 2023", a llevarse a cabo en la 
ciudad de Santo Domingo, República Dominicana, en el periodo comprendido 
entre el 11 y el 23 de junio de 2023. 

ARTÍCULO 2”. Aprúebase el Anexo adjunto a la lista detallada del personal 
designado con su respectivo armamento, que forma parte del presente proyecto 
de Ley. 


R. JAVIER GARCÍA 
M DE NACIONAL 


e 


ya Y 


a 
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Ejército Nacional 
La Puerza de lodos 


ANEXO 


LISTADO DEL PERSONAL: 
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a 
El 
o 
[70 | Cargador de MK G38x —] 
[11 | — Cargador de Giock17 
[12 | Cargador de Steyr 308 
Pa] ipade 
[1] haver allen 
Las [Brin de ipiesa 
re] agua 
| cameo 
[19] Fora pisa 
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SEÑORA PRESIDENTA.- En discusión general. 
SEÑOR CAMY-.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador Camy. 


SEÑOR CAMY-.- Señora presidenta: previo a dar el in- 
forme, quiero, una vez más, reconocer especialmente a la 
bancada del Frente Amplio y también a los demás partidos 
presentes en el Cuerpo por la disposición para considerar, 
con carácter de urgente, este mensaje del Poder Ejecutivo. 


Se trata de un proyecto de ley por el que se autoriza, 
según lo que establece el numeral 12 del artículo 85 de la 
Constitución de la república, la salida del país de efectivos 
del Ejército nacional, en este caso con el propósito de par- 
ticipar en la competencia Fuerzas Comando 2023, que se 
llevará a cabo en la ciudad de Santo Domingo, República 
Dominicana, entre los días 11 y 23 de junio del presen- 


te año. 


Corresponde destacar, tal como lo hace la exposición 
de motivos del proyecto de ley remitido por el Poder Eje- 
cutivo, que la competencia se lleva a cabo sobre la base de 
una serie de ejercicios y situaciones en las que se ejecutan, 
de manera práctica, destrezas individuales y colectivas, 
que son propias de la especialidad. Se trata de probar las 
capacidades tácticas y técnicas, así como lo que corres- 
ponde a la resistencia psicológica y física de cada mili- 
tar. Para esto, se realizan distintas pruebas que abarcan 
los requisitos necesarios para un entrenamiento de fuerzas 


especiales. 


Concretamente, es un proyecto de ley de un solo 
artículo y la autorización de la salida a la delegación del 
Ejército nacional que referimos comprende ocho efectivos 
en total, dos oficiales subalternos y seis integrantes del 
personal subalterno. 


También, la habilitación implica armamento indivi- 
dual: diez fusiles con mira y magnificador, diez pistolas 
Glock 17 y cuatro fusiles con mira Steyr.308. Están los 
detalles técnicos expuestos de manera más precisa en el 


propio articulado del proyecto de ley. 


En definitiva, a los efectos de participar en la referida 
competencia en la ciudad de Santo Domingo, República 
Dominicana, del 11 al 23 de junio del presente año, se so- 


licita la correspondiente autorización de salida del país. 
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Por lo expuesto, señora presidenta, sugerimos al Cuer- 
po aprobar el proyecto de ley que acabo de referir. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 

26 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En discusión particular. 

Léase el artículo único. 


SEÑORA RODRÍGUEZ.- Pido la palabra para una 
cuestión de orden. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA RODRÍGUEZ.- Formulo moción en el senti- 
do de que se suprima la lectura del artículo y se vote. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar la moción 
formulada. 


(Se vota). 

25 en 26. Afirmativa. 

En consideración el artículo único. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 

26 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo. 


(No se publica el texto del proyecto de ley sancionado 
por ser igual al considerado). 


16) DÍA NACIONAL DEL CANDOMBE, 
LA CULTURA AFROURUGUAYA 
Y LA EQUIDAD RACIAL 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en cuarto término del orden del día: 
«Proyecto de ley por el que se modifica el artículo 3.* de la 
Ley n.? 18059, de 20 de noviembre de 2006, Día Nacional 
del Candombe, la Cultura Afrouruguaya y la Equidad Ra- 
cial. (Carp. n.? 354/2020 - rep. n.* 671/2023)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 354/2020 - rep. n.* 671/2023 
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COMISIÓN DE 
EDUCACIÓN Y CULTURA 


PROYECTO DE LEY SUSTITUTIVO 


Artículo único.- Agrégase al artículo 3? de la Ley N* 18.059, de 20 de 
noviembre de 2006, el siguiente inciso: 


“Exhórtase a los espacios y salas privadas de promoción o difusión 
cultural a unirse en la promoción de la cultura afrouruguaya.” 


Sala de la Comisión, 15 de mayo de 2023. 


CARMEN SANGUINETTI 
Miembro informante 


GRACIELA BIANCHI 


RODRIGO BLAS 


LILIAM KECHICHIAN 


GUIDO MANINI RÍOS 


SEBASTIÁN SABINI 
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Montevideo, 2 de diciembre de 2020 


Señora Presidenta del Senado 
Esc. Beatriz Argimón 
Presente.- 


De mi mayor consideración: 


Tengo el agrado de dirigirme a Usted, a fin de remitir el presente proyecto de ley, 
relativo a la conmemoración del "Día Nacional del candombe, de la cultura 
afrouruguaya y la equidad raciaf' para su sustanciación legislativa, conforme a lo 
estipulado por el artículo 166 del Reglamento del Senado. 


Aprovecho la ocasión para saludarla a Usted con mi consideración más 
distinguida. 


183-C.S. 


184-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


PROYECTO DE LEY DE PROMOCIÓN DEL “DÍA NACIONAL DEL 
CANDOMEBE, LA CULTURA AFROURUGUAYA Y LA EQUIDAD RACIAL” 


El presente proyecto tiene por objeto dotar al “Día Nacional del Candombe, la 
cultura afrouruguaya y la equidad racial” de efectividad en cuanto a la 
divulgación de su valoración y promoción de la población afrouruguaya, sin 
perjuicio de tener presente la irrupción de la pandemia que aún padecemos y a 
la consecuente situación de emergencia sanitaria y económica que 
enfrentamos. 


Sin perjuicio de ser bien conscientes de la situación sanitaria, este proyecto no 
se agota en este próximo "3 de diciembre", sino que pretende echar las bases 
para alcanzar un peldaño más en la lucha por las reivindicaciones de la 
población afrodescendiente y trascender las dificultades en las que hoy se 
encuentra. 


Motiva el presente proyecto que, todos los días "3 de diciembre”, el Estado y la 
sociedad civil se unan para rendir homenaje a la comunidad afrodescendiente, 
a personas y colectivos como reconocimiento público de realizaciones que 
significaron servicios encomiables para la conformación de la orientalidad. 


Este tipo de homenajes, de fuerte cariz cultural, contribuye al recuerdo 
permanente y continuo de la trascendencia que dicha colectividad ha 
significado para la construcción de nuestra Patria. 


Este haz de propuestas de actividades en las salas y espacios de promoción 
cultural, queremos que sirva como acicate para que, por otras acciones 
dispositivas y resolutivas, cualquiera sea la naturaleza y jerarquía jurídica y 
política de las mismas, podamos reconocer y promover la igualdad racial y 
aniquilar de una vez y para siempre, cualquier sentimiento u acción 
discriminatoria. 


Estas propuestas tienden humildemente a construir un proyecto sugestivo de 
vida en común entre todos los uruguayos, sin divisiones inútiles, y, desde una 
política pro-positiva y superadora, lograr la promoción humana y social de las 
personas integrantes de la población afrouruguaya. 
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ARTICULADO 


Artículo 1.- Declárase que en los días 3 de diciembre “Día Nacional del 
candombe, la cultura afrouruguaya y la equidad racial” todas las salas públicas 
de promoción cultural servirán como sede para realizar espectáculos o eventos 
relativos a la promoción de la cultura afrouruguaya. 


Artículo 2.- Exhórtase a los espacios y salas privadas de promoción o difusión 
cultural a unirse en la promoción de la cultura afrodescendiente. 
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Disposición citada 


Ley N* 18.059 
de 20 de noviembre de 2006 


DECLARACION DIA NACIONAL DEL CANDOMBE, LA CULTURA AFROURUGUAYA 
Y LA EQUIDAD RACIAL 
Artículo 3? 


Se considera de interés nacional la realización de actividades, acciones educativas y 
campañas de comunicación que contribuyan a dicho fin, promuevan el combate al racismo y 
la equidad racial, entendida como garantía de igualdad de oportunidades y goce efectivo de 


derechos para todos los ciudadanos, con la consiguiente superación de las inequidades que 
afectan a los afrodescendientes. 
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SEÑORA PRESIDENTA.- En discusión general. 


Tiene la palabra la miembro informante, señora sena- 
dora Sanguinetti. 


SEÑORA SANGUINETTI. Señora presidenta: este 
proyecto de ley fue trabajado en la Comisión de Educación 
y Cultura y tuvo su origen en una iniciativa impulsada por 
la senadora Rodríguez. 


El 20 de noviembre de 2006 se promulgó la Ley 
n.” 18059, que en su artículo 1.? declara el 3 de diciembre 
Día Nacional del Candombe, la Cultura Afrouruguaya y 
la Equidad Racial. Esta ley declara al candombe como pa- 
trimonio cultural de la República Oriental del Uruguay, 
reconociendo el legado ancestral africano, así como los 
aportes afrodescendientes en la construcción de la iden- 
tidad nacional. 


El artículo 3.? de la ley dice: «Se considera de interés 
nacional la realización de actividades, acciones educati- 
vas y campañas de comunicación que contribuyan a dicho 
fin, promuevan el combate al racismo y la equidad racial, 
entendida como garantía de igualdad de oportunidades y 
goce efectivo de derechos para todos los ciudadanos, con 
la consiguiente superación de las inequidades que afectan 
a los afrodescendientes». 


El proyecto de ley que está a consideración, señora 
presidenta, establece una modificación del artículo 3.” de 
la ley y agrega un inciso que diga: «Exhórtase a los espa- 
cios y salas privadas de promoción o difusión cultural a 
unirse en la promoción de la cultura afrouruguaya». Nos 
parece que este agregado complementa y fortalece la Ley 
n.” 18059, por lo que recomendamos al Cuerpo su apro- 
bación. 


Nos ha tocado recibir a algunas delegaciones que tra- 
bajan por los derechos de las personas afrodescendientes 
en nuestro país y vimos que el objetivo que se está buscan- 
do de la equidad racial todavía nos queda lejos, por lo que 
seguir dando pasos y señales en esta dirección es lo que 
entendemos correcto. 


Muchas gracias. 
SEÑORA RODRÍGUEZ.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA RODRÍGUEZ.- En la misma línea de lo ex- 
presado por la senadora Sanguinetti, me gustaría referir- 
me brevemente a la génesis de la Ley n.? 18059, que fue 
iniciativa del entonces diputado Ortuño y que, junto con 
integrantes de la bancada del Frente Amplio, presentaron 
este proyecto de ley. 
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Señora presidenta: la fecha del 3 de diciembre refiere a 
que, precisamente, un 3 de diciembre de 1978 sonaron por 
última vez los tambores en el Conventillo Mediomundo, 
uno de los lugares sagrados del candombe. Fue una llama- 
da en defensa de las familias negras que fueron desaloja- 
das en una clara manifestación de racismo en dictadura. 


Esta modificación es muy importante —como lo aca- 
ba de manifestar la señora senadora Sanguinetti— porque 
considera de interés nacional estas acciones educativas y 
campañas de comunicación que contribuyen a promover 
el combate al racismo y la equidad racial entendida como 
garantía de igualdad de oportunidades y gozo efectivo de 
derechos para todos los ciudadanos, con la consiguiente 
superación de las inequidades que afectan a los afrodes- 
cendientes. 


Todos los 3 de diciembre los espacios y salas públi- 
cas de promoción cultural deberán fomentar o proyectar 
la realización, tanto de actividades culturales como de 
otras que promuevan el combate al racismo y la equidad 
racial. Asimismo, se exhorta —algo muy importante— a los 
espacios y a las salas privadas a que den promoción o di- 
fusión cultural para apoyar la realización de este tipo de 
actividades. 


Esperamos, señora presidenta, que esta iniciativa que 
nos hicieron llegar referentes del candombe e integrantes 
de la Sociedad Civil Afrouruguaya cumpla con los reque- 
rimientos planteados. Nuevamente, reitero mi deseo de 
que no quede en letra muerta porque es una iniciativa muy 
importante. Lamentablemente, ¡cómo nos cuesta cumplir 
y más cuando se trata de estos temas de racismo y de equi- 
dad racial que por lo general se toman como secundarios! 


Muchas gracias. 
SEÑOR RUBIO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR RUBIO.- Señora presidenta: brevemente, ex- 
preso mi apoyo a las manifestaciones realizadas en sala 
por la señora senadora Sanguinetti, enfáticamente, a las 
de la señora senadora Rodríguez, como también al esfuer- 
zo realizado en su momento por el entonces representante 
Edgardo Ortuño para que este proyecto de ley fuera apro- 
bado por el Parlamento nacional. 


Sabemos que en el fondo de la sociedad uruguaya exis- 
te un profundo racismo, que las políticas públicas deben 
procurar que sea superado. No podemos olvidar el fondo 
histórico que hay detrás de todo esto y el papel que tuvo el 
puerto de Montevideo en la introducción de la esclavitud 
en nuestro país. 


A mi juicio, todo lo que hagamos es poco —¡poco!— 
para la superación de este estigma tan oculto y escondido 
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que tiene la sociedad uruguaya. Aunque es poco en térmi- 
nos cuantitativos, es bienvenido el esfuerzo por visibilizar 
y reconocer el aporte cultural, el aporte étnico y el aporte 
que en todos los sentidos realizaron las personas que han 
tenido o tienen este origen étnico. De todas maneras —re- 
itero—, aunque lo que se haga es poco, es mucho más im- 
portante de lo que se piensa y es bienvenido. 


Por lo expuesto, apoyamos decididamente este proyec- 
to de ley. 


Muchas gracias, señora presidenta. 
SEÑORA LAZO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA LAZO.- Señora presidenta: queremos su- 
marnos a esta iniciativa con la convicción de lo que signi- 
fica para nuestra cultura —ya no diría el aporte, sino todo 
lo que se ha realizado en materia histórica y de cultura 
nacional- el aporte de la cultura afrodescendiente. 


Además, al reconocimiento que hacía la señora sena- 
dora Rodríguez y a las palabras de la señora senadora San- 
guinetti, quiero sumar y destacar los esfuerzos que se han 
realizado desde todos los espacios políticos. Es necesario, 
de una vez por todas, transitar y caminar hacia el verda- 
dero cambio —que es el cultural- de una sociedad para que 
no existan la discriminación, la xenofobia, la inequidad y 
el despojo —muchas veces estamos hablando de despojo— y 
realmente se den las mejores condiciones para todos, des- 
de todo punto de vista, no solamente cultural y socioeco- 
nómico. Cuando se limita la posibilidad de contar con la 
riqueza que significa el aporte afrodescendiente a nuestra 
cultura, estamos hablando nuevamente de despojo; es lo 
que sucede en la actualidad cuando vemos que no se toma 
en cuenta esa cultura tan necesaria. 


El cambio cultural requiere esfuerzos permanentes 
desde los ámbitos político, social y cultural. Hace no mu- 
chos días, en la Comisión de Derechos Humanos y Equi- 
dad de Género recibíamos, de organizaciones vinculadas 
a la afrodescendencia, denuncias graves de violaciones a 
los derechos humanos. Eso quiere decir que ese cambio 
cultural por el que ha habido muchos esfuerzos desde todo 
el ámbito político nacional aún es escaso. Mientras siga- 
mos teniendo esa desigualdad y se hagan esas denuncias, 
que son muy fuertes y nos movilizan hasta la última fibra, 
debemos apoyar con toda convicción iniciativas como la 
que hoy están presentando las señoras senadoras. ¡Tene- 
mos que apoyarlas con toda convicción! 


Muchísimas gracias, señora presidenta. 


SEÑOR MANINI RÍOS.- Pido la palabra. 
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SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR MANINI RÍOS.- Señora presidenta: compar- 
timos lo dicho por los señores senadores preopinantes. 
Claramente no hay lugar para ningún tipo de discrimina- 
ción; tal como se ha señalado, toda reivindicación y home- 
naje que se haga a la colectividad afrouruguaya siempre 
será poco. 


Hace un tiempo, en octubre de 2018, fuimos impulso- 
res del reconocimiento de Ansina como jefe de las milicias 
artiguistas, con grado de teniente coronel, algo que se ofi- 
cializó, por parte del Gobierno de la época en octubre de 
ese mismo año, en un acto muy sentido. En ese momento, 
se homenajeó a todos los morenos que prestaron servicio 
en el Ejército nacional en sus dos siglos de historia y que 
fueron fundamentales en las luchas y el jalonamiento de 
la historia de nuestra patria. En cierta forma, ese home- 
naje fue una gran reivindicación y un reconocimiento 
al aporte que esta colectividad hace permanentemente a 
nuestro país. 


Creo que el Uruguay tiene que transitar todos los ca- 
minos que permitan eliminar y no dejar espacios para nin- 
gún tipo de discriminación por cualquier concepto. En ese 
sentido, apoyamos este proyecto de ley que hoy está en 
consideración. 


Gracias, señora presidenta. 
SEÑOR BOTANA.-- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR BOTANA.-- Señora presidenta: ¡qué poquito 
se ha hecho por los negros y las negras en este país! ¡Po- 
quito, mismo! 


Lo significativo aquí fue lo que hizo don Manuel Ori- 
be; lo que hizo en Cerro Largo en 1865, cuando invadió 
Brasil por Yaguarón —o por el paso de la Armada-— y liberó 
atodos los negros del otro lado. Después, lo que he notado, 
es mucho discurso, mucha queja y mucha denuncia, pero 
poca acción. ¿Qué hemos hecho para compensar a conciu- 
dadanos de este país que hace tres o cuatro generaciones 
eran esclavos que tuvieron las menores oportunidades en 
materia educativa y económica y las menores posibilida- 
des de acceder a un techo? Durante todo este tiempo no 
hemos sido capaces, como sociedad, de compensar esa 
terrible desigualdad en el origen. Si tenían la peor situa- 
ción, porque ni siquiera eran libres hace cuatro o cinco 
generaciones, y después tuvieron los peores empleos du- 
rante dos, tres y cuatro generaciones, ¿cómo se genera la 
acumulación necesaria para tener una casa o acceder a un 
buen nivel educativo? ¡Ahí está lo que tenemos que com- 
pensar! A mí sinceramente me duele que tengamos tanto 
de la boca para afuera y tan poco recurso puesto. Tenemos 
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que hacer un compromiso para que tres o cuatro genera- 
ciones de negros tengan casi que la obligación de estudiar 
para, por esta vía, dar vuelta la suerte. ¡Es la única manera 
de dar vuelta la pisada! ¡Celebraciones, festejos, días de... 
creación de conciencia! 


Acá lo que precisamos es discriminación positiva, 
recursos, privilegios a la hora de acceder al techo, privi- 
legios a la hora de promover la enseñanza y el estudio, 
privilegios a la hora de acceder al beneficio del empleo 
público y otras cosas, pero concretas. Recuerdo que en el 
período pasado me visitó un amigo en la intendencia y en 
nombre de la Oficina de Planeamiento y Presupuesto me 
decía: «Tenemos un plan precioso». Yo le preguntaba: «¿Y 
cuánta plata tenés para el plan?». «No, no, vengo a pedir- 
les si ustedes pueden poner en el Fondo de Desarrollo del 
Interior». ¿Pero y cómo? ¡Ahora es función del Gobierno 
departamental lo que es una responsabilidad histórica del 
Estado y de la comunidad de este país! ¡De esto sí el Es- 
tado tiene que hacerse cargo! Es más, yo creo que el señor 
representante Ortuño no estuvo feliz cuando formuló el 
proyecto original y lo primero que puso como título es el 
candombe, porque lo que tenemos que generar acá, en el 
Uruguay, es una gran política de igualdad. 


El candombe, con lo que significa culturalmente, con 
lo que significa en el trasfondo histórico, con lo que sig- 
nifica en la propia organización y lo que reproduce con el 
mensaje que está dando, con todo ese valor patrimonial 
que tiene, está muy bien que tenga su día, pero no es el 
primer título del proyecto de ley porque en lo que tenemos 
que trabajar claramente es en el tema de la equidad, en 
el respeto a la cultura de los negros en este país y en el 
otorgamiento del derecho para que puedan ejercerla con 
libertad y que sea debidamente jerarquizada. 


Hagamos algún compromiso en este sentido. Me gus- 
taría que fuéramos capaces de construir un proyecto y una 
política conjunta de todo el Parlamento a la vez, hacien- 
do un trabajo comprometido en serio, no de discurso. Es 
facilísimo hacer lo que estamos haciendo, es facilísimo 
presentar un proyecto para juntar tamboriles un día, pero 
acá lo que tenemos que hacer son casas, tener jóvenes es- 
tudiando, brindar el acceso a la educación y oportunida- 
des. Creo que todos coincidimos en esto. La verdad es que 
debería haber hechos concretos. No digo que no vale nada; 
vale mucho —si no valiera, yo ya no estaría en esto—, pero 
debemos dar los pasos correspondientes. 

SEÑOR RUBIO.- ¿Me permite una interrupción, señor 
senador? 


SEÑOR BOTANA.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTA .- Puede interrumpir el señor 
senador Rubio. 


SENOR RUBIO.- Muchas gracias, señora presidenta. 
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Quería exhortar al señor senador Botana a que presen- 
te un borrador de discriminación positiva en los distintos 
campos y lo analizaremos. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Puede continuar el señor 
senador Botana. 


SEÑOR BOTANA.- Muchas gracias. 


Lo tengo preparado, incluso desde antes de entrar a 
esta casa como senador, porque lo practiqué cuando me 
tocó ser intendente, lo practiqué en el acceso al estudio de 
los muchachos, en la carrera, en la intendencia y en el ac- 
ceso a la oportunidad laboral. En mi gestión como inten- 
dente, los negros, en promedio, ganaban un poco más que 
los blancos, y también el acceso a la vivienda era promo- 
vido desde el propio Gobierno departamental, pero es ab- 
solutamente insuficiente. De cualquier modo, por supuesto 
que me comprometo a trabajar en conjunto con quien me 
va a aportar mucho más de lo que yo sea capaz, que es la 
señora senadora Gloria Rodríguez. 


SEÑORA RODRÍGUEZ.- ¿Me permite una interrup- 
ción, señor senador? 


SEÑOR BOTANA.- Con mucho gusto. 


SENORA PRESIDENTA.- Puede interrumpir la seño- 
ra senadora Rodríguez. 


SEÑORA RODRÍGUEZ.- Gracias, señora presidenta, 
y señor senador. 


Obviamente, me sumo a la propuesta del señor sena- 
dor Botana, pero quiero decir que estos proyectos requie- 
ren fondos; de lo contrario, no funcionan. Los proyectos 
pueden ser brillantes, pero necesitamos recursos. Obvia- 
mente, cuenta con mi apoyo, pero también vamos a exigir 
fondos, porque si no, hablando mal y en plata, es engaña- 
pichanga. Confío plenamente en el senador como econo- 
mista. Vamos a meterle para adelante porque, realmente, 
de la exclusión y la discriminación se sale con educación. 
Apostemos a la educación. Yo estoy a su lado para trabajar 
en la iniciativa. 


Muchísimas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Puede continuar el señor 
senador Botana. 


SEÑOR BOTANA.- Creo que la señora senadora Glo- 
ria Rodríguez concluye de manera perfecta esta exposi- 
ción. 


SEÑORA KECHICHIAN.- ¿Me permite una interrup- 
ción, señor senador? 


SEÑOR BOTANA.- Con mucho gusto. 
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De igual forma, mis palabras terminan con las de la 
señora senadora Rodríguez, a las que solo les agregaría 
tres signos de exclamación al inicio y al final. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Puede interrumpir la seño- 
ra senadora Kechichian. 


SEÑORA KECHICHIAN.- Tomemos la propuesta que 
acaba de hacer el señor senador Botana. Nosotros tenemos 
algunas experiencias que podemos aportar. 


En estas horas en que recordábamos a Mariano Ara- 
na, señalo que él fue impulsor de Ufama al Sur, que es 
una cooperativa de viviendas especialmente pensada en 
la población afro. Fue una respuesta fantástica y muy bien 
recibida, pero, sin duda, insuficiente. Sin embargo, hay an- 
tecedentes como, por ejemplo, la propuesta del exdiputado 
Ortuño, que abrió el camino pensando en que el candombe 
debía tener su día el 3 de diciembre, fecha tan emblemática 
para la comunidad y para todos nosotros, porque el cierre 
del Conventillo Mediomundo fue un golpe al Uruguay de 
parte de la dictadura; uno más, pero con otro cariz. Fue 
un tremendo golpe cultural, humano y de falta de sensi- 
bilidad. 


Por lo tanto, como decía el señor senador Rubio, tomo 
la bandera y estoy a las órdenes para trabajar en lo que se 
considere necesario. 


Gracias. 
SEÑORA DELLA VENTURA.-- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA DELLA VENTURA.- Gracias, señora pre- 
sidenta. 


En el día de hoy hemos estado conversando sobre dos 
temas que hacen a cómo nos consideramos como socie- 
dad y cómo podemos hacer para avanzar —incluso lo he- 
mos dicho en alguna oportunidad— en cuanto a modelos 
de país. Lo bueno de esto de hoy es que, aparentemente, 
todos estamos de acuerdo en que la letra fría, si no se tiene 
recursos, no conduce a los fines que todos queremos, o sea 
que realmente no haya discriminación y que todos tengan 
la misma posibilidad en cuanto a oportunidades. 


En esto también juega —más allá de que los recursos 
sean importantes— lo que aspiramos que sea un cambio 
cultural, como se ha dicho. En ese sentido, me parece que 
es importante dejar constancia de que el Frente Amplio, 
allá por el 2017, en el Congreso del Frente Amplio Rodney 
Arismendi, había aprobado que nuestra fuerza política, 
además de antioligárquica y antiimperialista se definie- 
ra como antipatriarcal y antirracista. Además, el sábado 
pasado —hace poquitos días— se aprobó una reforma de 
estatutos de nuestra fuerza política en la que también se 
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incorporan estos conceptos. De modo que, creemos que en 
forma muy pequeña pero también fuerte, esto es una señal 
de que, en este caso, un partido político se compromete en 


sus estatutos con el antirracismo. 
Esto era cuanto quería decir y dejar constancia de ello. 
Gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 

—18 en 18. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En discusión particular. 

Léase el artículo único del proyecto de ley. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Artículo único.- Agrégase al artículo 3% de la Ley N* 
18.059, de 20 de noviembre de 2006, el siguiente inciso: 


“Exhórtase a los espacios y salas privadas de promo- 
ción o difusión cultural a unirse en la promoción de la cul- 


tura afrouruguaya”». 
SEÑORA PRESIDENTA.- En consideración. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 
220 en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comunicará 


a la Cámara de Representantes. 


(No se publica el texto del proyecto de ley aprobado 
por ser igual al considerado). 


17) DELITOS CONTRA EL AMBIENTE 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en quinto término del orden del día: 
«Proyecto de ley por el que se incluye en el libro II del 
Código Penal Uruguayo el título “Delitos contra el am- 
biente”. (Carp. n.? 323/2020 - rep. n.* 674/2023 y anexo I)» 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 323/2020 - rep. n.* 674/2023 
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COMISIÓN DEAMBIENTE 


PROYECTO DE LEY SUSTITUTIVO 


Artículo único.- Inclúyese en el Libro 1! del Código Penal, el siguiente Título: 
“Título XIV 
DELITOS CONTRA EL AMBIENTE 
Capítulo | 
DELITOS DE CONTAMINACIÓN 
Artículo 359 bis.- 


359 bis-1. (Contaminación del aire). El que liberare o emitiere al aire o a la 
atmósfera, directa o indirectamente, sustancias, materiales o energía, en 
violación a las leyes nacionales y decretos reglamentarios de protección del 
ambiente, que causaren o pudieren causar daños sustanciales a la calidad del 
aire o al ambiente, será castigado con seis meses de prisión a ocho años de 
penitenciaria. 


359 bis-2. (Contaminación de las aguas). El que introdujere sustancias, 
materiales o energía, directa o indirectamente, en las aguas superficiales, 
subterráneas o marítimas, en violación a las leyes nacionales y decretos 
reolamentarios de protección del ambiente, que causaren o pudieren causar 
daños sustanciales a la calidad del agua o al ambiente, será castigado con seis 
meses de prisión a ocho años de penitenciaria. 


359 bis-3. (Contaminación del suelo). El que introdujere o depositare 
sustancias, materiales o energía, directa o indirectamente en el suelo o el 
subsuelo, en violación a las leyes nacionales o decretos reglamentarios de 
protección del ambiente, que causaren o pudieren causar daños sustanciales 
a la calidad del suelo o al ambiente, será castigado con seis meses de prisión 
a ocho años de penitenciaria. 


359 bis-4. (Contaminación por residuos o sustancias). El que almacenare, 
transportare, eliminare, abandonare o dejare expuesto, en violación a las leyes 
nacionales y decretos reglamentarios de protección del ambiente, residuos o 
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sustancias que por su peligrosidad causaren daños sustanciales a la calidad 
del ambiente, será castigado con seis meses de prisión a ocho años de 
penitenciaria. 


359 bis-5. (Introducción de desechos peligrosos). El que introdujere en 
cualquier forma o bajo cualquier régimen desechos peligrosos en zonas 
sometidas a la jurisdicción nacional, será castigado con doce meses de prisión 
a doce años de penitenciaria. 


Se entienden por desechos peligrosos aquellas sustancias u objetos, 
cualquiera sea su origen, que sean así categorizados por la ley o decreto 
reglamentario, teniendo en cuenta aquellas características físicas, químicas, 
biológicas o radiactivas que constituyan un riesgo para el ambiente con 
inclusión de la salud humana, animal o vegetal. 


Sin perjuicio de otras categorías que pudieren preverse en la legislación 
nacional y en tanto no fueren definidas expresamente por la ley o decreto 
reolamentario, se incluyen entre los desechos peligrosos a los que refiere el 
inciso anterior, además de los radiactivos, los comprendidos en las categorías 
enumeradas en los anexos del Convenio de Basilea sobre el Control de los 
Movimientos Transfronterizos de los Desechos Peligrosos y su Eliminación, 
adoptado en Basilea, Suiza, el 22 de marzo de 1989 y sus enmiendas. 


359 bis-6. (Circunstancias agravantes especiales). Constituyen circunstancias 
agravantes especiales de los delitos previstos en los artículos 359 bis-1 a 359 
bis-5 del presente Título: 


1. Que como consecuencia del delito, resultare la muerte o la lesión de una o 
varias personas. 


2. Que se cometieren en áreas naturales protegidas incorporadas al Sistema 
Nacional de Áreas Naturales Protegidas, creado por la Ley N* 17.234, de 22 de 
febrero de 2000. 


3, Que el delito se hubiere cometido en relación a una actividad, construcción 
u obra que no hubiere obtenido las autorizaciones o permisos requeridos por 
leyes nacionales u otras disposiciones protectoras del ambiente. 


4. Que se hubiere desobedecido de forma contumaz las órdenes expresas de 
corrección o suspensión de las actividades que hubieren sido declaradas por la 
autoridad nacional competente en la protección del ambiente, tipificadas en los 
artículos anteriores. 


Asimismo, constituye una circunstancia agravante especial del delito previsto 
en el artículo 359 bis-5, que del hecho resultare daño al ambiente. 


Capítulo ll 
DELITOS CONTRA LA BIODIVERSIDAD 


359 bis-7. (Caza, pesca, captura y muerte de fauna en áreas naturales 
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protegidas). El que cazare, pescare, capturare o diere muerte a ejemplares de 
la fauna protegida, en áreas incorporadas al Sistema Nacional de Áreas 
Naturales Protegidas, afectando uno de los objetivos de conservación del área, 
en violación a las medidas de protección que se hayan dispuesto conforme al 
artículo 8? de la Ley N* 17,234, de 22 de febrero de 2000, será castigado con 
tres meses de prisión a seis años de penitenciaria. 


359 bis-8. (Tala, destrucción y alteración de flora en áreas naturales 
protegidas). El que talare, destruyere, cortare o arrancare ejemplares de la flora 
protegida, en áreas incorporadas al Sistema Nacional de Áreas Naturales 
Protegidas, afectando uno de los objetivos de conservación del área, en 
violación a las medidas de protección que se hayan dispuesto conforme al 
artículo 8 de la Ley N* 17.234, de 22 de febrero de 2000, será castigado con 
tres meses de prisión a seis años de penitenciaria. 


359 bis-9. (Tráfico de fauna y flora protegidas). El que traficare ejemplares de 
fauna o flora de las especies y subespecies incluidas en los apéndices de la 
Convención sobre el Comercio Internacional de Especies Amenazadas de 
Fauna y Flora Silvestres y sus enmiendas, en violación de las disposiciones de 
dicha convención, será castigado con seis meses de prisión a ocho años de 
penitenciaria. 


359 bis-10, (Circunstancias agravantes especiales). Constituirán agravantes 
especiales, de los delitos previstos en los artículos 359 bis-7 y 359 bis-8 del 
presente Título: 


1. Que el delito se hubiere cometido contra especies o subespecies declaradas 
en peligro de extinción de acuerdo con las leyes nacionales protectoras del 
ambiente o su reglamentación. 


2. Que el delito se cometiere mediante el uso de explosivos o cebos tóxicos o 
envenenamiento de fuentes de alimentos. 


3. Que como consecuencia del delito se destruyeren o alteraren sitios de 
reproducción, nidadas o madrigueras. 


Capítulo 111 
DELITOS CONTRA LA GESTIÓN AMBIENTAL 


359 bis-11. (Falsedad y obstaculización de la fiscalización ambiental). El que 
proporcionare información falsa que fuere de sustento para el ejercicio de los 
cometidos de la autoridad nacional competente en la protección del ambiente 
u obstaculizare la labor de fiscalización de dicha autoridad cuando se causaren 
o se pudieren causar daños al ambiente, será castigado con seis a veinticuatro 
meses de prisión e inhabilitación especial de dos a seis años. 
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Capítulo IV 
DISPOSICIONES COMUNES A LOS CAPITULOS PRECEDENTES 


359 bis-12. (Régimen de responsabilidad para personas jurídicas). Se 
considerará penalmente responsable por los delitos comprendidos en este 
Título, cuando los hechos fuesen atribuibles a una persona jurídica, a quien 
ejerciere efectivamente el poder de dirección y quien con su participación 
hubiere contribuido de manera determinante en la concreción de los mismos. 

359 bis-13. (Modalidad culposa). Las penas serán reducidas de un tercio a la 


mitad, cuando los delitos previstos en los artículos 359 bis-1 a 359 bis-6 y 359 
bis-8, fueren cometidos con culpa. 


Sala de la Comisión, a 30 de mayo de 2023. 


SANDRA LAZO 
Miembro informante 


AMANDA DELLA VENTURA 


GLORIA RODRÍGUEZ 


IRENE MOREIRA 
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Montevideo,Í- de octubre de 2020 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


El presente proyecto de ley busca incorporar un título específico de 
"delitos contra el ambiente" en el Código Penal uruguayo. 

El ambiente o medio ambiente es hoy un bien jurídico único e independiente, 
reconocido por la doctrina y las normas internacionales. En nuestro Derecho, 
cuenta con reconocimiento constitucional expreso, desde la reforma de la 
Constitución promulgada en 1997. 

El inciso primero del artículo 47 de la Constitución de la República estableció 
que la protección del medio ambiente es de interés general y que las personas 
deben abstenerse de cualquier acto que cause depredación, destrucción o 
contaminación graves al medio ambiente. Asimismo, mediante ese artículo se 
mandató a la ley a reglamentar la disposición y a prever sanciones para los 
transgresores. 

Dicho articulo fue reglamentado a través de la Ley N* 17.283, de 28 de 
noviembre de 2000, denominada Ley General de Protección del Ambiente, la 
cual estableció los derechos y deberes fundamentales en la materia y los 
principios e instrumentos de política ambiental, entre otros. 

Como consecuencia de ello, la prevención y la previsión son criterios 
prioritarios frente a cualquier otro en la gestión ambiental, e incluso, cuando 
hubiere peligro de daño grave o irreversible, no podrá alegarse la falta de 
certeza técnica o cientifica absoluta como razón para no adoptar medidas 
preventivas. 

No obstante, la legislación ambiental no puede ni debe prescindir 
absolutamente de las sanciones ante el incumplimiento de sus preceptos, El 
artículo 15 de la propia Ley General de Protección del Ambiente complementó 
el elenco de sanciones administrativas por infracción a las normas de 
protección del ambiente, agregando el apercibimiento, la difusión, el decomiso 
y la suspensión, a las multas ya previstas en el articulo 6” de la Ley N” 16,112, 
de 30 de mayo de 1990. 


196-C.S. CÁMARA DE SENADORES 6 de junio de 2023 


Sin embargo, hasta la fecha no se previeron en nuestro ordenamiento jurídico, 
figuras delictuales cuyo bien juridico protegido fuera el ambiente, con la única y 
especial excepción del delito de introducción de desechos peligrosos, 
establecido en el articulo 9” de la Ley N” 17.220, de 11 de noviembre de 1999. 
En ese marco, el entonces Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente y la Fiscalia General de la Nación, celebraron el 22 de junio de 
2016, un memorando de entendimiento, con el objeto de coordinar acciones 
para la identificación de herramientas normativas nacionales e internacionales 
y técnicas que permitan fortalecer la protección del ambiente, ya fuera 
mediante la correcta aplicación de las mismas o la generación de nuevas 
disposiciones. 

A tal fin, se conformó una Comisión Interinstitucional integrada por 
representantes de ambas instituciones: por el entonces Ministerio de Vivienda, 
Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, el Director General de Secretaria 
de mismo, el Director Nacional de Medio Ambiente, el Director de la Asesoria 
Juridica de la DINAMA y los asesores jurídicos de DINAMA, por la Fiscalia 
General de la Nación y las Fiscales Letradas Departamentales. 

Dicha Comisión definió, entre los temas a abordar conjuntamente, la tipificación 
de ciertas conductas plenamente identificables y de cierta entidad, como delitos 
contra el ambiente, a los efectos de fortalecer la protección de dicho bien 
juridico, siguiendo tanto los desarrollos doctrinarios como los antecedentes del 
Derecho comparado y las convenciones internacionales de las que la 
República es parte. 

Para ello, se relevaron los distintos modelos y las principales experiencias del 
Derecho comparado, especialmente las de Brasil, Colombia, Ecuador, España, 
México, Perú, Venezuela y la Unión Europea. 

Asimismo dicha Comisión analizó la legislación penal nacional que pudiera 
tener relevancia -aun indirectamente- con la protección del ambiente, como el 
incendio, el estrago o los daños, así como los proyectos de ley relacionados 
con la materia, especialmente el proyecto de nuevo Código Penal (Cámara de 
Representantes, Carpeta N* 486 de 2010, Repartido N* 428, de noviembre de 
2010) y los proyectos de ley posteriores, como el presentado por los 
Representantes Nacionales Gerardo Amarilla, José Andrés Arocena y Rodrigo 
Goñi (Cámara de Representantes, Carpeta N* 367 de 2015, Repartido NO 244, 
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de agosto de 2015) y el Proyecto de Ley del Poder Ejecutivo, de 22 de octubre 
de 2015 relativo a la caza en áreas protegidas (Cámara de Representantes, 
Carpeta N* 566 de 2015, Repartido N* 315, de noviembre de 2015). 

Como resultado de todo ello, la Comisión elaboró el proyecto de ley adjunto, 
por el que se pretende la incorporación de un Titulo al Código Penal, cuyas 
figuras delictuales tuvieran como bien jurídico protegido el medio ambiente, 
bajo la denominación de "Delitos contra el ambiente". 

Tal propuesta, resulta viable respecto del Código Penal vigente, como con 
relación al proyecto de nuevo Código, actualmente en estudio. Por ello, el 
Título que se incorporaria al Código Penal figura en el proyecto de ley como 
Título XIV, aunque de incorporarse al nuevo Código Penal actualmente a 
estudio, corresponderá la adecuación de su numeración según la cantidad de 
titulos finalmente contenidos en el Libro ll de dicho texto. 

De esa forma se descanó otra alternativa, existente en algunas legislaciones, 
en las que este tipo de delitos se ubican como parte de leyes ambientales 
específicas o en una ley especial, a modo de ley penal del ambiente. Ello, por 
cuanto la Comisión Interinstitucional entendió que su ubicación dentro del 
Código Penal favorece la unidad de interpretación y aplicación del Derecho 
Penal nacional, 

La importancia del bien juridico protegido, hace que sea necesario recurrir a 
figuras tales como los delitos de peligro, así como a la remisión a las leyes de 
protección del ambiente y disposiciones administrativas. Asi lo demuestra el 
Derecho comparado, que sin mayores inconvenientes admite esa remisión en 
esta materia como una verdadera necesidad. ya sea por la complejidad de 
algunos aspectos técnicos relacionados con la conducta, o como mecanismo 
para dar precisión al tipo penal. 

El proyecto propone la creacion de ocho delitos, presentándolos en cuatro 
capítulos: el primero, destinado a los delitos contra la contaminación; el 
segundo conteniendo los delitos contra la biodiversidad; el tercero, los delitos 
contra la gestión ambiental: y, un cuarto capítulo con disposiciones comunes a 
los capítulos anteriores. 

Las menciones que aquí se realizan a los números de los articulos refieren a 
los indicados en el proyecto de ley, pero los mismos deberán ser adecuados al 
texto o a la norma a la que finalmente se incorporen. 
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Los delitos de contaminación del aire y del agua y de contaminación por 
residuos o sustancias, contenidos en el Capitulo | (artículos 1 o a 30), tienen 
una estructura similar, diferenciándose principalmente por la especificidad de 
los verbos nucleares respecto de cada objeto (liberar o emitir para el aire 
introducir para el agua y almacenar, transponar, eliminar, abandonar o dejar 
expuesto para los residuos o las sustancias peligrosas). 

Las conductas previstas en los mismos, serán delitos cuando se realicen en 
violación de leyes nacionales de protección del ambiente o su reglamentación y 
tengan las caracteristicas o la entidad para que causen o puedan causar daños 
sustanciales al ambiente. 

Con esta calificación de las consecuencias del accionar, se buscar facilitar la 
identificación de la actuación contraria a Derecho, así como darle cierta 
relevancia, de forma que amerite la represión penal, dejando al tribunal el juicio 
de valor correspondiente. 

Diferente estructura presenta el delito de introducción de desechos peligrosos, 
previsto en el artículo 4” del proyecto, por cuanto el mismo recoge de la 
manera más textual posible el delito ya existente en nuestro Derecho según 
las previsiones de la Ley N” 17.220, de 11 de noviembre de 1999 con la 
modificación introducida por el artículo 367 de la Ley N” 17.930, de 19 de 
diciembre de 2005, ya que esta última no solamente mejoró el texto desde el 
punto de vista ambiental, sino que además habilita una definición nacional de 
desechos peligrosos. 

En efecto, parece adecuada la remisión a los anexos del Convenio de Basilea 
sobre el Control de los Movimientos Transfronterizos de los Desechos 
Peligrosos y su Eliminación, adoptado en Basilea (Suiza), el 22 de marzo de 
1989, aprobado por Ley N” 16.221, de 22 de octubre de 1991, pero 
especialmente tratándose de una remisión complementaria o supletoria de las 
categorías que puedan preverse en la legislación nacional. 

En mérito a ello y para el caso en que el proyecto de ley se incorpore al texto 
del nuevo Código Penal, corresponderá la eliminación o derogación -según sea 
el caso- del articulo 213 sobre introducción de desechos peligrosos (previsto en 
el Titulo X, de delitos contra la salud pública), que por tanto resultaría 
redundante. 
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El articulo 5* prevé las circunstancias agravantes especiales aplicables a los 
cuatro delitos de este capítulo, cuando como consecuencia del delito resultare 
la muerte o la lesión de una o varias personas, cuando se cometan en áreas 
naturales protegidas incorporadas al Sistema Nacional de Áreas Naturales 
Protegidas (creado por la Ley N” 17,234, de 22 de febrero de 2000), cuando no 
se hubieran obtenido las autorizaciones o permisos requeridos o cuando se 
hubieran desobedecido de forma contumaz las órdenes expresas de corrección 
o suspensión de la autoridad ambiental nacional. 

Asimismo, dada la diferente estructura del delito del articulo 4%, se prevé como 
una circunstancia agravante especial para el mismo, que del hecho resultare 
daño al ambiente. 

En forma similar a lo expuesto, en el Capitulo || se prevén los delitos contra la 
biodiversidad, relativos a la fauna (artículo 6”), a la flora (articulo 7*) y al tráfico 
de fauna y flora protegidas (articulo 8”). Los primeros dos articulos tienen una 
estructura similar, diferenciándose principalmente por la especificidad de los 
verbos nucleares respecto de cada objeto (cazar, pescar, capturar y matar para 
la fauna y talar, destruir y alterar para la flora). 

Las conductas previstas en esos casos, serán delitos cuando se realicen dentro 
de áreas incorporadas al Sistema Nacional de Áreas Naturales Protegidas, lo 
que le da entidad al accionar, dada la trascendencia ambiental de dichas áreas 
y su finalidad expresa y esencial de proteger la diversidad biológica. Además, 
ese accionar debe estar en violación a las medidas de protección que se 
hubieran dispuesto, conforme al artículo 8? de la Ley N” 17.234, de 22 de 
febrero de 2000. 

Al igual que con respecto al artículo 4”, el delito de tráfico de fauna y flora 
protegidas, previsto en el articulo 8” del proyecto, tiene una estructura diferente 
a los anteriores, refiriéndose a las especies de la Convención sobre el 
Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres, 
aprobada por el Decreto-Ley N* 14.205, de 4 de junio de 1974, 

El articulo 9” prevé las circunstancias agravantes especiales aplicables a los 
dos primeros delitos de este capítulo, cuando el delito pudiera proyectar sus 
consecuencias más allá de la situación especifica, porque se hubiera cometido 
contra especies declaradas en peligro de extinción de acuerdo con nuestra 
legislación, o mediante el uso de explosivos, cebos o el envenenamiento de 
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fuentes de alimento, o que como consecuencia del delito se destruyeren o 
alteraren sitios de reproducción, nidadas o madrigueras. 

El Capitulo ll contiene los delitos contra la gestión ambiental, previstos en el 
artículo 10. El mismo sanciona, en primer lugar, proporcionar información falsa 
que sea de sustento para el ejercicio de los cometidos de la autoridad nacional 
ambiental. 

En efecto, varias de las competencias del Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente, a través de la Dirección Nacional de Medio 
Ambiente, dependen de la información que debe proporcionar el interesado en 
ciertos procedimientos, como sucede en la evaluación de impacto ambiental 
(Ley N” 16.466, de 19 de enero de 1994) o en el automonitoreo (literal B del 
artículo 14 de la Ley N” 17.283 de 28 de noviembre de 2000), entre otros, Por 
ello, cobra especial trascendencia la veracidad de las informaciones que se 
proporcionen y que sean fundamento de la decisión de la Administración. 

En segundo término, el mismo articulo prevé como delito la obstaculización de 
la labor de fiscalización de la autoridad ambiental, prevista en el inciso primero 
del articulo 5” de la Ley N* 16.112, de 30 de mayo de 1990 y en el artículo 302 
de la Ley N” 16.226, de 29 de octubre de 1991. En este caso, no configurará 
delito la mera obstaculización con efectos exclusivamente administrativos, sino 
aquel accionar calificado, cuando por sus caracteristicas o entidad, cause o 
pueda causar daños al ambiente. 

Finalmente, el Capitulo IV establece dos disposiciones aplicables a los delitos 
previstos en los capítulos anteriores. 

El articulo 11 prevé el régimen de responsabilidad aplicable a las personas 
jurídicas, mediante una solución ya conocida en otras normas penales, por la 
cual, cuando los hechos fuesen atribuibles a una persona jurídica, se 
considerará penalmente responsable a quien hubiera ejercido efectivamente el 
poder de dirección y a quien con su participación hubiera contribuido de 
manera determinante en la concreción de tales hechos. 

En cuanto al castigo penal, en cada uno de los artículos correspondientes se 
prevén penas que, en la mayor parte de los delitos de este Título 
(contaminación del aire y del agua, contaminación por residuos, tráfico de 
fauna y flora protegidas), pueden ser de 6 (seis) meses de prisión a 8 (ocho) 
años de penitenciaria (articulos 1? a 3* y 8”). 
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Se previeron penas algo menores (de 3 [tres] meses de prisión a 6 [seis] años 
de penitenciaria), para los delitos contra la fauna y la flora (articulos 6* y 7”) 
dada la mayor amplitud de las conductas punibles y la posibilidad de alcanzar 
situaciones de menor trascendencia 

Por otra parte, se establecen penas diferentes para dos delitos que, por su 
finalidad y estructura, son distinguibles de los anteriores. Así, el delito de 
introducción de desechos peligrosos (inciso primero del artículo 4”) reitera sin 
cambios la pena prevista en el artículo 9” de la Ley N* 17 220 (12 [doce] meses 
de prisión a 12 [doce] años de penitenciaria). 

En tanto, para los delitos contra la gestión ambiental (artículo 10), se prevé una 
pena de 6 (seis) a 24 (veinticuatro) meses de prisión, además «de la 
inhabilitación especial de 2 (dos) a 6 (seis) años. 

Finalmente, debe tenerse presente que siguiendo el principio de culpabilidad en 
materia penal (artículo 18 del Código Penal), además de -la modalidad 
intencional, se prevé expresamente la punibilidad del hecho culpable (articulo 
19 del Código Penal) para la mayoria de los delitos del Título que se propone. 
El artículo 12 del proyecto asi lo establece, reduciendo las penas de un tercio a 
la mitad. No se incluyen en esta posibilidad, el delito de tráfico de fauna y flora 
protegidas (artículo 8”), ni el delito de falsedad y obstaculización de la 
fiscalización ambiental (articulo 10). 

No se ha entendido necesario prever atenuantes, ni referir especificamente en 
la regulación penal a la recomposición del ambiente afectado. Si bien esto 
último aparece en algunos ejemplos del Derecho comparado, se consideró que 
tornaría muy complejos algunos aspectos de la actuación procesal penal; 
cuando por otra parte, la recomposición ya se encuentra expresamente prevista 
en nuestro Derecho Ambiental, respecto del ámbito civil y administrativo, a 
partir del artículo 4” de la Ley N” 16.466, de 19 de enero de 1994, 
complementada por el articulo 16 de la Ley N* 17.283, de 28 de noviembre de 
2000. 

Tampoco se entendió un problema que requiriera especial previsión, la relación 
entre las sanciones penales y las administrativas, ya que es principio de 
nuestra legislación penal, no considerar penas a las multas y demás sanciones 
que se impongan en via administrativa (articulo 9? del Código Penal). 
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Con el presente proyecto de Ley, por tanto, se espera reforzar las posibilidades 
para que el Derecho contribuya a la protección del ambiente, como un bien 
jurídico de especial trascendencia para la existencia misma de los seres 
humanos, complementando la legislación ambiental ya existente, con una 
amplitud de respuesta que trascienda la sanción administrativa y la jurisdicción 
civil, por medio de un amparo mayor, resultante de prever también sanciones 
penales para conductas incumplidoras de las normas ambientales, de 
especiales caracteristicas y mayor gravedad. 
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PROYECTO DE LEY DE DELITOS CONTRA EL AMBIENTE 
Artículo único. - Inclúyase en el Libro 1! del Código Penal, el siguiente Título: 
"Titulo XIV 
DELITOS CONTRA EL AMBIENTE 
Capitulo | 
DELITOS DE CONTAMINACIÓN 
Artículo 1”. (Contaminación del aire). El que liberare o emitiere al aire o a la 
atmósfera, directa o indirectamente, sustancias, materiales o energía, en 
violación a las leyes nacionales de protección del ambiente o su 
reglamentación, que causen o puedan causar daños sustanciales a la calidad 
del aire o al ambiente, será castigado con 6 (seis) meses de prisión a 8 (ocho) 
años de penitenciaria. 
Artícuio 2”. - (Contaminación de las aguas). El que introdujere sustancias 
materiales o energia, directa o indirectamente, en las aguas superficiales, 
subterráneas o marítimas, en violación a las leyes nacionales de protección del 
ambiente o su reglamentación, que causen o puedan causar daños 
sustanciales a la calidad del agua o al ambiente, será castigado con 6 (seis) 
meses de prisión a 8 (ocho) años de penitenciaria. 
Articulo 3”. - (Contaminación por residuos o sustancias). El que almacenare, 
transportare, eliminare, abandonare o dejare expuesto, en violación a las leyes 
nacionales de protección del ambiente o su reglamentación, residuos o 
sustancias que por su peligrosidad causen o puedan causar daños sustanciales 
a la calidad del ambiente, será castigado con 6 (seis) meses de prisión a 8 
(ocho) años de penitenciaria, - 
Artículo 4*. - (Introducción de desechos peligrosos). El que introdujere en 
cualquier forma o bajo cualquier régimen desechos peligrosos en zonas 
sometidas a la jurisdicción naciona!, será castigado con 12 (doce) meses de 


prisión a 12 (doce) años de penitenciaria. 
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Por desechos peligrosos se entienden aquellas sustancias u objetos, 
cualquiera sea su origen, que sean así categorizados por la reglamentación, 
teniendo en cuenta aquellas características fisicas, químicas, biológicas o 
radiactivas, que constituyan un riesgo para el ambiente, incluyendo la salud 
humana, animal o vegetal. 

Sin perjuicio de otras categorías que puedan preverse en la legistación nacional 
y en tanto no sean definidas expresamente por la reglamentación, se incluyen 
entre los desechos peligrosos a los que refiere el inciso anterior, además de los 
radiactivos, los comprendidos en las categorías enumeradas en los anexos del 
Convenio de Basilea sobre el Control de los Movimientos Transfronterizos de 
los Desechos Peligrosos y su Eliminación, adoptado en Basilea (Suiza), el 22 
de marzo de 1989 y sus enmiendas.- 

Artículo 5”. (Circunstancias agravantes especiales) Constituyen 
circunstancias agravantes especiales, de los delitos previstos en los articulos 
tad”: 

1. Que, como consecuencia del delito, resultara la muerte o la lesión de 
una o varias personas. 

2. Que se cometieran en áreas naturales protegidas incorporadas al 
Sistema Nacional de Áreas Naturales Protegidas, creado por la Ley 
N* 17.234, de 22 de febrero de 2000. 

3. Que el delito se hubiera cometido en relación a una actividad, 
construcción u obra que no hubiera obtenido las autorizaciones o 
permisos requeridos por leyes nacionales u otras disposiciones 
protectoras del ambiente. 

4. Que se hubiera desobedecido de forma contumaz las órdenes 
expresas de corrección o suspensión de las actividades que hubieran 
sido declaradas por la autoridad nacional competente en la 
protección del ambiente, tipificadas en los artículos anteriores. 

Asimismo, constituye una circunstancia agravante especial del delito previsto 
en el artículo 4%, que del hecho resultara daño al ambiente. - 


Capitulo 11 
DELITOS CONTRA LA BIODIVERSIDAD 
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Artículo 6”. - (Caza, pesca, captura y muerte de fauna en áreas naturales 
protegidas) El que cazare, pescare, capturare o diere muerte a ejemplares de 
la fauna protegida, en áreas incorporadas al Sistema Nacional de Áreas 
Naturales Protegidas, en violación a las medidas de protección que se hayan 
dispuesto conforme el artículo 8” de la Ley N” 17.234, de 22 de febrero de 
2000, será castigado con 3 (tres) meses de prisión a 6 (seis) años de 
penitenciaria. 

Artículo 7”. - (Tala, destrucción y alteración de flora en áreas naturales 
protegidas). El que talare destruyere, cortare o arrancare ejemplares de la flora 
protegida, en áreas incorporadas al Sistema Nacional de Áreas Naturales 
Protegidas, en violación a las medidas de protección que se hayan dispuesto 
conforme el articulo 8” de la Ley N" 17.234, de 22 de febrero de 2000, será 
castigado con 3 (tres) meses de prisión a 6 (seis) años de penitenciaria. - 
Artículo 8*. - (Tráfico de fauna y flora protegidas). El que traficare ejemplares 
de fauna o flora de las especies y subespecies incluidas en los apéndices de la 
Convención sobre el Comercio Internacional de Especies Amenazadas de 
Fauna y Flora Silvestres y sus enmiendas, en violación de las disposiciones de 
dicha convención, será castigado con 6 (seis) meses de prisión a 8 (ocho) años 
de penitenciaria. 

Articulo 9”. - (Circunstancias agravantes especiales). Constituyen agravantes 
especiales, de los delitos previstos en los articulos 6* y 7”: 

1. Que el delito se hubiera cometido contra especies o subespecies 
declaradas en peligro de extinción de acuerdo con las leyes 
nacionales protectoras del ambiente o su reglamentación. 

2. Que el delito se cometiera mediante el uso de explosivos o cebos 
tóxicos, o envenenando fuentes de alimentos. 

3. Que como consecuencia del delito se destruyeran o alteraran sitios 


de reproducción, nidadas o madngueras., - 


Capitulo Ill 
DELITOS CONTRA LA GESTIÓN AMBIENTAL 
Artículo 10.- (Falsedad y obstaculización de la fiscalización ambiental). El que 
proporcionare información falsa que sea de sustento para el ejercicio de los 
cometidos de la autoridad nacional competente en la protección del ambiente u 
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obstaculizare la labor de fiscalización de dicha autoridad cuando se causaren o 
se pudieran causar daños al ambiente, será castigado con 6 (seis) a 24 
(veinticuatro) meses de prisión e inhabilitación especial de 2 (dos) a 6 (seis) 
años. - 


Capitulo IV 
DISPOSICIONES COMUNES A LOS CAPÍTULOS PRECEDENTES 

Artículo 11.- (Régimen de responsabilidad para personas jurídicas) Se 
considerará penalmente responsable por los delitos comprendidos en este 
Título, cuando los hechos fuesen atribuibles a una persona jurídica, quien 
ejerciera efectivamente el poder de dirección y quien con su participación 
hubiera contribuido de manera determinante en la concreción de los mismos. - 
Artículo 12.- (Modalidad culposa). Las penas serán reducidas de un tercio a la 
mitad, cuando los delitos previstos en los articulos 1” a 4”, 5” y 7”, fueran 
cometidos con culpa. -" 
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Disposiciones citadas 


CONSTITUCIÓN DE LA REPÚBLICA 


SECCION Il 
DERECHOS, DEBERES Y GARANTIAS 
CAPITULO Il 


Artículo 47.- La protección del medio ambiente es de interés general. Las personas 
deberán abstenerse de cualquier acto que cause depredación, destrucción O 
contaminación graves al medio ambiente. La ley reglamentará esta disposición y podrá 
prever sanciones para los transgresores. 


El agua es un recurso natural esencial para la vida. 


El acceso al agua potable y el acceso al saneamiento, constituyen derechos 
humanos fundamentales. 


1) La política nacional de aguas y saneamiento estará basada en: 


a) 


b) 


c) 


d) 


el ordenamiento del territorio, conservación y protección del Medio Ambiente 
y la restauración de la naturaleza. 


la gestión sustentable, solidaria con las generaciones futuras, de los recursos 
hídricos y la preservación del ciclo hidrológico que constituyen asuntos de 
interés general. Los usuarios y la sociedad civil, participarán en todas las 
instancias de planificación, gestión y control de recursos hídricos; 
estableciéndose las cuencas hidrográficas como unidades básicas. 


el establecimiento de prioridades para el uso del agua por regiones, cuencas 
o partes de ellas, siendo la primera 
prioridad el abastecimiento de agua potable a poblaciones. 


el principio por el cual la prestación del servicio de agua potable y 
saneamiento, deberá hacerse anteponiendo las razones de orden social a las 
de orden económico. 


Toda autorización, concesión o permiso que de cualquier manera vulnere las 
disposiciones anteriores deberá ser dejada sin efecto. 


2) Las aguas superficiales, así como las subterráneas, con excepción de las 
pluviales, integradas en el ciclo hidrológico, constituyen un recurso unitario, 
subordinado al interés general, que forma parte del dominio público estatal, como 
dominio público hidráulico. 


3) El servicio público de saneamiento y el servicio público de abastecimiento de agua 
para el consumo humano serán prestados exclusiva y directamente por personas 
jurídicas estatales. 


4) La ley, por los tres quintos de votos del total de componentes de cada Cámara, 
podrá autorizar el suministro de agua, a otro país, cuando éste se encuentre 
desabastecido y por motivos de solidaridad. 
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CÓDIGO PENAL 


CAPITULO ll - DE LA APLICACION DE LAS LEYES PENALES 


Artículo 9%.- (La ley penal y el territorio) Los delitos cometidos en el territorio de la 
República, serán castigados con arreglo a la ley uruguaya, fueren los autores nacionales 
o extranjeros, sin perjuicio de las excepciones establecidas por el derecho público 
interno o por el Derecho Internacional, 
En el caso de condena en el extranjero de un delito cometido en el territorio nacional, 
la pena cumplida en todo o en parte, se tendrá en cuenta para la aplicación de la 
nueva. 

CAPITULO lll - DE LA CULPABILIDAD 


Artículo 18.- (Régimen de la culpabilidad). Nadie puede ser castigado por un hecho 
que la ley prevé como delito, si no es intencional, ultraintencional o culposo, cometido 
además con conciencia y voluntad. 
El hecho se considera intencional, cuando el resultado se ajusta a la intención; 
ultraintencional cuando el resultado excede de la intención, siempre que tal resultado 
haya podido ser previsto; culpable, cuando con motivo de ejecutar un hecho, en sí 
mismo juridicamente indiferente, se deriva un resultado que, pudiendo ser previsto, no 
lo fue, por imprudencia, impericia, negligencia o violación de leyes o reglamentos. 
El resultado que no se quiso, pero que se previó, se considera intencional, el daño que 
se previó como imposible se considera culpable. 
En ningún caso podrá castigarse por un resultado antijurídico, distinto o más grave que 
el querido, que no haya podido ser previsto por el agente. 

Fuente: Ley N* 16.707 de 12/07/1995 artículo 1. 


Artículo 19.- (Punibilidad de la ultraintención y de la culpa). El hecho ultraintencional y 
el culpable sólo son punibles en los casos determinados por la ley. 
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Decreto Ley 14.205, 
de 4 de junio de 1974 


Artículo 1*.- Apruébase la Convención sobre el Comercio Internacional de Especies 
Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres, firmada en Washington, el 3 de marzo de 
1973 y a la cual el Gobierno de la República adhirió el 9 de enero de 1974. 


Artículo 2. - Comuníquese, etc 
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Convención sobre el Comercio Internacional de Especies 
Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres 


Firmada en Washington el 3 de marzo de 1973 
Enmendada en Bonn, el 22 de junio de 1979 


Los Estados Contratantes, 

Reconociendo que la fauna y flora silvestres, en sus numerosas, bellas y variadas formas constituyen un 
elemento irremplazable de los sistemas naturales de la tierra, tienen que ser protegidas para esta generación y 
las venideras; 


Conscientes del creciente valor de la fauna y flora silvestres desde los puntos de vista estético, científico, 
cultural, recreativo y económico; 


Reconociendo que los pueblos y Estados son y deben ser los mejores protectores de su fauna y flora silvestres; 


Reconociendo además que la cooperación internacional es esencial para la protección de ciertas especies de 
fauna y fora silvestres contra su explotación excesiva mediante el comercio internacional; 


Convencidos de la urgencia de adoptar medidas apropiadas a este fin; 


Han acordado lo siguiente: 


Artículo 1 
Definiciones 
Para los fines de la presente Convención, y salvo que el contexto indique otra cosa: 
a) "Especie" significa toda especie, subespecie o población geográficamente aislada de una u otra, 
b) "Espécimen” significa: 

i) todo animal o planta, vivo o muerto; 

ii) en el caso de un animal de una especie incluida en los Apéndices | y Il, cualquier parte o derivado 
fácilmente identificable; en el caso de un animal de una especie incluida en el Apéndice 1L, cualquier parte o 
derivado fácilmente identificable que haya sido especificado en cl Apéndice 111 cn relación a dicha especie; 

1h) en el caso de una planta, para especies incluidas en el Apéndice 1, cualquier parte o derivado fácilmente 
identificable; y para especies incluidas en los Apéndices 1! y 11], cualquier parte o derivado fácilmente 
identificable especificado en dichos Apéndices en relación con dicha especie; 
€) "Comercio” significa exportación, reexportación, importación o introducción procedente del mar, 

d) "Reexportación” significa la exportación de todo espécimen que haya sido previamente importado; 


e) "Introducción procedente del mar” significa el traslado a un Estado de especimenes de cualquier especie 
capturados en el medio marino fuera de la jurisdicción de cualquier Estado; 


D "Autoridad Cientifica” significa una autoridad cientifica nacional designada de acuerdo can el Articulo 1X; 


8) "Autoridad Administrativa” significa una autoridad administrativa nacional designada de acuerdo con el 
Antículo 1X; 


h) “Parte” significa un Estado para el cual la presente Convención ha entrado en vigor. 
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Artículo 11 
Principios fundamentales 


1. El Apéndice l incluirá todas las especies en peligro de extinción que son o pueden ser afectadas por el 
comercio. El comercio en especimenes de estas especies deberá estar sujeto a una reglamentación 
particularmente estricta a fin de no poner en peligro aún mayor su supervivencia y se autorizará solamente bajo 
circunstancias excepcionales. 


2. El Apéndice Il incluirá: 


a) todas las especies que, si bien en la actualidad no se encuentran necesariamente en peligro de extinción, 
podrían llegar a esa situación a menos que el comercio en especímenes de dichas especies esté sujeto a una 
reglamentación estricta a fin de evitar utilización incompatible con su supervivencia; y 


b) aquellas otras especies no afectadas por el comercio, que también deberán sujetarse a reglamentación con el 
fin de permitir un eficaz control del comercio en las especies a que se refiere el subpárrafo a) del presente 
párrafo. 


3, El Apéndice Ill incluirá todas las especies que cualquiera de las Partes manifieste que se hallan sometidas a 
reglamentación dentro de su jurisdicción con el objeto de prevenir o restringir su explotación, y que necesitan 
ha cooperación de otras Partes en el control de su comercio. 


4. Las Partes no permitirán el comercio en especimenes de especies incluidas en los Apéndices 1, 11 y 51, 
excepto de acuerdo con las disposiciones de la presente Convención. 


Artículo 111 
Reglamentación del comercio en especimenes de especies incluidas en el Apéndice 1 


1, Todo comercio en especimenes de especies incluidas en el Apéndice 1 se realizará de conformidad con las 
disposiciones del presente Artículo. 


2. La exportación de cualquier espécimen de una especie incluida en el Apéndice | requerirá la previa 
concesión y presentación de un permiso de exportación, el cual únicamente se concederá una vez satisfechos 
Jos siguientes requisitos: 


a) que una Autoridad Científica del Estado de exportación haya manifestado que esa exportación no 
perjudicará la supervivencia de dicha especie; 


b) que una Autoridad Administrativa del Estado de exportación haya verificado que el especimen no fue 
obienido en contravención de la legislación vigente en dicho Estado sobre la protección de su fauna y Nora; 


€) que una Autoridad Administrativa del Estado de exportación haya verificado que todo espécimen vivo será 
acondicionado y transportado de manera que se reduzca al minimo el riesgo de heridas, deterioro en su salud o 
maltrato; y 


d) que una Autoridad Administrativa del Estado de exportación haya verificado que un permiso de 
importación para el espécimen ha sido concedido. 


3. La importación de cualquier espécimen de una especie incluida en el Apéndice 1 requerirá la previa 
concesión y presentación de un permiso de importación y de un permiso de exportación o certificado de 
reexportación. El permiso de importación únicamente se concederá una vez satisfechos los siguientes 
requisitos: 


a) que una Autoridad Científica del Estado de importación haya manifestado que los fines de la importación 
no serán cn perjuicio de la supervivencia de dicha especie, 


b) que una Autoridad Cientifica del Estado de importación haya verificado que quien se propone recibir un 
espócimen vivo lo podrá albergar y cuidar adecuadamente, y 


€) que una Autoridad Administrativa del Estado de importación haya verificado que el espécimen no será 
utilizado para fines primordialmente comerciales. 
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4. La reexportación de cualquier espécimen de una especie incluida en el Apéndice 1 requerirá la previa 
concesión y presentación de un certificado de reexportación, el cual únicamente se concederá una vez 
satisfechos los siguientes requisitos: 


a) que una Autoridad Administrativa del Estado de reexportación hays verificado que el espécimen fue 
importado en dicho Estado de conformidad con las disposiciones de la presente Convención; 


b) que una Autoridad Admin:strativa del Estado de reexportación haya verificado que todo espécimen vivo 
será acondicionado y transportado de manera que se reduzca al minimo el riesgo de heridas, deterioro en su 
salud o maltrato; y 


€) que una Autoridad Administrativa del Estado de reexportación haya verificado que un penmiso de 
importación para cualquier espécimen vivo ha sido concedido. 


5. La introducción procedente del mar de cualquier espécimen de una especie incluida en el Apéndice ) 
requerirá la previa concesión de un certificado expedido por una Autoridad Administrativa del Estado de 
introducción, Unicamente se concederá un certificado una vez satisfechos los siguientes requishos: 


a) que una Autoridad Cientifica del Estado de introducción haya manifestado que la introducción no 
perjudicará la supervivencia de dicha especie; 


b) que una Autoridad Administrativa del Estado de introducción haya verificado que quien se propone recibir 
un espécimen vivo lo podrá albergar y cuidar adecuadamente; y 


€) que una Autoridad Administrativa del Estado de introducción haya verificado que el espécimen no será 
utilizado para fines primordialmente comerciales. 


Artículo IV 
Reglamentación del comercio en especimenes de especies incluidas en el Apéndice 11 


1, Todo comercio en especimenes de especies incluidas en el Apéndice 11 se realizará de conformidad con las 
disposiciones del presente Artículo, 


2. La exportación de cualquier espécimen de uma especie incluida en el Apéndice 11 requerirá la previa 
concesión y presentación de un permiso de exportación, el cual únicamente se concederá una vez satisfechos 
los siguientes requisitos: 


a) que una Autoridad Científica del Estado de exportación haya manifestado que esa exportación no 
perjudicará la supervivencia de esa especie; 


b) que una Autoridad Administrativa del Estado de exportación haya verificado que el espécimen no fue 
obtenido en contravención de la legislación vigente en dicho Estado sobre la protección de su fivana y fora; y 


€) que una Autoridad Administrativa de: Estado de exportación haya verificado que todo espécimen vivo será 
acondicionado y transporiado de manera que se reduzca al mínimo el riesgo de heridas, deterioro cn su salud o 
maltrato. 


3, Una Autoridad Cientifica de cada parte vigilará los permisos de exportación expedidos por ese Estado para 
especimenes de especies incluidas en cl Apéndice 11 y las exportaciones efectuadas de dichos especimenes. 
Cuando una Autoridad Cientifica determine que la exportación de especimenes de cualquiera de esas especies 
debe limitarse a fin de conservarla, a través de su hábitat. en un nivel consistente con su papel en los 
ecosistemas donde se halla y en un nivel suficientemente superior a aquel cn el cual esa especie sería 
susceptible de inclusión en el Apéndice !, la Autoridad Cientifica comunicará a la Autoridad Administrativa 
competente las medidas apropiadas a tomarse, a fin de limitar la concesión de permisos de exportación para 
especimenes de dicha especie. 


4. La imporiación de cualquier espécimen de una especie incluida en el Apéndice [1 sequenrá la previa 
presentación de un permiso de exportación o de un certificado de rcexportación. 
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5. La reexportación de cualquier espécimen de ura especie incluida en el Apéndice 11 requerirá la previa 
concesión y presentación de un certificado de reexportación, el cual únicamente se concederá una vez 
satisfechos los siguientes requisitos: 


a) que una Autoridad Administrativa del Estado de reexportación haya verificado que el espécimen fue 
importado en dicho Estado de conformidad con las disposiciones de la presente Convención; y 


b) que una Autoridad Administrativa del Estado de reexportación haya verificado que todo espécimen vivo 
será acondicionado y transportado de manera que se reduzca al mínimo el riesgo de heridas, deterioro en su 
salud o maltrato. 


6. La introducción procedente del mar de cualquier espécimen de una especie incluida en el Apéndice 11 
requerirá la previa concesión de un certificado expedido por uns Autoridad Administrativa del Estado de 
introducción. Unicamente se concederá un certificado una vez satisfechos los siguientes requisitos: 


a) que una Autoridad Cientifica del Estado de introducción haya manifestado que la introducción no 
perjudicará la supervivencia de dicha especie; y 


b) que una Autoridad Administrativa del Estado de imroducción haya verificado que cualquier espécimen 
vivo será tratado de manera que se reduzca al mínimo el riesgo de heridas, deterioro en su salud o maltrato. 


7. Los certificados a que se refiere el párrafo 6 del presente Artículo podrán concederse por periodos que no 
excedan de un año para cantidades totales de especimenes a ser capturados en tales períodos, con el previo 
asesoramiento de una Autoridad Cientifica que haya consultado con otras autoridades científicas nacionales o, 
cuando sea apropiado, autoridades científicas internacionales. 


Artículo Y 
Reglamentación del comercio en especímenes de especies incluidas en el Apéndice 111 


1. Todo comercio en especimenes de especies incluidas en el Apéndice 111 se realizará de conformidad con las 
disposiciones del presente Artículo. 


2. La exportación de cualquier espécimen de una especie incluida en el Apéndice 111 procedente de un Estado 
que la hubiere incluido en dicho Apéndice, requerirá la previa concesión y presentación de un permiso de 
exportación, el cual únicamente se concederá una vez satisfechos los siguientes requisitos: 


8) que una Autoridad Administrativa del Estado de exportación haya verificado que el espécimen no fue 
obtenido en contravención de la legislación vigente en dicho Estado sobre ¿a protección de su fauna y flora; y 


b) que una Autoridad Administrativa del Estodo de exportación haya verificado que todo espécimen vivo será 
acondicionado y transportado de manera que se reduzca al mínimo el riesgo de heridas, deterioro en su salud o 
maltrato, 


3. La importación de cualquier espécimen de una especie incluida en el Apéndice 11! requerirá, salvo en los 
casos previstos en el párrafo 4 del presente Artículo, la previa presentación de un certificado de origen, y de un 
permiso de exportación cuando la importación proviene de un Estado que ha incluido esa especie en el 
Apéndice 111. 


4. En el caso de una recxportación, un certificado concedido por una Autoridad Administrativa del Estado de 
reexportación en el sentido de que el espécimen fue transformado en esc Estado, o está siendo reexportado, será 
aceptado por el Estado de importación como prueba de que se ha cumplido con las disposiciones de la presente 
Convención respecto de ese espécimen. 


Artículo VI 
Permisos y «certificados 


1. Los permisos y certificados concedidos de conformidad con las disposiciones de los Artículos 111, IV y V 
deberán ajustarse a las disposiciones del presente Articulo 
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2. Cada permiso de exportación comendrá la información especificada en el modelo expuesto en el Apéndice 
IV y únicamente podrá usarse para exportación dentro de un periodo de seis meses a partir de la fecha de su 
expedición, 


3, Cada permiso o certificado contendrá el título de la presente Convención, el nombre y cualquier sello de 
identificación de la Autoridad Administrativa que lo conceda y un número de control asignado por la Autoridad 
Administrativa. 


4. Todas las copias de un permiso o certificado expedido por una Autoridad Administrativa serán claramente 
marcadas como copias solamente y ninguna copia podrá usarse en lugar del original, a menos que sea así 
endosado. 


5. Se requerirá un permiso o certificado separado para cada embarque de especimenes. 


6. Una Autoridad Administrativa del Estado de importación de cualquier espécimen cancelará y conservará el 
permiso de exportación o certificado de reexportación y cualquier permiso de importación correspondiente 
presentado para amparar la importación de ese espécimen. 


7. Cuando sea apropiado y factible, una Autoridad Administrativa podrá fijar una marca sobre cualquier 
espécimen para facilitar su identificación. Para estos fines, marca significa cualquier impresión indeleble, sello 
de plomo u otro medio adecuado de identificas un espécimen, diseñado de manera tal que haga su falsificación 
por personas no autorizadas lo más dificil posible 


Artículo VIH 
Exenciones y otras disposiciones especiales relacionadas con el comercio 


l. Las disposiciones de los Articulos 111, IV y Y no se aplicarán al tránsito o transbordo de especimenes a 
través, o en el territorio de una Parte mientras los especimenes permanecen bajo control aduanero. 


2. Cuando una Autoridad Administrativa del Estado de exportación o de reexportación haya verificado que un 
espécimen fue adquirido con anterioridad a la fecha en que entraron en vigor.las disposiciones de la presente 
Convención respecto de ese espécimen, las disposiciones de los Artículos 111, IV y V no se aplicarán a ese 
espécimen si la Autoridad Administrativa expide un ceniificado a tal efecto. 


3. Las disposiciones de los Articulos [I1, IV y V no se aplicarán a especímenes que son Articulos personales o 
bienes del hogar. Esta exención no se aplicará si: 


a) en el caso de especimenes de una especie incluida en el Apéndice |, éstos fueron adquiridos por el dueño 
fuera del Estado de su residencia normal y se importen en ese Estado; o 


b) en el caso de especimenes de una especie incluida en el Apéndice 11: 


1) éstos fueron adquiridos por el dueño fuera del Estado de su residencia normal y en cl Estado en que se 
produjo la separación del medio silvestre; 


11) éstos se importan en el Estado de residencia normal del dueño: y 


si) el Estado en que se produjo la separación del medio silvestre requiere la previa concesión de permisos de 
exportación antes de cualquier exportación de esos especimenes; 


a menos que una Autoridad Administrativa haya verificado que los especímenes fueron adquiridos antes que 
las disposiciones de la presente Convención entraran en vigor respecto de ese espécimen, 


4. Los especimenes de una especie animal incluida en el Apéndice | y criados en cawividad para fines 
comerciales, o de una especie vegetal incluida en el Apéndice | y reproducidos artificialmente para fines 
comerciales, serán considerados especimenes de las especies incluidas en el Apéndice 1. 


5, Cuando una Autoridad Administrativa del Estado de exportación haya verificado que cualquier espécimen de 
una especic ansmal ha sido cnado en cautividad o que cualquier espócimen de una especie vegetal ha sido 
reproducida artificialmente, o que sea una parte de ese animal o planta o que se ha derivado de uno u otra. un 
certificado de esa Autoridad Administrativa a ese efecto será aceptado en sustitución de los permisos exigidos 
en virtud de las disposiciones de los Artículos 111, IV o Y. 
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6. Las disposiciones de los Articulos 111, IV y V no se aplicarán al préstamo, donación o intercambio no 
comercial entre cientificos e instituciones cientificas registrados con la Autoridad Administrativa de su Estado, 
de especimenes de herbario, otros especimenes preservados, secos o incrustados de museo, y material de 
plantas vivas que lleven uná etiqueta expedida o aprobada por una Autoridad Administrativa. 


7. Una Autoridad Administrativa de cualquier Estado podrá dispensar con los requisitos de los Articulos 111, 1V 
y V y permitir el movimiento, sin permisos o certificados, de especimenes que formen parte de un parque 
zoológico, circo, colección zoológica o botánica ambulantes u otras exhibiciones ambulantes, siempre que: 


a) el exportador o importador registre todos los detalles sobre esos especimenes con la Autoridad 
Administrativa; 


b) los especimenes están comprendidos en cualquiera de las categorías mencionadas en los párrafos 2 ú $ del 
presente Articulo, y 


€) la Autoridad Administrativa haya verificado que cualquier espécimen vivo será transportado y cuidado de 
manera que se reduzca al mínimo el riesgo de heridas, deterioro en su salud o maltrato. 


Artículo VIH 
Medidas que deberán tomar las Partes 


l. Las Partes adoptarán las medidas apropiadas para velar por el cumplimiento de sus disposiciones y para 
prohibir el comercio de especimenes en violación de las mismas. Estas medidas incluirán: 


a) sancionar el comercio o la posesión de tales especimenes, o ambos; y 
b) prever la confiscación o devolución al Estado de exportación de dichos especimenes. 


2. Además de las medidas tomadas conforme al párrafo | del presente Articulo, cualquier Parte podrá, cuando 
lo estime necesario, disponer cualquier método de reembolso interno para gastos incurridos como resultado de 
la confiscación de un espécimen adquirido en violación de las medidas tomadas en la aplicación de las 
disposiciones de la presente Convención. 


3. En la medida posible, las Partes velarán por que se cumplan, con un mínimo de demora, las formalidades 
requendas para el comercio en especimenes. Para facilitar lo anterior, cada Parte podrá designar puertos de 
salida y puertos de entrada ante los cuales deberán presentarse los especimenes para su despacho. Las Partes 
deberán verificar además que todo espécimen vivo, durante cualquier periodo de tránsito, permanencia o 
despacho, sea cuidado adecuadamente, con el fin de reducir al mínimo el nesgo de heridas, deterioro en su 
salud o maltrato. 


4. Cuando se confisque un espécimen vivo de conformidad con las disposiciones del párrafo | del presente 
Artículo: 


a) el espécimen será confiado a una Autoridad Administrativa del Estado confiscador; 


b) la Autoridad Administrativa, después de consultar con el Estado de exportación, devolverá el espácimen a 
use Estado a costo del mismo, o su centro de rescate u otro lugar que la Autoridad Administrativa considere 
apropiado y compatible con los objetivos de esta Convención: y 


c) la Autoridad Administrativa podrá obtener la asesoría de una Autoridad Cientifica o, cuando lo considere 
descabie, podrá consultar con la Secretaria, con el fin de facilitar la decisión que deba tomarse de conformidad 
con el subpárrafo b) del preseme párrafo, incluyendo la selección del centro de rescate u otro lugar, 


5. Un centro de rescate, tal como lo define el párrafo 4 del presente Articulo significa una institución designada 
por una Autoridad Administrativa pura cuidar el bienestar de los especimenes vivos, especialmente de aquellos 
que hayan sido confiscados. 


6, Cada Parte deberá mantener registros del comercio en especimenes de las especies incluidas en dos 
Apéndices |. 11 y 11] que deberán contener: 


a) los nombres y las direcciones de los exportadores e importadores: y 
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b) el número y la naturaleza de los permisos y certificados emitidos; los Estados con los cuales 3e realizó 
dicho comercio; las cantidades y los tipos de especimenes, los nombres de las especies incluidas en los 
Apéndices 1, 11, y I!l y, cuando sea apropiado, el tamaño y sexo de los especimenes. 


7, Cada Parte preparará y transmitirá a la Secretaria informes periódicos sobre la aplicación de las 
disposiciones de la presente Convención, incluyendo: 


2) un informe anual que contenga un resumen de la información prevista en el subpárrafo b) del párrafo 6 del 
presente Artículo; y 


b) un informe bienal sobre medidas legislativas, reglamentarias y administrativas adoptadas con el fin de 
cumplir con las disposiciones de la presente Convención. 


8. La información a que se refiere el párrafo 7 del presente Articulo estará disponible al público cuando asi lo 
permita la legislación vigente de la Parte interesada. 
Artículo IX 
Autoridad Administrativa y Científicas 
1. Para los fines de la presente Convención, cada Parte designará: 


a) una o más Autoridades Administrativas competentes para conceder permisos o certificados en nombre de 
dicha Parte; y 


b) una o más Autoridades Científicas. 


2, Al depositar su instrumento de ratificación, aceptación, aprobación o adhesión, cada Estado comunicará al 
Gobierno Depositario el nombre y la dirección de la Autoridad Administrativa autorizada para comunicarse 
con las otras Partes y con la Secretaría. 


3. Cualquier cambio en las designaciones o autorizaciones previstas en el presente Artículo, será comunicado a 
la Secretaria por la Parte correspondiente, con el fin de que sca transmitido a todas las demás Partes. 


4. A solicitud de la Secretaria o de cualquier Autorndad Administrativa designada de conformidad con el 
párrafo 2 del presente Artículo, la Autoridad Administrativa designada de wma Parte transmitirá modelos de 
sellos u otros medios utilizados para autenticar permisos o cenificados. 


Artículo X 
Comercio con Estados que no son Partes de la Convención 


En los casos de importaciones de, o exportaciones y reexportaciones a Estados que no son Partes de la presente 
Convención, los Estados Partes podrán aceptar, en lugar de los permisos y certificados mencionados en la 
preseme Convención, documentos comparables que conformen sustancialmente a los requisitos de la presente 
Convención para tales permisos y certificados, siempre que hayan sido emitidos por las aworidades 
gubernamentales comperentes del Estado no Parte en la presente Convención. 


Artículo XI 


Conferencia de las Partes 


1. La Secretaría convocará a una Conferencia de las Partes a más tardar dos años después de la entrada en vigor 
de la presente Convención. 


2. Posteriormente, la Secretaria convocará reuniones ordinarias de la Conferencia por lo menos una vez cada 
dos años, a menos que la Conferencia decida otra cosa, y reuniones extraordinarias en cualquier momento a 
solicitud, por escrito, de por lo menos un tercio de las Partes, 


3, En las reuniones ordinarias o extraordinarias de la Conferencia, las Partes examinarán la aplicación de la 
preseme Convención y podrán: 
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a) adoptar cualquier medida necesaria para facilitar el desempeño de las funciones de ha Secretaria, y adoptar 
disposiciones financieras; 


b) considerar y adoptar enmiendas a los Apéndices 1 y 11 de conformidad con lo dispuesto en el Artículo XV; 

c) analizar el progreso logrado en la restauración y conservación de las especies incluidas en los Apéndices 1, 
y 1; 

d) recibir y considerar los informes presentados por la Secrezaria o cualquiera de las Partes; y 

€) cuando corresponda, formular recomendaciones destinadas a mejorar la eficacia de la presente Convención. 


4. En cada reunión ordinaria de la Conferencia, las Partes podrán determinar la fecha y sede de la siguiente 
reunión ordinaria que se celebrará de conformidad con las disposiciones del párrafo 2 del presente Artículo. 


5. En cualquier reunión, las Partes podrán determinar y adoptar reglas de procedimiento para esa reunión. 


6. Las Naciones Unidas, sus Organismos Especializados y el Organismo internacional de Energia Atómica, así 
como cualquier Estado no Parte en la presente Convención, podrán ser representados en reuniones de la 
Conferencia por observadores que tendrán derecho a participar sin voto. 


7, Cualquier organismo o entidad técnicamente calificado en la protección preservación o administración de 
fauna y flora silvestres y que esté comprendido en cualquiera de las categorias mencionadas a continuación, 
podrá comunicar a la Secretaría su deseo de estar representado por un observador en las reuniones de la 
Conferencia y será admitido salvo que objeten por lo menos un tercio de las Partes presentes: 


a) organismos o entidades imternacionales, tanto gubernamentales como no gubernamentales, así como 
organismos o entidades gubernamentales nacionales, y 


b) organismos o entidades nacionales no gubernamentales que han sido autorizados para ese efecto por el 
Estado en que se encuentran ubicados. 


Una vez admitidos, estos observadores tendrán el derecho de participar sin voto en las labores de la reunión. 


Articulo Xt! 
La Secretaría 


1. Al entrar en vigor la presente Convención, el Director Ejecutivo del Programa de las Naciones Unidas para 
el Medio Ambiente proveerá una Secretaria. En la medida y forma en que lo considere apropiado, el Director 
Ejecutivo podrá ser ayudado por organismos y entidades internacionales o nacionales, gubernamentales o no 
gubernamentales. con competencia técnica en la protección, conservación y administración de la fauna y Nora 
silvestres, 


2. Las funciones de la Secretaría incluirán las siguientes: 
a) organizar las Conferencias de las Partes y prestarles servicios: 


b) desempeñar las funciones que le son encomendadas de conformidad con los Ariculos XV y XV! de la 
presente Convención: 


€) realizar estudios cientificos y técnicos, de conformidad con los programas autorizados por la Conferencia 
de las Partes, que contribuyan a la mejor aplicación de la presente Convención. incluyendo estudios 
relacionados con normas para la adecuada preparación y embarque de especimenes vivos y los medios para su 
identificación; 


d) estudiar los informes de las Partes y solicitar a Estas cualquier información adicional que a ese respecto 
fuere necesaria pare asegurar la mejor aplicación de la presente Convención; 


e) señalar a la atención de las Partes cualquier cuestión relacionada con los fines de la presente Convención; 
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f) pablicar periódicamente, y distribuir a las Partes, ediciones revisadas de los Apéndices 1, 11 y 111 junto con 
cualquier otra información que pudiere facilitar la identificación de especímenes de las especies incluidas en 
dichos Apéndices; 


8) preparar informes anuales para las Partes sobre les actividades de la Secretaria y de la aplicación de la 
presente Convención, así como los demás informes que las Partes pudieren solicitar; 


h) formular recomendaciones para la realización de los objetivos y disposiciones de la presente Convención, 
incluyendo el intercambio de información de naturaleza cientifica o técnica; y 


1) desempeñar cualquier otra función que las Partes pudieren encomendarle, 


Artículo XI 
Medidas internacionales 


1, Cuando la Secretaría, a la luz de informeción recibida, considere que cualquier especie incluida en los 
Apéndices Lo 11 se halla adversamente afectada por el comercio en especímenes de esa especie, o de que las 
disposiciones de la presente Convención no se están aplicando eficazmente, la Secretaría comunicará esa 
información a la Autoridad Administrativa autorizada de la Parte o de las Partes interesados. 


2. Cuando cualquier Parte reciba una comunicación de acuerdo a lo dispuesto en el párrafo | del presente 
Artículo, ésta, a la brevedad posible y siempre que su legislación lo permita, comunicará a la Secretaría todo 
dato pertinente. y. cuando sea apropiado, propondrá medidas para corregir la situación. Cuando la Parte 
considere que una investigación sea conveniente, ésta podrá llevarse a cabo por una o más personas 
expresamente autorizadas por la Parte respectiva. 


3. La información proporcionada por la Parte o emanada de una investigación de conformidad con lo previsto 
en el párrafo 2 del presente Articulo, será examinada por la siguiente Conferencia de las Partes, la cual podrá 
formular cualquier recomendación que considere pertinente. 


Artículo XIV 
Efecto sobre la legislación nacional y convenciones internacionales 


L Las disposiciones de la presente Convención no afectarán en modo alguno el derccho de las Partes de 
adoptar. 


a) medidas internas más estrictas respecto de las condiciones de comercio, captura, posesión o transporte de 
especimenes de especies incluidas en los Apéndices 1, 11 y 111, o prohibirlos enteramente; o 


b) medidas internas que restrinjan o proliban cl comercio, la captura, la poses»ón o el transporte de especies 
no incluidas en los Apéndices 1, lo 1. 


2. Las disposiciones de la presente Convención no afoctarán en modo alguno las disposiciones de cualquier 
medida interna u obligaciones de las Partes derivadas de un tratado, convención o acuerdo internacional 
referentes a otros aspectos del comercio, la captura, la posesión o el transporte de especimenes que está en 
vigor o entre en vigor con posterioridad para cualquiera de las Partes, incluidas las medidas relativas a la 
aduana, salud pública o a las cuarentenas vegetales o animales. 


3. Las disposiciones de la presente Convención no afectarán en modo alguno las disposiciones u cbligaciones 
emanadas de los tratados. convenciones o acuerdos intemacionales concluidos entre Estados y que crean una 
unión o acuerdo comercial regional que establece o mantiene regimenes aduaneros entre las partes respectivas 
en la medida en que se refieran al comercio entre los Estados miembros de esa unión o acuerdo. 


4. Un Estado Parte en la presente Convención que es también parte en otro tratado, convención o acuerdo 
internacional en vigor cuando entre en vigor la presente Coawención y en virmid de cuyas disposiciones se 
protege a las especies marmas mcluidas en el Apéndice H, quedará eximida de las obligaciones que le imponen 
las disposiciones de la presente Convención respecto de los especimenes de especies incluidas en el Apéndice 
11 capturados tanto por buques matriculados en ese Estado como de conformidad con las disposiciones de esos 
tratados, convenciones o acuerdos internacionales. 
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$. Sin perjuicio de las disposiciones de los Artículos M1, IV y V, para la exportación de un espécimen capturado 
de conformidad con el párrafo 4 del presente Articulo, únicamente se requerirá un certificado de una Autoridad 
Administrativa del Estado de introducción que señalare que el espécimen ha sido capturado conforme a las 
disposiciones de los tratados, convenciones o acuerdos intemacionales pertinentes. 


6. Nada de lo dispuesto en la presente Convención prejuzgará la codificación y el desarrollo progresivo del 
derecho del mar por la Conferencia de las Naciores Unidas sobre el Derecho del Mar, convocada conforme a la 
Resolución 2750 C (XXV) de la Asamblea General de las Naciones Unidas, ni las reivindicaciones y tesis 
jurídicas presentes o futuras de cualquier Estado en lo que respecta al derecho del mar y a la naturaleza y al 
alcance de la jurisdicción de los Estados ribereños y de los Estados de pabellón. 


Artículo XV 
Enmiendas a los Apéndices 1 y ll 


1. En reuniones de la Conferencia de las Partes, se aplicarán las siguientes disposiciones en relación con la 
adopción de las enmiendas a los Apéndices | y Il: 


a) Cualquier Parte podrá proponer enmiendas a los Apéndices 1 o 11 para consideración en la siguiente 

reunión. El texto de la enmienda propuesta será comunicado a la Secretaria con una antelación no menos de 
150 días a la fecha de la reunión, La Secretaría consuliará con las demás Partes y las entidades interesadas de 
conformidad con lo dispuesto en los subpárrafos b) y c) del párrafo 2 del presente Articulo y comunicará las 
respuestas a todas las Partes a más tardar 30 dias antes de la reunión. 


b) Las enmiendas serán adoptadas por una mayoría de dos tercios de las Partes presentes y votantes, A estos 
fines, "Partes presentes y votantes” significa Partes presentes que emiten un voto afirmativo o negativo. Las 
Partes que se abstienen de votar no serán contadas entre los dos tercios requeridos para adoptar la enmienda. 


€) Las enmiendas adoptadas en una reunión entrarán en vigor para todas las Partes 90 dias después de la 
reunión, con la excepción de las Partes que formulen reservas de conformidad con el párrafo 3 del presente 
Artículo. 


2. En relación con la< enmiendas a los Apéndices ] y 11 presentadas entre reuniones de la Conferencia de las 
Partes, se aplicarán las siguientes disposiciones: 


a) Cualquier Parte podrá proponer enmiendas a los Apéndices | o 11 para que sean examinadas entre reuniones 
de la Conferencia, mediante el procedimiento por correspondencia enunciado en el presente párrafo. 


b) En lo que se refiere a las especies marinas, la Secretaría, al recibir el texto de la enmienda propuesta, lo 
comunicará inmediatamente a todas las Parres, Consultará, además, con las entidades intergubemamentales que 
tuvieren una función en relación con dichas especies, especialmente con el fin de obiener cualquier 
información científica que éstas puedan suministrar y asegurar la coordinación de las medidas de conservación 
aplicadas por dichas entidades, La Secretaria transmitirá a todas las Partes, a la brevedad posible, las opiniones 
expresadas y los datos suministrados por dichas entidades, junto com sus propias comprobaciones y 
recomendaciones. 


€) En lo que se refiere a especies que no fueran marinas, la Secretaría, al recibir el texto de la enmienda 
propuesta, lo comunicará inmediatamente a todas las Partes y, posteriormente, a la brevedad posible, 
comunicará a todas las Partes sus propias recomendaciones al respecto. 


d) Cualquier Parte. dentro de los 60 dias después de la fecha en que la Secretaria haya comunicado sus 
recomendaciones 2 las Partes de conformidad con los subpárrafos b) o e) del presente párrafo, podrá transmitir 
a la Secretaria sus comentarios sobre la enmienda propuesta, junto con sodos los datos cientificos e información 
pertinentes. 


e) La Secretaría transmitirá a todas las Partes, tan pronto como le fuere posible, todas las respuestas recibidas, 
junio con sus propias recomendaciones. 


f) Si la Secretaría no recibiera objeción alguna a la enmienda propuesta dentro de los 30 días a partir de la 
fecha en que comunicó las respuestas recibidas conforme a lo dispuesto en cl subpárrafo e) del presente 
párrafo, la enmienda entrurá en vigor 90 días después para todas las Partes, con excepción de las que hubieren 
formulado reservas conforme al párrafo 3 del presente Articulo. 
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8) Si la Secretaria recibiera una objeción de cualquier Parte, la enmienda propuesta será puesta a votación por 
correspondencia conforme a lo dispuesto en los subpárrafos h), 1) y j) del presente párrafo. 


h) La Secretaría notificará a todas las Partes que se ha recibido una notificación de objeción. 


i) Salvo que la Secretaría reciba los votos a favor, en contra o en abstención de por lo menos la mitad de las 
Partes dentro de los 60 dias a partir de la fecha de notificación conforme al subpárrafo h) del presente párrafo, 
la enmienda propuesta será transmitida a la siguiente reunión de la Conferencia de las Partes. 


j) Siempre que se reciban los votos de la mitad de las Partes, la enmienda propuesta será adoptada por una 
mayoria de dos tercios de los Estados que voten a favor o en contra. 


Kk) La Secretaria notificará a todas las Partes el resultado de la votación. 


1) Si se adoptara la enmienda propuesta, ésta entrará en vigor para todas las Partes 90 días después de la fecha 
en que la Secretaría notifique su adopción, salvo para las Partes que formulan reservas conforme a lo dispuesto 
en el párrafo 3 del presente Articulo. 


3. Dentro del plazo de 90 días previsto en el subpárrafo c) del párrafo | o subpárrafo 1) del párrafo 2 de este 
Anículo, cualquier Parte podrá formular una reserva a esa enmienda mediante notificación por escrito al 
Gobierno Depositario. Hasta que retire su reserva, la Parte será considerada como Estado no Parte en la 
presente Convención respecto del comercio en la especie respectiva, 


Articulo XVI 
Apéndice Ul y sus comiendas 


1. Cualquier Parte podrá, en cualquier momento, enviar a la Secretaría una lista de espocies que manifieste se 
hallan sometidas a reglamentación dentro de su jurisdicción para el fin mencionado en el párrafo 3 del Articulo 
11. En el Apéndice 111 se incluirán los nombres de las Partes que las presentaron para inclusión, los nombres 
científicos de cada especie asi presentada y cualquier parte o derivado de los animales o plantas respectivos que 
se especifiquen respecto de esa espocic a los fines del subpárrafo b) del Aniculo 1. 


2. La Secretaría comunicará a las Partes, tan promo como le fuere posible después de su recepción, las listas 
que se presenten conforme a lo dispuesto en el párrafo 1 del presente Articulo, La lista entrará en vigor como 
parte del Apéndice 111 90 días después de la fecha de dicha comunicación. En cualquier oportunidad después de 
la recepción de la comunicación de esta lista, cualquier Parte podrá, mediante notificación por escrito al 
Gobierno Depositario, formular una reserva respecto de cualquier especie o parte o derivado de la misma. 
Hasta que retire esa reserva, cl Estado respectivo será considerado como Estado no Parte en la presente 
Convención respecto del comercio cn la espocic, parte o derivado de que se trata. 


3, Cualquier Parte que envie una lista de especies para inclusión en cl Apéndice 111, podrá retirar cualquier 
especie de dicha lista en cualquicr momento, mediante notificación a la Socretaría, la cual comunicará dicho 
retiro a todas las Partes. El retiro entrará en vigor 30 días después de la fecha de dicha notificación. 


4, Cualquier Parte que presente una lista conforme a las disposiciones del párralo 1 del presente Artículo, 
remitirá a la Secretaría copias de todas las Icyes y reglamentos internos aplicables a la protección de dicha 
especie, junto con las interpretaciones que la Parte considere apropiadas o que la Secretaría pueda solicitarle. 
La Parte, durante el periodo en que la especie en cuestión sc encuentra incluida en el Apéndice 111, comunicará 
toda enmienda a dichos leyes y reglamentos, así como cualquier nueva interpretación, conforme scan 
adoptadas. 


Articulo XVH 
Enmiendas a la Convención 


l. La Secretaría, a peticion por escrito de por lo menos un tercio de las Partes, convocará una reunión 
extraordinaria de la Conferencia de las Partes para considerar y adoptar enmiendas a la presence Convención. 
Las enmiendas serán adoptadas por una mayoría de dos tercios de las Partes presentes y votantes. A estos fines. 
"Partes presentes y votantes” significa Partes presentes que emiten un voto afirmativo o negativo. Las Partes 
que se abstienen de votar no serán contadas entre los dos tercios requeridos para adoptar la enmienda, 
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2. La Secretaría transmitirá a todas las Partes los textos de propuestas de enmienda por lo menos 90 días antes 
de su consideración por la Conferencia. 


3. Toda enmienda entrará en vigor para las Partes que la acepten 60 días después de que dos tercios de las 
Partes depositen con el Gobiemo Depositario sus instrumentos de aceptación de la enmienda. A partir de esa 
fecha, la enmienda entrará en vigor para cualquier otra Parte 60 dias después de que dicha Parte deposite su 
instrumento de aceptación de la misma. 
Artículo XVII 
Arreglo de controversias 


1. Cualquier controversia que pudiera surgir entre dos o más Partes con respecto a la imerpretación o aplicación 
de las disposiciones de ls presente Convención, será sujeta a negociaciones entre las Partes en la controversia. 


2, Si la controversia no pudiere resolverse de acuerdo con el párrafo 1 del presente Artículo, las Pertes podrán, 
por consentimiento mutuo, someter la controversia a arbitraje, en especial a la Corte Permanente de Arbitraje 
de la Haya y las Partes que asi sometan la controversia se obligarán por la decisión arbitral. 

Artículo XIX 

Firma 

La presente Convención estará abierta a la firma en Washington, hasta el 30 de abril de 1973 y, a partir de esa 
fecha, en Berna hasta el 31 de diciembre de 1974, 

Artículo XX 

Ratificación, aceptación y aprobación 

La presente Convención estará sujeta a ratificación, aceptación o aprobación. Los instrumentos de ratificación, 
aceptación o aprobación serán depositados en poder del Gobierno de la Confederación Suiza, el cual será el 
Gobiemo Depositario. 

Artículo XXI 

Adhesión 

La presente Convención esiará abierta indefinidamente a la adhesión, Los instrumentos de adhesión serán 
depositados en poder del Gobierno Depositario. 

Artículo XX11 

Entrada en vigor 


1. La presente Convención entrará cn vigor 90 días después de la fecha cn que se haya depositada con el 
Gobiemo Depositario el décimo instrumento de ratificación, aceptación, aprobación o adhesión. 


2. Para cada Estado que ratifique, acepte o aprucbce la presente Convención, o se adhiera a la misma, después 
del depósito del décimo instrumento de ratificación, aceptación, aprobación o adhesión, la Convención entrará 
en vigor 90 días después de que dicho Estado haya depositado su instrumento de ratificación, aceptación, 
aprobación o adhesión. 

Artículo XX1M 


Reservas 
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1. La presente Convención no estará sujeta a reservas generales. Únicamente se podrán formular reservas 
específicas de conformidad con lo dispuesto en el presente Artículo y en los Artículos XV y XVI 


2, Cualquier Estado, al depositar su instrumento de ratificación, aceptación, aprobación o adhesión, podrá 
formular una reserva especifica con relación a: 


a) cualquier especie incluida en los Apéndices 1, ll y Ml; o 
b) cualquier parte o derivado especificado en relación con una especie incluxda en el Apéndice 111. 
3. Hasta que una Parte en la presente Convención retire la reserva formulada de conformidad con las 
disposiciones del presente Artículo, ese Estado será considerado como Estado no Parte en la presente 
Convención respecto del comercio en la especie, parte o derivado especificado en dicha reserva. 
Artículo XXIV 
Denuncia 
Cualquier Parte podrá denunciar la presente Convención mediante notificación por escrito al Gobiemo 
Depositario en cualquier momento. La denuncia surtirá efecto doce meses después de que el Gobierno 
Depositario haya recibido la notificación, 
Artículo XXV 
Depositario 
1. El original de la presente Convención, cuyos textos en chino, español, francés, inglés y ruso son igualmente 
auténticos, será depositado en poder del Gobierno Depositario, el cual enviará copias certificadas a todos los 
Estados que la hayan firmado o depositado instrumentos de adhesión a ella. 
2. El Gobierno Depositario informará a todos los Estados signatarios y adherentes, asi como a la Secretaria, 
respecto de lus firmas, los depósitos de instrumentos de ratificación, aceptución, aprobación o adhesión, la 
entrada en vigor de la presente Convención, enmiendas, formulaciones y retiros de reservas y notificaciones de 
denuncias, 
3. Cuando la presente Convención entre en vigor, el Gobierno Depositario transmitirá una copia certificada u la 


Secretaria de las Naciones Unidas para su registro y publicación de conformidad con el Articulo 102 de la 
Carta de las Naciones Unidas. 


En testimonio de lo cual, los Plenipotenciarios infrascritos, debidamente autorizados a ello, han firmado la 
presente Convención. 


Hecho en Washington, el día tres de marzo de mil novecientos setenta y tres. 


6 de junio de 2023 
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Apéndices 1, Il y lll 


en vigor a partir del 16 de octubre de 2003 


Interpretación 


1. Las especies que figuran en estos Apéndices se clasifican: 


a) con arreglo al nombre de las especies; o 
b) como si todas las especies estuviesen incluidas en un taxón superior o en una parte designada 
del mismo. 


La abreviatura “spp.” se utiliza para denotar todas las especies de un taxón superior. 


Otras referencias a los taxa suporioros de la especie se indican únicamente a título de información o 
de clasificación. Los mombres comunes que aparecen después de los nombres cientificos de las 
familias se incluyen a título de referencia. Su finalidad es indicar la especie dentro de la familia de 
que se trate que está incluida en los Apóndices. En la mayoría de los casos no se trata de todas las 
especies de la familia, 


4. Las abreviaturas siguientes se utilizan para taxa de plantas por debajo del nivel de especie: 


a) “spp.” para denotar las subespecies; y 
b) “varis).” para denotar la variedad (variedades). 


5. Habida cuenta de que ninguna da las especies o taxa superiores de FLORA incluidas en el Apóndica | 
están anotadas, en el sentido de que sus hibridos sean tratados de conformidad con las disposiciones 
col Artículo lll de la Convención, los hibridos reproducidos artificialmente de uma o más de estas 
especies o taxa pueden comercializarse con un certificado de reproducción artificial, y las semillas, ol 
polen (inclusive las polinias), las flores cortadas, los cultivos de plántulas o de tejidos obtenidos in 
vitro, en medios sólidos o líquidos, que se transportan en envases estórilas de estos hibridos no están 
sujetos a las disposiciones de la Convención. 


6. Los nombres de los países entre paréntesis colocados junto a los nombres de las especies incluidas 
en el Apéndice 11! son los de las Partes que solicitaron la inclusión de estas especies en ese Apéndice. 


7. De conformidad con las disposiciones del párrafo b) ii) del Artículo | de la Convención, el signo (4) 
seguido de un número colocado junto al nombre de una especie o de un taxón superior incluido en el 
Apéndice ll o lll designa las partes o derivados provenientes de esa especie o de ese taxón y se 
indican como sigue a los efectos de la Convención: 


$1 Designe todes las partes y derivados, excepto: 
a) les semilas, las esporas y el polen (inclusive las polinias!; 
b) los cultivos de plántulas o de tejidos obtenidos ín vitro, en medios sólidos o líquidos, que se 
transportan en envases estériles; y 
c) las flores cortadas de plantas reproducidas artificialmente, 


$2 Designa todas las partes y derivados, excepto: 
a) las semillas y el polen; 
b) los cultivos de plántulas o de tejidos obtenidos ín vitro, en medios sólidos o líquidos, que se 
transportan en envases estériles; 
c) las flores cortadas de plantas reproducidas artificialmente; y 
d) los derivados químicos y productos farmacéuticos acabados. 
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3 Designa las ralces enteras o en rodajes o partes de las raíces, excluidas las partes o derivados 
manufacturados, tales como polvos, pastillas, extractos, tónicos, tés y otros preparados. 


4 Designa todas las partes y derivados, excepto: 

a) las semillas, excepto las de las cactáceas mexicanas originarias de México, y el polen: 

b) los cultivos de plántulas o de tejidos obtenidos ín vítro, en medios sólidos o liquidos, que se 
transportan en envases estériles; 

c) las flores cortadas de plantas reproducidas artificialmente; 

c) los frutos, y sus partes y derivados, de plantas aclimatadas o reproducidas artificialmente: y 

e) los elementos del tallo (ramificaciones), y sus partes y derivados, de plantas del género 
Opuntia subgénero Opuntia aclimatadas o reproducidas artificialmente. 


5 Designa trozas, madera aserrada y láminas de chapa de madera. 
40 Designa trozas, madera aserrada, láminas de chapa de madera y madera contrachapada. 
27 Designa trozas, troceados de madera y material fragmentado no elaborado. 


8 Designa todas las partes y derivados, excepto; 
a) las semillas y el polen (inclusive las polinias); 
b) los cultivos de plántulas o de tejidos obtenidos ín vitro, en medios sólidos o líquidos, que se 
transportan en envases estériles; 
c) las flores cortadas de ejemplares reproducidos artificialmente; y 
d) los frutos, y sus partes y derivados, de planas del género Vanilla reproducidas 
artificialmente. 
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FAUNA (ANIMALES) 
FILO CHORDATA 


CLASE MAMMALIA 
[MAMÍFEROS] 


MONOTREMATA 
Tachyglossidae Echidnos, osos hormigueros 


IO E-TEN EE 


lacinidae Diablo de Tasmania 


A TO TI” | 
[posiblemente extinguida) 

PERAMELEMORPHIA 

| Paramelidao Canguros 


Iposiblemente extinguida) 
IO Phalamger oriemtalis | 
IS ocwscus maclatus 


Potoroidae Canguros ratas 


100 O 


(posiblemente extinguida) 


O E 
CHIROPTERA 
O Platyrivass liveatus (Uruguay) 
Pteropodidae Zorros voladores 


Acerodon spp. [Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice |) 
A) 


| _Acerodonjubatus 22222222222] 
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| E] , pá ndice: 
¡ATV E ] 
A o 
extinguid 
Pteropus spp. (Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice 1) 


METI E E 
| _Pteropus marienmmus 
, Pteropus molossinus II] 
__Pteropus pheeocephalas [2] 
|_Pteropus pllosas 222 OOOO] 
| Pteropus samoensis_ [| 


PRIMATES Simios, monos 

PRIMATES spp. (Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice 1) 


Lemuridao Lómuros grandes 


| 


Megaladapidae Lémures saltadores 


[posiblemente extinguida) 
rogaleidae Lémures pequeños 


z 
s z 
| 


Daubentoniidae Aye-aye 


| 
| 
| 


Calitrichidae Titis, tamarinos 


Mn 
dd 


: 


| _Alouatta coibensis 222222 
A | 
7 7 a da, AAA 


Atelos geoffroyi frontatus AS, 
Ateles geoffroyipanamensis | | 
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Hylobatidae Gibones 
A AAA 


e 
dl 


Hominidae Chimpancés, gorila, orangutane 
MAA A AAA 


XENARTHRA 
_Myrmecophagidae Osos hormigueros 


Myrmecophaga tridactyla 
IO IE (++ 


II | Brady vartegatas 
Choloepus hoffmanm (Costa 


establecido un cupo de 
exportación anual nulo, Se 
considerará que todos los 
especimenes pertencen a 
especies incluidas en el 
Apéndice | y su comercio se 
glamentará en consecuencia) 
| Priodontes meximus [II 

Manis spp. (Se ha establecido 
un cupo de exportación anual 
nulo para especimenes de 
Manis crassicaudata, lA. 
favanica y M. pentadactyla 
capturados en el medio 
silvestre y comercializados con 
fines primordialmente 
comerciales) 
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n 3 


Le sida nt TA o 


EU 


' 
o 


| 
| 


| 


| 
| 


LAGOMORPHA 
Leporidae Conejo de Assam, conejo de los volcanes 


| 


RODENTIA 
Sciuridae Ardillas arborícolas, ardillas terrestres 
Cynomys mexicanus 


| 
1 
É 


Muridae Ratones, ratas 


| 


1 
| 


Hystricidae Puercoespines 


fa] 
ES 
| 


Erethizontidae Puercoespines del Nuevo Mundo 


| 


| 


spinosus (Uruguay) 


Agoutidae Pacas 


t paca (Honduras) 
Dasyproctidae Agouti 


il 


Chinchillidae Chinchillas 
spp. 
especimenes de la forma 
domesticada no están sujetos a 
las disposiciones de la 
Convención) 
CETACEA Delfines, marsopas, ballenas 


o 
> 


CEA spp. (Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice |. Se ha establecido 
un cupo de exportación anual 
nulo para especimenes vivos de 
la población de Tursiops 
truncatus del mar Negro 
capturados en el medio 
silvestre y comercializados con 
fines primordialmente 
comerciales) 


Platanistidae Delfines de río 


Lipotes vexillifer EE CUA 
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| 


3 


Ziphiidae Ballenes hocico de botella 
Berardius spp. 


| 


Physeteridae Cachalotes 
Physeter catodon 
Delphinidae Delfines 
Sotalía spp. ASS ERA. PAPA 
PP ———— A | 


Phocoenidae Marsopas 
Phocoena sinus 

Eschrichtiicae Ballena gris 
Eschrichtius robustus 

Balaenopteridae Rorcuales 


Balaenoptera acutorostrata 
(Excepto la población de 
Groenlandia occidental, que 
está incluida en el Apéndice 1!) 


| Balaena mysticetus 
> A A A 
22222 | Canis awrows (inci) 

Canis lupus (Sólo las 
poblaciones de Bhután, india, 
Nepal y Pakistán; las demás 
poblaciones están incluidas en 
el Apéndice |) 


poblaciones de Bhután, India, 
Nepal y Pakistán, que están 
incluicas en el Apéndice |) 


Cerdocyon thous 


] 0 ' 
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d 


AAA li ii e) la. a 


Ursidae Osos. pandas 

Ursidae spp. (Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice |) 


UN 
" 


arctos (Sólo las 
poblaciones de Bhután, China, 
México y Mongolis; las demás 
poblaciones están incluidas en 
el Apéndice 11) 


j 
¿ 
| 


Procyonidae Coatís 
gabbil (Costa Rica) 
Bassariscus sumichrasti (Costa 


Ed 


Potos flavus (Honduras) 


Mustelidae Tejones, martas, comadrejas 
Lutrinae Nutrias 


Lutrinae spp. (Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice 1) 


Aonyx congicus (Sólo las 

poblaciones de Camerún y 

Nigeria; las demás poblaciones 

están incluidas en el 

Apéndice 1!) 
AAA AS 
TA DS: 


Lontra felina 
Loma prov 2222] 
A _ ——_—__—_— 
| Pteromura brasiliensis 2) 


Mellivorinae Tejón melivoro 


Mellivora capensis (Botswana, 
Ghana) 


¡a __—_— AAA > 
SS MA A tus humbolctti 


Mustelinae Hurones, martas, turones, comadrejas 


| 


barbara (Honduras! 


a duras] 
TEA vittata (Costa Rica) 
A Mavigula Undia! 
Ll | Martes foína intermedia (india) | 
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rr 


po | Martes gratis lia) | 
AA] Mustela alteica (India) 


ETE AA 
a 
AA kathiah (India) 
|__Mustela nigripes | 


tea sibirica (India) 


| Paradaxuras ferdomi india) 
CI A EIA 
a A 
| Viverracivettina dial 

A ——2— AAA _ AA AAA ¡ere sibeche india) 
A A (AA 


Herpestidae Ma tes 


po AA 
(India) 


| Herpestes edward (India) | 

"OOOO IESO EN 
auropunctatus (India) 

| Herpestes smith (India) | 


| Aerpestes ura (india) 
| Aerpestes vitticolks (india 


Hyaenidae Hienas 
Ll Proteles cristatus (Botswenal 


Felidae spp. (Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice |. Los especimenes 
de la forma domesticada no 
están sujetos a las 
disposiciones de la Convención) 


Felidae Felinos 


Acinonyx jubatus [Se conceden 
los siguientes cupos de 
exportación anual para 
especimenes vivos y trofeos de 
caza: Botswana: 5; 

Namibia: 150; Zimbabwe: 50. 
El comercio de estos 
especimenes está sujeto a las 
disposiciones del Artículo II! de 
la Convención) 
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Caracal caracal (Sólo la 
población de Asia; las cemás 
poblaciones están incluidas en 
el Apéndice ll) 


las poblaciones de América 
Central y América del Norte; las 
demás poblaciones están 
incluidas en el Apéndice ll) 


poblaciones de Bangladesh, 
India y Tailandia; las demás 
poblaciones están incluidas 
en el Apéndice |!) 


población de India; las demás 
poblaciones están incluidas en 
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las poblaciones de Botswana, 
Namibia, Sudáfrica y 
Zimbabwe, que están incluidas 
en el Apéndice 11) 


poblaciones de Botswana', 
Namibia', Sudáfrica' y 
Zimbabwe”; las demás 
pera están incluidas en 
Apéndice 1) 


AAA == 
A AAAAAq__q 2 
RE] AS NCAA 
A RO TP 
0 225 E A DEA 
OOO | richechus semegalemsis 2] 


1 5 ” » 
Poblaciones de Botswana, Namibia y Sudéfrica lincluidas en el Apéndce 11): 
Con el exclusivo propósito de autorzar. 1) el comercio de trofeos de caza con fines no comerciales; 2) el comercio de anmales 
vivos para programas de conservación imsitu: 3) el comercio de pieles; 4) el comercio de artículos de cuero con fines no 
comerciales; $) el comercio de existencias de marfí no trabajado (pera Botswana y Namibia, colmillos enteros y piezas; para 
Sudáfrica, comilos ersoros y piezas cortadas de marfi de ura longitud supeñor a 20 em y un pero supeñor a un kilogramo) 
sujeto a lo siguente: ) solamente los existencios regisiacas propiedad del gobierno, originarias del Estado lexciuido el marfil 
confiscado y el marfil de origen desconocido y, en el caso de Sudáfrica, únicamente el martil procedente del Parque Nacional 
Kruger); ¡) solamente con asociados comerciales verificados por la Secretaria, en consulta con el Comité Permanente, que 
cuenten con legisiación necionel adecuada y controles comerciales nacionales pere gorentizar que e marfil imporiedo no se 
rooxportará y so admiristrará de conformidad con lo dispuesto en la Resolución Cont, 10.10 (Rev. CoP12), en lo que respecta a 
la manulactura y el comercio interno; El no ames de mayo de 2004 y, en todo caso, no antes que la Secretaría haya verificado 
los posibles países importadores y MIKE haya presentado a la Secretaria la información de referencia lpor ejemplo, número de la 
población de elefarnes, incidencia de las matanzas ilegales): iv) la comercialización de una cantidad máxima de martil de 20.000 
kg (Bcrswana), 10.000 kg (Namibia) y 30.000 kg ¡Sudálrica). que se despachará en un solo envio baja estricia supervisión de la 
Socrororío; v) los ingresos obtenidos de esto comercio se utilizorón exclusivamente para lo conservación del clofento y on 
programas comunitarios de desarrollo y conservación en 20nas adyacertes y dentro del área de distribución del elefante: y vil 
sólo después que el Comité Permanente haya acordado que se han reunido las condiciones antes indicadas. Á propuesta de la 
Secretaria, el Comité Permanente puede decidr poner fin parcial o completamente a este comercio en el caso de incumplimiento 
de los países imporadores o exportadores, o en caso de probados efectos perjudiciales del comercio sobee otras poblaciones de 
eletomes, Todos los especimenes cuyo comercio no emé autorizado en virtud de las precitodos disposiciones se considererón 
especimenes de especies incluidas en el Apéndice | y su comercio se reglamentará en corsecuencia 


1 
Población de _Zimbatwe incluida en el Apéndice 1): 
Con el exclusreo propósito de eutorizar; 1) la exportación de trofeos de cazo con fines no comerciales; 2) lo exportación de 
animales vivos a destinataros apropiados y aceptables. 3) la exportación de pieles; 4) la exportación de artículos de cuero y 
tallas de marfilcon fines ro comerciales. Todos los especimeres cuyo comercio no esté autorizado en virtud de las precitadas 
disposiciones se considerarán especimenes de especies incluidas en el Apéndice 1 y su comercio se reglamentará en 
consecuencia. Á fin de garantizar que: al los destinatarios de los anmnales vivos son “apropriados y aceptables” y/o b) el 
propósito de la importación es “no comercial”, sólo se expedirán permisos de exportación y certilicados de rerxportación una vez 
que la Auytoridad Administrativa expedidora haya recbido, de la Autoridad Adminisiwation del Estado de importación, un 
certificado en el sentido de que: en el caso al, en analogía con el párrafo 3 b) del Artículo IM de la Convención, la Autoridad 
Científica competente haya vsitado el centro de acogida y dictamine que el destinatario propuesto está debidamente equipado 
para abergar y cuidar los animales; y/o en el caso b), en analogía con el párrafo 3 c) del Articulo M, la Autoridad Administrativa 
haya verificado que los especimenes no serán utilizados con fines primordialmerte comerciales. 
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Equus africanus [Excluida la 

forma domesticada, que se cita 

como Equus asinus, y no está 

sujeta a las disposiciones de la 

Convención) 

RÁ == A CEA A 
Equus hermionus (Excopto las 
subespecies incluidas en el 
Apéndice 1) 


Equus onager (Excepto las 
subespecies incluidas en el 


q 
Al 


Equus zobra zobra 
Tapiridae Tapires 


Tapiridae spp. (Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice 1) 
A+ 


Rhinocerotidae Rinocerontes 


Rhinocerotidae spp. (Excepto 
para la subespecie incluida en 
el Apéndice 11) 
Ceratotherium simum simum 


(Sólo la población de Sudáfrica; 
las demás poblaciones están 
incluidas en el Apéndice 1. Con 
el exclusivo propósito de 
autorizar el comercio 
internacional de animales vivos 
a destinstarios apropiados y 
aceptables y de trofeos de 
caza. Los demás especimenes 
se considerarán como 
especimenes de especies 
incluidas en el Apéndice | y su 
comercio se reglamentará en 


PO Pemoscss aquaticws (Ghana! | 


— Babyrousa babyrassa JJ 
Sus salvas 2 


! 
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Tayassuidas Pecaries 
Tayassuidae spp. (Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice | y las poblaciones de 
Pecari tafacu de Estados Unidos 
y México, que no están 
incluidas en los Apéndices) 


Vicugna vicugna (Excepto las 

problaciones de: Argentina [las 

poblaciones de las provincias 

de Jujuy y Catamarca y las 

poblaciones en semicautividad 

de las provincias de Jujuy, 

Salta, Catamarca, La Rioja y 

San Juan]; Bolivia [toda la 

población]; Chile [la población 

de la Primera Región); y Perú 

toda la población]; que están 

incluidas en el Apéndice !I) 
Vicugna vicugna (Sólo las 
poblaciones de Argentina? llas 
poblaciones de las provincias 
de Jujuy y Catamarca y las 
poblaciones en semicautividad 
de las provincias de Jujuy, 
Salta, Catamarca, La Rioja y 
San Juan); Bolivia* [toda la 
población]; Chile* [la población 
de la Primera Región); Perú" 
[toda la población); las demás 
poblaciones están incluidas en 
el Apéndice |) 


Población de ina Iinciwda en el te 

Con el exclusivo propósito de autorizar el comercio imerraciona! de lana esquileda de vicuñas vivas, de telas, de productos 
manulactarados derivados y de artesanias. En el revés do las telas debe figurar el logotipo adoptado por los Estados del área de 
distribución de la especie, signatarios del Convenio para la Conservación y Manejo de la Vicuña, y en los orilos la expresión 
"VICUÑA-ARGENTINA”. Otros productos deben llevar una etiqueta con el logotipo y las palabras “VICUÑA-ARGENTINA- 
ARTESANÍA”, Todos los demás especímenes deben considerarse como especimenes de especies includas en el Apéndce 1 y su 
comercio deberá reglamentarse en consecuencia. 


Potlacón de Bolivia linciuida en el Apéndice 1! 
Con el exclusivo propósito de autorizar el comercio ime:macional de: a) fibra esquiada de animales vivos y productos derivados 
de la misma de las poblaciones de las unidades de conservación de Maur- Desaguadero, Ulla Ulla y Lipez-Crichas; y b) productos 
eleboredos con fibra esquileda de animeles vivos del resto de la población de Bolivia. En el revés de los teles debe figurar el 
ogotipo adoptado por los Estados del área de distribución de la especie, signatarios del Convenio para “a Conservación y Manejo 
de la Vicuña, y en los orillos la expresión “VICUÑA-BOLIVIA”. Otros productos deben levar una etiqueta con el logotipo y las 
palabras "VICUÑA-BOUVIA-ARTESANÍA”. Todos los demés especimenes deban considerarse como especimeres de especias 
incluidas en el Apéndice | y su comercio debera reglamentarse en consecuencia. 


Población de Chile (incluida en el Apéndice LB 
Corn el excluswo propósito de autorizar el comercio. imernaconal de fibra esqcuiada de vicuñas vivas y de telas y artículos hachas 
de la misma, inclusive los artículos artesanales suntuarios y tepdos de punto, En el sevés de las telas debe figurar el logotipo 


235-C.S. 
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+ 
Moschidae Ciervo almizciero 

Moschus spp. [Sólo las 

poblaciones de Afghanistén, 

Bhután, India, Myanmar, Nepal 

y Pakistán; las demás 

poblaciones están includas en 

el Apéndice 11) 
Moschus spp. (Excepto las 
poblaciones de Afghanistán, 
Bhután, India, Myanmar, Nepal 
y Pakistán; que están incluidas 
en el Apéndice || 


Cervidas Ciervos, gacelas, muntjacs, venados 


(Guatemala) 


Antilocapra americana (Sólo la 
población de México; ninguna 
otra población está incluida en 
los Apéndices) 


adoptado per los Estados del órco de distribución de la especie, signatornos del Convenás para lo Conservación y Manejo de la 
Vicuña, y en los orillos la expresión “"VICUÑA.CHILE”. Otros productos deben levar una etiqueta con el logotipo y las palabras 
"VICUÑA-CHILE-ARTESANÍA”. Todos los demás especimeres deben considerarse como especimenes de especies incluidas en el 
Apéndice | y su comerzio deterá reglamemarse en consecuencia. 
6 y Uk 

Con el exclusivo propósito de autorizar el comerco internacional de lana esquiada de vicuñas vivas y de las existencias 
registradas en la novena reunión de la Conferencia de las Partes (noviembre de 1994) de 3.249 kg de lana, y de telas y articulos 
derivados, nchusive los articulos artesanales suntuanos y tejidos de punto fabricados. En el revés de las telas debe ngurar el 
logotipo adoptado por los Estados del drea de distribución de la especie, signaterios del Convenio para la Conservación y Manejo 
de la Vicuña, y en los orillos la expresión “VICUÑA-PERÚ”. Otros productos deben llevar una etiqueta con el logotipo y las 
palabras “VICUÑA-PERÚ-ARTESANIA”. Todos los demás especimenes deben considerarse como especimenes de especies 
incluidas en al Apéndice | y su comercio deberá reglamentarse en consecuencia. 
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Bos gaurus (Excluida la forma 
domesticada, que se cita como 
Bos frontalis, y no está sujeta a 
las disposiciones de la 


Bos mutus (Excluida la lorma 
domesticada, que se cita como 
Bos grunniens, y no está sujeta 
a las disposiciones de la 


Bubalus arnee (Nepal) [Excluida 
la forma domesticada, que se 


Ovis ammon (Excepto las 
subespecies incluidas en el 
Apéndice 1) 


población de México; ninguna 
otra población está incluida en 
los Apéndices) 
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| Ovis vignei (Excepto las | 
subespecies incluidas en el 


Struthionidae Avestruces 


Struthio camelus (Sólo las 
poblaciones de Algeria, 3urkina 
Faso, Camerún, Chad, Mali, 
Merruecos, Mauritania, Níger, 
Nigeria, República 
Centroafricana, Senegal y 
Sudán; las demás poblaciones 
no están incluidas en los 
Apéndices) 


Rhea penneta (Excepto Rhea 
pennata pennata que está 
incluidas en el Apéndice 11) 


|—Tinomass softarías JO 
SPHENISCIFORMES 

ET senses demersas JO 
| Sppeniscas tumbada] 
__Podilymbus gigas TS 


PROCELLARINFORMES 
Diomedcidae Albatros 


— Diomedes albatras TO] 
PELECANIFORMES 


Sulidae Albatro colicorto 
abbotti 


Papasula 
Fregatidae Rabihorcado ventriblanco 
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Ñ | 
th ¡Ghana) 
ibis (Ghana) 

albus (Ghana) 


A 
Pd 

¡rc 

¡e garzetta ¡Ghana 


iia pi 0 e] 

DAA E IAS 

| Mycteria cinerea | 
Threskiornithidae Ibis, espátulas 


hagedash (Ghana) 
ia rara (Ghana) 


j 


l 


¿ 


n 
l 


| 


Geronticus 


ll 


| 


hi 
TI 


| Phoenicopteridae spp. 


JA epoca segyptiacas (Ghana) 
AN ass scuta (Ghiomal 7] 
Kana auctiandes Y 
0___— A 
o e 
ANT as crece (Ghana) 
AAA AA 
517 IO NENA VERA 
E] — IR AA ITA 
22222] vas penelope ¡Ghenal 
AM amas querquedula (Ghana) 
prono in 
A 
LA AAA 
rata sandvicnnade 2 
IRA, 
Garin scutalata E ORGA TE 
IO 1-7777777777777 "RS E 
HA O gnu melanocorypha 
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PS CE A E " 
"OS: DO + EN 
(Honduras) 
Dendrocygna bicolor (Ghana, 
Honduras) 
E 


| Dendrocygna viduata (Shana) 


Rhodonessa caryophyllacea 
[posiblemente extinguida) 


FALCONIFORMES Águilas, helcones, gavilanes, buitres 
FALCONIFORMES spp. 
¡Excepto las especias incluidas 
en los Apéndices | y ll y las 
especies de la familia 


| 
| 
| 


Cathartidae Buitres del Nuevo Mundo 


pepa (Honduras! 


Accipitridae Gavilanes, águilas 
A adalbertí 


1 
| 


A 
' 


Falconidae Halcones 


Falco newtoni (Sólo la 
población de Seychelles) 


sETE 


Megapodiidae Megapodios 
| Macrocephalon males | 
O O AA 
| Crax blumendaciad | 
A 222 | Crax aaubemtomi(Colombia) | 
AS EA 
Rica, Guatemala, Honduras) d 


6 de junio de 2023 CÁMARA DE SENADORES 241-C.S. 


alli Guinea, perdices, faisanes, tragopanes 
A SS | Agelastesmeleagrides (Ghana! 


EL 
(Guatemala) 


A Arboroptila orientalis Malasia) | 
O guien AAA RA 
|| Caloperi ocules (Malasia) | 
| _Catreus welliehiá OOOO] 
| Colinus virgimianus ridgway! | 2222 


| Crossoptilon erossapilen O] 
|__ Crossoptilon mantehuricum 2222] 
MAA | 7 IS VE 
_Lophophorus impejanus | 222222 


ophaporas Is) 
Hophaphoras setaterí 222222 
—Hophara edward 22 
TA T AA 
(Malasia) 
IS EEN 17771771077" 
Hophura impera 
ophara sio Y 
IS EEN | TT TACITTIA 
ÁTAWA=] 
E] Polyoleciron bicalcaratam [O] 
pS | Porateciron german LO] 
A AA | 
(Malasia) 
| Polyoleciuon alacena | 
TT Polteciron schleiermacieni |] 
0 a rato A E 
O | otero Jongirastris (Malasia) 
AT Pads rola (Malasia) 7] 
TA AAA PAPI 
— Syrmaticas hamiss YO 
Syrmaticus mitado ISA LIA MERISTET APIATAT 
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Tympanuchus cupido attwateri 
GRUIFORMES 


Gruidae spp. (Excepto las 
especies incluidas en el 

| Grusamericana | 

Grus canadensís nesiotes 


Apéndice |) 
Grus americana 
Grus canadensis pull: 
Grus japonensis 
Grus leucogeranus 
Grus monacha 
Grus vipio 


e Kagú: 


ME ce a mm. 3 
| Alrdeotis migriceps | 
| Chiamydotis umdulata 


especies incluidas en el 


Apéndice |) 
Chlamydotis undulata AE AA A 
| Eupodotis bengalensis | | 


CHARADRIFORMES 


Burhinidae Alcaravanes 


Laridae Gaviotas, charranes 
Larus refictus 


Caloonas nicobarica CE AA 
Columba fivia (Ghana) 
Columba mayeri (Mauricio 
AA 
IA AA A) 
A A 
Oena:capensis (Ghana) 
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A 

a 
(Ghana) 

¡IS ¡AN * +; asesor LE 
(Ghana) 

AO Dl: 0 
(Ghana) 


O | siete tarta (Ghana) 
| streptepelia vinaces Ghana) 
O] Treroncalwa (Ghana! 
OT ero wat (Ghana) 
TT Turrabesinicus (Ghana) 
AT Fria aer ¡Ghana) 


IS E 1777777771 TT 
A] Turturtympanistria [Ghana] 


PSITTACIFORMES 


PSITTACIFORMES spp, 
[Excepto las especies incluidas 
en el Apéndice | y Apéndice ll, 
y con exclusión de 
Melopsittacus undulatus y 
Nymphicus hollandicus, que no 
están incluidas en los 
Apéndices) 


A qq === 
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comercializada con la 
denominación incorrecta de Ara 
caninde) 


' 
' 


si8|s 
MM 
| 


Geopsíittacus occidentalis 
(posiblemente extinguida) 


s icterotis 


l 


nl 
' 


chrysopteryglus 


A 
ll 


[posiblemente extinguida) 
Psittacula echo 


krameri (Ghana) 


Strigops habroptilus 


E 
ES 
3 
z 
; 


18 
all 


É 


1 


cristata (Ghana) 
(Ghana) 


Musophaga violacea (Ghana) 


| 
! 


| 
3 


E 
2 
S 
y 


STRIGIFORMES spp. (Excepto 
las especies incluidas en el 
Apéndice !) 


pa 
pido 
; 
É 


witti 


y  ú AA 
ME E, VA, 
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, 


' 
| 


undulata 

Ninox squamipila natalis 
APODIFORMES 
Trochilidae Colibries 


| 


Trochilidae spp. ¡Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice |) 


TROGONIFORMES 
Trogonidae Quetzal centrosmericano 


CORACIFORMES 


Bucerotidae Búceros o calaos 
E A 
especies incluwdas en el 
Apéndice 1) 
0-1" A A A 
| Aceros sbraficals 22] 
22 Anota. 22222222 
OOOO Amiracoceros sp. 222222 
o A 
especies incluidas en el 
Apéndice 1) 
AI E 
AAA 


Capitonidae Pájaro compás 


| 
| 


z 
FS 
: 
$ 


Pteroglossus castanotis 


(Argentina) 


IO 17777177 E 


Ramphastos dicolorus 
(Argentina) 
| 


OOOO | RamphrastoS sullfratas | 


O AAA 
(Colombia) 
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— 
do ci 

| 

| 


: 
| 
| 
i 
| 


| 
== 


dE ¿ ! ! 


md 


Atrichomithidae Corredor chillón 


| 


Hirundiridae Avión de río de ojos blancos 


| 
| 


Pyenonotidae Bulbul corona de paja 


Muscicapidae Papamoscas del Viejo Mundo 


4 
| 


| 
Il 


E 
E 


i 
bl 


an 
dE 
2 
2 
3 
Zz 


ll 
| 


l 
il 


¡ 
ll 


: 
3 
- 


| 
: 


Fringillidae Canarios 


Sarinus canicapillus (Ghana) 


Serinus mozambicus (Ghana) 


| 
| 
Ñ 


E 
; 
E 


pinzones 


Amadina fasciata (Ghana) 
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Estrilda astrild (Ghana) 
| Estilda caerulescens (Ghana) | 
III | Estas medpoda (Ghana) | 
| Esa trogtodytes (Ghana) | 
| agonosictarara (Ghana 
| tagonesticta rubricata [Ghana] 
SII | tagonasticta rufopicta (Ghana) 

Lagonosticta senegala (Ghana) 

Lonchura bicolor (Ghana) 
22 | lonchuracemtems (Ghana) | 
2 | toca cucullata ¡Ghara) | 
| Mandigo itidala (Ghana) 
SII | Mecca capistrata (Ghana) 
O O AZ ACI 


A | Parmopiia rubrifroms (Ghana) | 
O E AA ATA 
| Poeta cinctacincta 222222222222 
22 | Yrenestes ostrinus (Ghana) 
AI | PV phoemicoptera (Ghana) 


A | 
(Ghana) 
| Uraegiatws bengalus (Ghana) 


Ploceidae Tejedores 


blyospiza albifrons (Ghana) 
inaplectes rubriceps (Ghana) 
Anomealospiza imberbis (Ghana) 
| Euplectes afer (Ghana) | 


Euplectes ardens (Ghana) 


| Electes franelscanus (Chana 
O | Eupectes hordeacews (Ghana) | 
A 


AI | Malimbwss casi (Gh) | 
OI | Maimabuss meimbicuss (Ghana) | 
| Aatimbws items (Ghana) | 
JAI | Malimbas rubi lis (Ghana) | 
22 | Matias scutatus (Ghana) | 


! 
| 
E 


| Passergriseus (Ghana) 
| Petrona dentata (Ghana) 


248-C.S. CÁMARA DE SENADORES 6 de junio de 2023 


1 
28] 
| 

| 
Al 

1 


| 
| 
| 
| 
| 


L 
| 
| 
E 
| 
| 


LU 
| 


l 
! 


1 


nigerrimus (Ghana) 
gricollis (Ghana) 


! 


im 
1? 


tricolor (Ghana) 
vitollinus (Ghana) 
Quelea erythrops (Ghana) 
Sporopipes frontalis (Ghana) 
chalybeata (Ghana) 


larvaticola (Ghana) 


' 


orientalis (Ghana) 


togoensis (Ghana) 
wilsoní (Ghana) 


E 

PS 

S 

E 
5 
E 


Paradisaeidae spp. 
CLASE REPTILIA 


l 
l 


2lñ 
213 
3/9 
$ 
BE 
> 
= 
$ 
E 
¿ 
E 
5 


| 


: 
] 
: 


ja, galápagos 


Jl 


| 


mi 
il 


| 


NN 
MA 


Hieremys annandali. 
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Y ara ' = + Ñ 
Kechugo epp. (Excepto los p>” 3 
especies incluidas en el 
Apándice 1) 


7, FAA A, 
OOOO | teucocepaton yuwonol 222222222222 


AR 
[— Morena ocelata YO 


Morenia ocellata 
OOO JOrfitiabormeesis 2222222 | 
IO | 717777 E E 
lo | Slebemrockiella crassicolis | 


Terrapene spp. (Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice |) 


e pa A 
Testudinidae spp. (Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice 1, Se ha establecido 
un cupo de exportación anual 
nulo para Geochelone sulcata, 
para los especimenes 
capturados en el medio 
silvestres y comercializados 
con fines promordialmente 


Trionyx ti 


Pelomedusidae Tortugas pleurodiras ona corto 


An 


Polomedusa subrufa (Ghana) 
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| Pelusios adansonil (Ghana) | 


castaneus (Ghana) 


CROCODYLIA Aligatores, caimanes, cocodrilos 


A 
especies incluidas en el 
Apéndice 1) 

2 A A A 


Caiman latirostris (Excepto la 
pobleción de Argentina, que 
está incluida en el Apéndice 1) 
Melanosuchus 


población de Ecuador, que ostá 
incluida en el Apéndice !l, y 
está sujeta a un cupo de 
exportación anual nulo hasta 
que la Secretaría CITES y el 
Grupo de Especialistas en 
Cocodrilidos de lo CSE/UICN 
hayan aprobado un cupo de 
exportación anual) 


Crocodylus niloticus (Excepto 
las poblaciones de Botswana, 
Etiopía, Kenya, Madagascar, 
Malawi, Mozambique, 
República Unida de Tanzaría, 
Sudáfrica, Uganda, [sujetas a 
un cupo de exportación anual 
de no más de 1.600 
especimenes silvestres, 
incluidos los trofeos de caza, 
además de los especimenes 
crisdos en grenjas), Zambie y 
Zimbabwe; que están incluidas 
en el Apéndice 1!) 


Crocodylus porosus (Excepto 
las poblaciones de Australia, 
Indonesia y Papua Nueva 
Gunea, que están incluidas en 
el Apéndice II) 
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RHYNCHOCEPHALIA o 
Sphenocontidae Tuátaras 


Zelandia) 


Brookesia spp. (Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice 1) 


Lacertidae Lagartos 


| 
' 
Í 


Cordylidae Lagartos de cola espinosa 


OOOO | Crocodilarus amazonica 222222 
A | A A 
IA E 2 A 


Xenosauridae Lagarto cocodrilo chino 


| 
| 


Helodermatidae Monstruo de Gila 


! 
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MEE 


Varanidae Veranos 


subespecie incluida en el 
Apéndice |) 


Atrotium schistosum (India) 


"AO 
| Cerberus rhynchops (indio) 
LT DI E 
1 EA sl 
AS 


Hoplocephalus bungaroides | | 
Micrurus diasterne (Honduras) 


¡EPIA 
Micrurus nigrocinctus 
(Honduras) 
¡Maja atra | 
¡Maja kaouthia | 
7 MA AO II AA 


Elapidae Cobras, serpientes coral 
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O O AAA 
22 | Vos russelindia) | 

Vipera ursinii (Sólo la población 

de Europa, excepto la zone que 

constituía antiguamente la 

Unión de Repúblicas Socialistas 

Soviéticas; las poblaciones de 

esta 20na no están incluidas en 


|_Altiohrynoides spp. AI 


A —— A e 
MILITO E E 
| Bufo superciliaris 222222222 | 
|__Nectophrynoides spp. III] 
[—iiménptraciós eee] 
|__Spinophrynoides $92. 


Dendrobatidae Ranas venenosas 


O AAA TI 


Cryptobranchidae Salamandras gigantes 
E — A - -_ Y Ó_Q e AA A 
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CLASE ELASMOBRANCHI 
(TIBURONES) 


CLASE ACTINOPTERY Gil 
(PECES) 


ACIPENSERIFORMES Esturiones, peces espátulas 
ACIPENSERIFORMES spp. 
[Excepto las especies incluidas 


CYPRINIFORMES 
Cyprinidae Carpas, barbos 


¡EAN AE) 


A 0. 


CLASE SARCOPTERYGI! 
(PECES CON PULMONES) 
COELACANTHIFORMES 


Ceratodontidae Peces pulmonados australianos 
AA AA TES 
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FILO ECHINODERMATA 


CLASE HOLOTHUROIDEA 
(COHOMBROS DE MAR) 


ASPIDOCHIROTIDA 
Stichopodidae Cohombros de mar 
Isostichopus fuscus (Ecuador) 


FILO ARTHROPODA 


CLASE ARACHNIDA 
(ARAÑAS) 


CLASE INSECTA 
(INSECTOS) 


a 
A 
D'Abrera) (Excepto las especies 
incluidas en el Apéndice 1) 
TA 
"AAA 
A 


Troides spp. [sensu D'Abrera) 
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CLASE HIRUDINOIDEA 
(SANGUIJUELAS) 


ARHYNCHOBDELLIDA 
Hirudinidae Sanguijucla medicinal 


FILO MOLLUSCA 


CLASE BIVALVIA 
(ALMEJAS, MEJILLONES) 


VENERIDA 
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CLASE GASTROPODA 
(CARACOLES Y CONCHAS) 

| _Achatinella spp. 222222222] 
| Camaenidae Caracol verde» 
II | Papustyla pulcherrima | 

MESOGASTROPODA 

Strombidae Concha reina 
CEA, 2227 RE E 


FILO CNIDARIA 


CLASE ANTHOZOA 
(CORALES, ANÉMONAS MARINAS) 


HELIOPORACEA Corales azules 


la espacie Hefopora coerulea. 
Los fósiles no están sujetos a 
las disposiciones de la 
Convención) 

Tubiporidae spp. (Los fósiles no 

están sujetos a las 

disposiciones de la Convención) 


ANTIPATHARIA Corales negros 


ANTIPATHARIA spp. —— ] 
SCLERACTINIA Corales pétreos 
e 
fósiles no estén sujetos a las 
disposiciones de la Convención) 
CLASE HYDROZOA 


(HIDROIDES, CORALES DE FUEGO, MEDUSAS URTICANTES) 


MILLEPORINA 
Milleporidae Corales de fuego 


Milleporidae spp. (Los fósiles 
no están sujetos a las 
disposiciones de la Convención) 


STYLASTERINA 


Stylasteridae spp. (Los fósiles 
no están sujetos a las 
disposiciones de la Convención) 
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FLORA (PLANTAS) 


AGAVACEAE Agaves 


APOCYNACEAE Apocináceas 


¡AAN 

Pachypodium spp. $1 (Excepto 

las especies incluidas en el 

Apéndice 1) 
==. Ps] 
e 
A 

| Rawwolfia serpentina $2 
ARALIACEAE Ginseng 


Panax ginseng 43 (Sólo la 
población de la Federación de 
Rusia; ninguna otra población 
está incluida en los Apéndices) 


ARAUCARIACEAE Araucaria 


BROMELIACEAE Bromelias 
IA ET TAS E 
A EIA A 
O EITC 77777 CA 
222 Tiamasia mary | 
II | Tamal spremgeniana |] 
OOOO Af masiesucrén 22222] 
uE, _ | Tillandsia xerographica $1 pa 
CACTACEAE Cactus 
OA E acael IS 
¡Excepto las especias incluidas 
en el Apéndice |) 
MNZ>>>"7T "O WE EEN 
— Astrophytum asterias Y 
WET O PA E A IAEA 
- 


7 Los especimenes reproducidos artificiamente de los siguientes hibridos y/o cultivares no están sujetos a las disposiciones de la 
Convención: 
- Hatiora x graeserl 


ll 
| 


Cactaceae spp. de color mutante que carecen de clorofía, miertadas en los siguientes patrones: Marrisia " Jusberta”, 
Hnloceress trigonus o Hylocereus 
- Opuntia microdasys (cultivares). 
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T¡2 a, 
Apéndic 


OOOO | Caryocarcostaricemse HL 


CRASSULACEAE Crasuláceas 


IO 7777 E 
AA 


CUPRESSACEAE Alerce, cipreses 


CYATHEACEAE Helechos arborescentes 
OOOO | CYCADACEA spp 1 | 

| Cycas beddomei II 
IO EE 7 CC VEN 
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ET | NP | E, Bl 
DICKSONIACEAE Helechos arborescentes 
Cibotium barometz 41 EN 


ninguna otra población está 
incluida en los Apéndices) 


EUPHORBIACEAE Eutorbias 


spp. $1 (Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice |; sólo las especies 
suculentas; los especimenes 
reproducidos artificialmente de 
cultivares de Euphorbia trigona 
no están sujetos a las 
disposiciones de la Convención) 


Euphorbia cromersii (inclusivo la 
forma viridifolia y la var. 

rakoto ” 

Euphorbia cylindritolia [Inclusive 
la spp. tuberifera) 


Euphorbia decary! Inclusive las 
vars. ampanihyenis, robinsonk 
| Euphorbia francoisii | A e AN 
Euphorbia moratíi [Inclusive las 
vars, antsingiensis, 
bemarahensis y multiflora) 


ll 
| 


FOUQUIERIACEAE Ocotillo 


| 
| 


GNETACEAE Gnetaceas 


| 
5 
E 
! 
| 


JUGLANDACEAE 


LEGUMINOSAE (Fabaceae) Palisandro, jacaranda 


3 
q 
| 
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Aloe spp. 41 (Excepto las 
especies incluidas en el 
Apéndice |. Se excluye también 
Aloe vera, citada como Aloe 
barbadensis, que no está 
incluida en los 


Aloe calcairophila 
Aloe compressa (inclusive las 


AHHBE 


| 


' 
Ú 


A | 
var. aurantiaca) 

METI 
Aloe laeta (Inclusive la var. 
manisonsis) 


Aloe parallelifofía 


MAGNOLIACEAE Magnolias 


PERA AA ada 
$1 (Nepal) 


MELIACEAE Caobas 
Cedrela 


odorata $5 
(Población de Colombia 
(Colombia) 
Población de Perú (Perú)] 


Swietenia macrophylla $5 (Las | Swietenia macrophylla 45 

poblaciones de los neotrópicos) | (Hasta el 15 de noviembre de 

[Entrará en vigor el 15 de 2003) 

noviembre de 2003) [Población de Bolivia (Bolivia) 
Población de Brasil (Brasil) 
Todas las poblaciones de la 
especie en las Américas (Costa 
Rica) 


Población de Colombia 
(Colombia) 

Población de México [México] 
Población de Perú (Perú)) 
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— _ Pe. x— I_—_—_—— 


NEPENTHACEAE Piantas jarro (Viejo Mundo) 


A ASAS spp. 41 
Nepenthes rajah 
ORCHIDACEAE Orquídeas 


| 


ORCHIDACEAE spp.* 48 
¡Excepto las especies incluidas 
en el Apéndice 1) 


(Para todas las especies 
incluidas en el Apéndice 1 que 
figuran a continuación, los 
cultivos de plántulas o de 
tejidos obtenidos in vitro, en 
medios sólidos o líquidos, que 
50 transportan en envases 
estórios no están sujetos a las 
dispociones de la Convención) 


Dendrobium cruentum 
spp. 
elata 


| Dendrobium cruentum 

| Laeliajongheana | 

| Laelialobata | 
Renanthera imschootiana 


 Vanda coerulea | 
OROBANCHACEAE Orobancas 


a Los especimenes reproducidos artificiamente de hibridos del génerce Phalsenopsís no están sujeros a las esposiciones de la 
Convención cuendo: 1) los especimenes se comercialicen en envios compuestos por contenedores indiriduales (por ejemplo, 
cantones, cajas o cajones) que contengan 100 o más plantas cada uno: 2) sodas las plantas incluidas en un contenedor son del 
mismo hibrido, sin que se mezclen diferentes hibrdos en el mismo contenedor; 3] les plantas en un comtenedor pueden 
reconccerse láciimente como especimenes reproducidos artificalmente al mostrar un elevado grado de uniformidad en cuanto a 
su tamaño y estado de crecimiento, impeza, sstemas radiculares intactos y, en general, ausencia de daños o hendas que 
podrían atíbuirse a que las plantas proceden del medio silvestre; 4] les plentas no muestran ceracterísticas de origen silvestre, 
como daños ocasionados por insectos u otros animales, fungi o algas adheridas a las hojas, o daños mecánicos producidos en 
las raices, hojas u otras partes debido a la recolección; y 51 los envios van acompañados de documentación, como uns factura, 
en la que se indca claramente el número de plamas y cubles de los seis géneros exemos están incluidos en el envío. y esté 
firmada por el transporador, Las plantas que no beneficien de la exención deben ar acompañadas de los “docimentos CITES” 
apropiados. 
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| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


F == 3 A 


EA AAPP 


PAPAVERACEAE Amapolas 


| 


regia $1 (Nepal) 


PINACEAE Pinabete 


Abies guatemalensis 
PODOCARPACEAE Pino del cerro 


Podocarpus neriifolius $1 
(Nepal) 


Podocamus parlatorei AA 
IO CS E 
AS 222 7 E PEA A 
II 1 II E 


PRIMULACEAE Ciclámenes 


RANUNCULACEAE Adonis de primavera 
Adonis vernalis $2 
Hydrastis canadensis $3 


PROTEACEAE Proteas 


ROSACEAE Ciruelo africano 


RUBIACEAE Ayuque 
Balmea stormiae 
SARRACENIACEAE Plantas jarro (Nuevo Mundo) 


especies incluidas en el 
Apéndice |) 
| Ar 222 Y | 
ssp. alabamensis 
| Sarracenia oreophta 


SCROPHULARIACEAE Kutki 


1 
á 


STANGERIACEAE Stangerias 
he mm 


3 
E 


| 


É 


TAXACEAE Tejo del Himalaya 


TROCHODENDRACEAE (Tetracentraceae) Tetracentron 
Tetracentron sinense $1 
(Nepal! 


THYMELAEACEAE [Aquilariaceae) Madera de Agar, ramin 
molaccensis $1 


Gonystylus spp. 41 (Indonesia! 
VALERIANACEAE Nardo del Himalaya 
Nardostachys grandiflora $3 


a Los especimenes reproducidos artificialmente de cultivares de Cyclemen persicumn no están sujetos a las disposiciones de la. 
Convención. No obstante, esta exoneración no se aplica a los especimenes comercializados como tubérculos lstentes. 
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"WELWITSCHIACEAE Velvitzia 


ZAMIACEAE Cycas 


spp. F1 (Excepto 
incluicas en el 


6 de junio de 2023 
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Ley N*. 16.112, 
de 30 de mayo de 1990 


Artículo 6%.- El Inciso 14 "Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente" controlará el cumplimiento de las actividades públicas o 
privadas con las normas de protección al ambiente. Los infractores serán 
pasibles de multas desde 10 UR (diez unidades reajustables) hasta 50.000 UR 
(cincuenta mil unidades reajustables), sin perjuicio de lo dispuesto por otras 
normas aplicables. 


Asimismo el Ministerio podrá ejercer la acción prevista en el artículo 42 del 
Código General del Proceso. 


Fuente: Ley N* 19.535 de 25 de setiembre de 2017 artículo 168. 
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Ley N* 16.221, 
de 22 de octubre de 1991 


Artículo Unico.- Apruébase el Convenio de Basilea sobre el control de los 
Movimientos Transfronterizos de los Desechos Peligrosos y su Eliminación, resultante 
de la Conferencia de Plenipotenciarios celebrada en Basilea, Suiza, del 20 al 22 de 
marzo de 1989. 
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CONVENIO DE BASILEA 


SOBRE EL CONTROL DE LOS MOVIMIENTOS TRANSFRONTERIZOS 
DE LOS DESECHOS PELIGROSOS Y SU ELIMINACION 


Alcance del Convenio 


1. Serán "desechos peligrosos" a los efectos del presente Convenio los siguientes 
desechos que sean objeto de movimientos transfronterizos: 


a) Los desechos que pertenezcan a cualquiera de las categorías enumeradas en 
el ANEXO |, a menos que no tengan ninguna de las caracteristicas descritas en 
el ANEXO Ill; y 


b) Los desechos no incluidos en el apartado a), pero definidos o considerados 
peligrosos por la legislación interna de la Parte que sea Estado de exportación, de 
importación o de tránsito. 


2. Los desechos que pertenezcan a cualesquiera de las categorías contenidas en 
el ANEXO ll y que sean objeto de movimientos transfronterizos serán considerados 
"otros desechos” a los efectos del presente Convenio. 


3. Los desechos que, por ser radiactivos, estén sometidos a otros sistemas de 
control internacional, incluidos instrumentos internacionales, que se apliquen 
especificamente a los materiales radiactivos, quedaran excluidos del ámbito del 
presente Convenio. 


4. Los desechos derivados de las operaciones normales de los buques, cuya 
descarga esté regulada por otro instrumento internacional, quedarán excluidos del 
ámbito del presente Convenio. 


Artículo 2: 
A los efectos del presente Convenio 


1. Por "desechos" se entienden las sustancias u objetos a cuya eliminación se 
procede, se propone proceder o se esta obligado a proceder en virtud de lo dispuesto 
en la legislación nacional. 


2. Por "manejo" se entiende la recolección, el transporte y la eliminación de los 
desechos peligrosos o de otros desechos, incluida la vigilancia de los lugares de 
eliminación. 


3. Por "movimiento transfronterizo" se entiende todo movimiento de desechos 
peligrosos o de otros desechos procedente de una zona sometida a la jurisdicción 
nacional de un Estado y destinado a una zona sometida la jurisdicción nacional de un 
Estado y destinado a una zona sometida a la jurisdicción nacional de otro Estado, a 
través de esta zona, o a una zona no sometida a la jurisdicción nacional de ningún 
Estado, o a través de esta zona, siempre que el movimiento afecte a dos Estados por 
lo menos. 


4. Por "eliminación" se entiende cualquiera de las operaciones especificadas en 
el ANEXO IV del presente Convenio. 
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5. Por "lugar o instalación aprobado" se entiende un lugar o una instalación de 
eliminación de desechos peligrosos o de otros desechos que haya recibido una 
autorización o un permiso de explotación a tal efecto una autoridad competente del 
Estado en que este situado el lugar o la instalación. 


6. Por "autoridad competente” se entiende la autoridad gubernamental designada 
por una Parte para recibir, en la zona geográfica que la Parte considere conveniente, 
la notificación de un movimiento transfronterizo de desechos peligrosos o de otros 
desechos, así como cualquier información al respecto, y para responder a esa 
notificación, de conformidad con lo dispuesto en el Artículo 6. 


7. Por "punto de contacto" se entiende el organismo de una Parte a que se refiere 
el Artículo 5 encargado de recibir y proporcionar información de conformidad con lo 
dispuesto en los Artículos 13 y 15. 


8. Por "manejo ambientalmente racional de los desechos peligrosos o de otros 
desechos” se entiende la adopción de todas las medidas posibles para garantizar que 
los desechos peligrosos y otros desechos se manejen de manera que queden 
protegidos en el medio ambiente y la salud humana contra los efectos nocivos que 
pueden derivarse de tales desechos. 


9. Por "zona sometida la jurisdicción nacional de un Estado” se entiende toda zona 
terrestre, marítima o del espacio aéreo en que un estado ejerce, conforme al derecho 
internacional, competencias administrativas y normativas en relación con la protección 
de la salud humana o del medio ambiente. 


10. Por "Estado de exportación" se entiende toda Parte desde la cual se proyecte 
iniciar o se inicie un movimiento transfronterizo de desechos peligrosos o de otros 
desechos. 


11. Por "Estado de importación" se entiende toda Parte hacia la cual se proyecte 
efectuar o se efectúe un movimiento transfronterizo de desechos peligrosos o de otros 
desechos con el propósito de eliminarlos en él o de proceder a su carga para su 
eliminación en una zona no sometida a la jurisdicción nacional de ningún Estado. 


12. Por "Estado de tránsito” se entiende todo Estado, distinto del Estado de 
exportación o del Estado de importación, a través del cual se proyecte efectuar o se 
efectúe un movimiento de desechos peligrosos o de otros desechos. 


13. Por "Estados interesados” se entienden las Partes que sean Estados de 
exportación o Estados de importación y los Estados de tránsito, sean o no partes. 


14. Por "persona" se entiende toda persona natural o jurídica. 


15. Por "exportador" se entiende toda persona que organice la exportación de 
desechos peligrosos o de otros desechos y esté sometida a la jurisdicción del Estado 
de exportación. 


16. Por "importador" se entiende toda persona que organice la importación de 
desechos peligrosos o de otros desechos y éste sometida a la jurisdicción del Estado 
de importación. 


17. Por "transportista" se entiende toda persona que ejecute el transporte de 
desechos peligrosos o de otros desechos. 


6 de junio de 2023 CÁMARA DE SENADORES 269-C.S. 


18. Por "generador" se entiende toda persona cuya actividad produzca desechos 
peligrosos u otros desechos que sean objeto de un movimiento transfronterizo o, si 
esa persona es desconocida, la persona que éste en posesión de esos desechos y/o 
los controle. 


19. Por "eliminador"' se entiende toda persona a la que se expidan desechos 
peligrosos u otros desechos y que ejecute la eliminación de tales desechos. 


20. Por "organización de integración política y/o económica" se entiende toda 
organización constituida por Estados soberanos a la que sus Estados miembros le 
hayan transferido competencias en las esferas regidas por el presente Convenio y que 
haya sido debidamente autorizada, de conformidad con sus procedimientos internos, 
para firmar, ratifica, aceptar, aprobar o confirmar formalmente el Convenio, o para 
adherirse a él. 


21. Por "tráfico ilícito" se entiende cualquier movimiento transfronterizo de desechos 
peligrosos o de otros desechos efectuado conforme a lo especificado en el artículo 9. 


Artículo 3 
Definiciones nacionales de desechos peligrosos 


1. Toda Parte enviará a la Secretaría del Convenio, dentro de los seis meses 
siguientes a la fecha en que se haga Parte en el presente Convenio, información sobre 
desechos, salvo los enumerados en los ANEXOS | y Il, considerados o definidos como 
peligrosos en virtud de su legislación nacional y sobre cualquier requisito relativo a los 
procedimientos de movimiento transfronterizo aplicables a tales desechos. 


2. Posteriormente, toda Parte comunicará a la Secretaría cualquier modificación 
importante de la información que haya proporcionado en cumplimiento del párrafo 1. 


3. La Secretaria transmitirá inmediatamente a todas las partes la información que 
haya recibido en cumplimiento de los párrafos 1 y 2. 


4. Las Partes estarán obligadas a poner a la disposición de sus exportadores la 
información que les transmita la Secretaría en cumplimiento del párrafo 3. 


Artículo 4 


Obligaciones generales 


1. a) Las Partes que ejerzan su derecho a prohibir la importación de desechos 
peligrosos y otros desechos para su eliminación, comunicarán a las demás 
Partes su decisión de conformidad con el Artículo 13; 


b) Las Partes prohibirán o no permitirán la exportación de desechos peligrosos o 
otros desechos a las Partes que hayan prohibido la importación de esos 
desechos, cuando dicha prohibición se les haya comunicado de conformidad 
con el apartado a) del presente Artículo; 
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c) Las Partes prohibirán o no permitirán la exportación de desechos peligrosos y 
otros desechos si el Estado de importación no da su consentimiento por 
escrito a la importación de que se trate, siempre que dicho Estado de 
importación no haya prohibido la importación de tales desechos. 


2. Cada Parte tomará la medidas apropiadas para: 


a) Reducir al mínimo la generación de desechos en ella, teniendo en cuenta los 
aspectos sociales, tecnológicos y económicos; 


b) Establecer instalaciones adecuadas de eliminación para el manejo 
ambientalmente racional de los desechos peligrosos y otros desechos, 
cualquiera que sea el lugar donde se efectúa su eliminación que, en la 
medida de lo posible, estará situado dentro de ella, 


c) Velar porque las personas que participan en el manejo de los desechos 
peligrosos y otros desechos dentro de ella se adopten las medidas necesarias 
para impedir que ese manejo dé lugar a una contaminación y, en caso de que 
se produzca ésta, para reducir al mínimo sus consecuencias sobre la salud 
humana y el medio ambiente; 


d) Velar porque el movimiento transfronterizo de los desechos peligrosos y otros 
desechos se reduzca al mínimo compatible con un manejo ambientalmente 
racional y eficiente de esos desechos, y que se lleve a cabo de forma que 
protejan la salud humana y el medio ambiente de los efectos nocivos que 
puedan derivarse de ese movimiento; 


e 


rr 


No permitir la exportación de desechos peligrosos y otros desechos a un 
Estado o grupo de Estados pertenecientes a una organización de integración 
económica y/o política que sean Partes, particularmente a países en 
desarrollo, que hayan prohibido en su legislación todas la importaciones, o si 
tiene razones para creer que tales desechos no serán sometidos a un manejo 
ambientalmente racional, de conformidad con los criterios que adopten las 
Partes en su primera reunión, 


f) Exigir que se proporcione información a los Estados interesados sobre el 
movimiento transfronterizo de desechos peligrosos y otros desechos 
propuesto, con arreglo a lo dispuesto en el ANEXO V a, para que se declaren 
abiertamente los efectos del movimiento propuesto, sobre la salud humana y 
el medio ambiente; 


9) Impedir la importación de desechos peligrosos y otros desechos si tiene 
razones para creer que tales desechos no serán sometidos a un manejo 
ambientalmente racional; 


h) Cooperar con otras Partes y organizaciones interesadas directamente y por 
conducto de la Secretaría en actividades como la difusión de información 
sobre los movimientos transfronterizos de desechos peligrosos y otros 
desechos, a fin de mejorar el manejo ambientalmente racional de esos 
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desechos e impedir su tráfico ilicito. 


3. Las Partes considerarán que el tráfico ilícito de desechos peligrosos y otros 
desechos es delictivo. 


4. Toda Parte adoptará las medidas jurídicas, administrativas y de otra índole que 
sean necesarias para aplicar y hacer cumplir las disposiciones del presente Convenio, 
incluyendo medidas para prevenir y reprimir los actos que contravengan el presente 
Convenio. 


5. Ninguna Parte permitirá que los desechos peligrosos y otros desechos se 
exporten a un Estado que no sea Parte o se importen de un Estado que no sea Parte. 


6. Las Partes acuerdan no permitir la exportación de desechos peligrosos y otros 
desechos para su eliminación en la zona situada al sur de los 60* de latitud sur, sean o 
no esos desechos objeto de un movimiento transfronterizo. 


7. Además, toda Parte: 


a) Prohibirá a todas las personas sometidas a su jurisdicción nacional, el 
transporte o la eliminación de desechos peligrosos y otros desechos, a menos 
que esas personas estén habilitadas o autorizadas para realizar ese tipo de 
operaciones; 


b) Exigirá que los desechos peligrosos y otros desechos que sean objeto de un 
movimiento transfronterizo se embalen, etiqueten y transporten de conformidad 
con los reglamentos y mormas internacionales generalmente aceptados y 
reconocidos en materia de embalaje, etiquetado y transporte y teniendo 
debidamente en cuenta los usos internacionalmente admitidos al respecto; 


c) Exigirá que los desechos peligrosos y otros desechos vayan acompañados de 
un documento sobre el movimiento desde el punto en que se inicie el 
movimiento transfronterizo hasta el punto en que se eliminen los desechos, 


8. Toda Parte exigirá que los desechos peligrosos y otros desechos, que se vayan a 
exportar, sean manejados de manera ambientalmente racional en el Estado de 
importación y en los demás lugares. En su primera Reunión las partes adoptarán 
directrices técnicas para el manejo ambientalmente racional de los desechos 
sometidos a este Convenio. 


9. Las partes tomarán las medidas apropiadas para que solo se permita el 
movimiento transfronterizo de desechos peligrosos y otros desechos si: 


a) el Estado de exportación no dispone de la capacidad técnica ni de los servicios 
requeridos o de lugares de eliminación adecuados a fin de eliminar los desechos 
de que se trate de manera ambientalmente racional y eficiente; o 


b) los desechos de que se trate son necesarios como materias primas para las 
industrias de reciclado o recuperación en el Estado de importación; o 
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c) el movimiento transfronterizo de que se trate se efectúa de conformidad con los 
otros criterios que puedan decidir las Partes, a condición de que esos criterios no 
contradigan los objetivos de ese Convenio. 


10. En ninguna circunstancia podrá transferirse a los Estados de importación o de 
tránsito la obligación que incumbe, con arreglo a este Convenio, a los Estados en los 
cuales se generan desechos peligrosos y otros desechos de exigir que tales desechos 
sean manejados en forma ambientalmente racional. 


11. Nada de lo dispuesto en el presente Convenio impedirá que una Parte imponga 
exigencias adicionales que sean conformes a las disposiciones del presente Convenio 
y estén de acuerdo con las normas del derecho internacional, a fin de proteger mejor 
la salud humana y el medio ambiente. 


12. Nada de lo dispuesto en el presente Convenio afectará de manera alguna la 
soberanía de los Estados sobre su mar territorial establecida de conformidad con el 
derecho internacional, ni a los derechos soberanos y la jurisdicción que poseen los 
Estados en sus zonas económicas exclusivas y en sus plataformas continentales de 
conformidad con el derecho internacional, ni al ejercicio, por parte de los buques y las 
aeronaves de todos los Estados, de los derechos y libertades de navegación previstos 
en el derecho internacional y reflejados en los instrumentos internacionales 
pertinentes. 


13. Las Partes se comprometen a estudiar periódicamente las posibilidades de 
reducir la cuantía y/o el potencial de contaminación de los desechos peligrosos y otros 
desechos que se exporten a otros Estados, en particular a países en desarrollo. 

Artículo 5 
Designación de las autoridades competentes y el punto de contacto 


Para facilitar la aplicación del presente Convenio, las Partes: 


1. Designarán o establecerán una o varias autoridades competentes y un punto de 
contacto. Se designará una autoridad competente para que reciba las 
notificaciones en el caso de un Estado de tránsito. 


2. Comunicarán a la Secretaría, dentro de los tres meses siguientes a la entrada en 
vigor del presente Convenio para ellas, cuales son los órganos que han designado 
como punto de contacto y cuáles son sus autoridades competentes. 


3. Comunicarán a la Secretaría, dentro del mes siguiente a la fecha de la decisión, 
cualquier cambio relativo a la designación hecha por ellas en cumplimiento del 
párrafo 2 de este Artículo. 


Artículo 6 


Movimientos transfronterizos entre Partes 
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1. El Estado de exportación notificará por escrito, o exigirá al generador o al 
exportador que notifique por escrito, por conducto de la autoridad competente de los 
Estados interesados cualquier movimiento transfronterizo de desechos peligrosos o de 
otros desechos. Tal notificación contendrá las declaraciones y la información 
requeridas en el ANEXO V a, escritas en el idioma del Estado de importación. Sólo 
será necesario enviar una notificación a cada Estado interesado, 


2. El Estado de importación responderá por escrito al notificador, consintiendo en el 
movimiento con o sin condiciones, rechazando el movimiento o pidiendo más 
información. Se enviará copia de la respuesta definitiva del Estado de importación a 
las autoridades competentes de los Estados interesados que sean Partes. 


3. El Estado de exportación no permitirá que el generador o el exportador inicie el 
movimiento transfronterizo hasta que haya recibido confirmación por escrito de que: 


a) El notificador ha recibido el consentimiento escrito del Estado de importación, y 


b) El notificador ha recibido del Estado de importación confirmación de la existencia 
de un contrato entre el exportador y el eliminador en el que se estipule que se 
deberá proceder a un manejo ambientalmente racional de los desechos en 
cuestión. 


4. Todo Estado de tránsito acusará prontamente recibo de la notificación al 
notificador, dentro de un plazo de 60 días consintiendo en el movimiento con o sin 
condiciones, rechazando el movimiento o pidiendo más información. El Estado de 
exportación no permitirá que comience el movimiento transfronterizo hasta que haya 
recibido el consentimiento escrito del Estado de tránsito. No obstante, si una Parte 
decide en cualquier momento renunciar a pedir el consentimiento previo por escrito de 
manera general o bajo determinadas condiciones, para los movimientos 
transfronterizos de tránsito de desechos, o bien modifica sus condiciones a este 
respecto, informará sin demora de su decisión a las demás Partes de conformidad con 
el Artículo 13. En este último caso, si el Estado de la exportación no recibiera 
respuesta alguna en el plazo de 60 días a partir de la recepción de una notificación del 
Estado de tránsito, el Estado de exportación podrá permitir que se proceda a la 
exportación a través del Estado de tránsito. 


5. Cuando, en un movimiento transfronterizo de desechos, los desechos no hayan 
sido definidos legalmente o no estén considerados como desechos peligrosos más 
que: 


a) en el Estado de importación, las disposiciones del párrafo Y de este Artículo 
aplicables al importador o al eliminador y al Estado de importación serán 
aplicables mutatis mutandis al exportador y al Estado de exportación, 
respectivamente, O 


b) en el Estado de importación o en los Estados de importación y de tránsito que 
sean Partes, las disposiciones de los párrafos 1, 3, 4 y 6 de este Artículo, 
aplicables al exportador y al Estado de importación, respectivamente, o 


c) en cualquier Estado de tránsito que sea Parte, serán aplicables las disposiciones 
del párrafo 4. 
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6. El Estado de exportación podrá, siempre que obtenga el permiso escrito de los 
Estados interesados, permitir que el generador o el exportador hagan una notificación 
general cuando unos desechos peligrosos u otros desechos que tengan las mismas 
características físicas y químicas se envien regularmente al mismo eliminador por la 
misma oficina de aduanas de salida del estado de exportación, por la misma oficina de 
aduanas de entrada del mismo Estado de importación y, en caso de tránsito, por las 
mismas oficinas de aduanas de entrada y de salida del Estado o los Estados de 
tránsito. 


7. Los Estados interesados podrán hacer que su consentimiento escrito para la 
utilización de notificación general a que se refiere el párrafo 6 dependa de que se 
proporcione cierta información, tal como las cantidades exactas de los desechos 
peligrosos u otros desechos que vayan a enviar o unas listas periódicas de esos 
desechos. 


8. La notificación general y el consentimiento escrito a que se refieren los párrafos 6 
y 7 podrán abarcar múltiples envíos de desechos peligrosos o de otros desechos 
durante un plazo máximo de 12 meses. 


9. Las Partes exigirán que toda persona que participe en un envió transfronterizo de 
desechos peligrosos o de otros desechos firme el documento relativo a ese 
movimiento en el momento de la entrega o de la recepción de los desechos que se 
trate. Exigirán también que el eliminador informe tanto al exportador como a la 
autoridad competente del Estado de exportación de que ha recibido los desechos en 
cuestión y, a su debido tiempo, de que se ha concluido la eliminación de conformidad 
con lo indicado en la notificación. Si el Estado de exportación no recibe esa 
información, la autoridad competente del Estado de exportación o el exportador lo 
comunicarán al Estado de importación. 


10. La notificación y la respuesta exigidas en este Artículo se trasmitirán a la 
autoridad competente de las Partes interesadas o a la autoridad gubernamental que 
corresponda en el caso de los Estados que no sean Partes. 


11. El Estado de importación o cualquier Estado de tránsito que sea Parte podrá 
exigir que todo movimiento transfronterizo de desechos peligrosos este cubierto por un 
seguro, una fianza u otra garantia. 


Artículo 7: 
Movimiento transfronterizo de una parte a través de Estados que no sean Partes 

El párrafo 1 del Artículo 6 del presente Convenio se aplicará mutatis mutandis al 
movimiento transfronterizo de los desechos peligrosos o de otros desechos de una 
Parte a través de un Estado o Estados que no sean Partes. 

Artículo 8 
Obligación de reimportar 

Cuando un movimiento transfronterizo de desechos peligrosos o de otros desechos 
para el que los Estados interesados hayan dado su consentimiento con arreglo a las 
disposiciones del presente Convenio no se pueda llevar a término de conformidad con 


las condiciones del contrato, el Estado de exportación velara porque los desechos 
peligrosos en cuestión sean devueltos al Estado de exportación por el exportador, si 
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no se pueden adoptar otras disposiciones para eliminarlos de manera ambientalmente 
racional dentro de un plazo de 90 dias a partir del momento que el Estado de 
importación haya informado al Estado de exportación y a la Secretaría, o dentro del 
plazo en que convengan los estados interesados. Con este fin, ninguna Parte que sea 
Estado de tránsito ni el Estado de exportación se opondrán a la devolución de tales 
desechos al Estado de exportación, ni la obstaculizarán o impedirán, 


Artículo 9 
Tráfico ilícito 


1. A los efectos del presente Convenio, todo movimiento transfronterizo de desechos 
peligrosos o de otros desechos realizado: 


a) sin notificación a todos los Estados interesados conforme a las disposiciones del 
presente Convenio; o 


b) sin el consentimiento de un estado interesado conforme a las disposiciones del 
presente Convenio; o 


c) con consentimiento obtenido de los Estados interesados mediante falsificación, 
falsas declaraciones o fraude; o 


d) de manera que no corresponda a los documentos en un aspecto esencial; o 


e) que entrañe la eliminación deliberada (por ejemplo, vertimiento) de los desechos 
peligrosos o de otros desechos de contravención de este Convenio y de los 
principios generales del derecho internacional. 


Se considerará trafico ilícito. 


2. En el caso de un movimiento transfronterizo de desechos peligrosos o de otros 
desechos considerado tráfico ilícito como consecuencia de la conducta del exportador 
o el generador, el Estado de exportación velará porque dichos desechos sean: 


a) devueltos por el exportador o el generador o, si fuera necesario por él mismo 
Estado de exportación o, si esto no fuese posible: 


b) eliminados de otro modo de conformidad con las disposiciones de este Convenio, 
en el plazo de 30 días desde el momento en que el Estado de exportación haya 
sido informado del tráfico ilícito, o dentro de cualquier otro periodo de tiempo que 
convengan los Estados interesados. A tal efecto, las Partes interesadas no se 
opondrán a la devolución de dichos desechos al Estado de exportación, ni la 
obstaculizarán o impedirán. 


3. Cuando un movimiento transfronterizo de desechos peligrosos o de otros 
desechos sea considerado tráfico ilícito como consecuencia de la conducta del 
importador o el eliminador, el Estado de importación velara porque los desechos 
peligrosos de que se trate sean eliminados de manera ambientalmente racional por el 
importador o el eliminador, o en caso necesario, por el mismo en el plazo de 30 días a 
contar del momento que el Estado de importación ha tenido conocimiento del tráfico 
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ilícito, o en cualquier otro plazo que convengan los Estados interesados. A tal efecto, 
las Partes interesadas cooperarán según sea necesario, para la eliminación de los 
desechos en forma ambientalmente racional, 


4. Cuando la responsabilidad por el tráfico ilícito no pueda atribuirse al exportador 
generador ni al importador o eliminador, las Partes interesadas u otras partes, según 
proceda, cooperarán para garantizar que los desechos de que se trate se eliminen lo 
antes posible de manera ambientalmente racional en el Estado de exportación, en el 
Estado de importación o en cualquier otro lugar que sea conveniente. 


5. Cada Parte promulgará las disposiciones legislativas nacionales adecuadas para 
prevenir y castigar el tráfico ilícito. Las Partes contratantes cooperarán con miras a 
alcanzar los objetivos de este Artículo. 


Artículo 10 
Cooperación internacional 


1. Las Partes cooperarán entre sí para mejorar o conseguir el manejo 
ambientalmente racional de los desechos peligrosos y otros desechos. 


2. Con este fin las Partes deberán: 


a) Cuando se solicite, proporcionar información, ya sea una base bilateral o 
multilateral, con miras a promover el manejo ambientalmente racional de los 
desechos, incluida la armonización de normas prácticas técnicas para el manejo 
adecuado de los desechos peligrosos y otros desechos; 


b) Cooperar en la vigilancia de los efectos del manejo de los desechos peligrosos 
sobre la salud humana y el medio ambiente; 


Cc) Cooperar con sujeción a sus leyes, reglamentos y políticas nacionales, en el 
desarrollo y la aplicación de nuevas tecnologías ambientalmente racionales y que 
generen escasos desechos y en el mejoramiento de las tecnologías actuales con 
miras a eliminar, en la mayor medida posible, la generación de desechos 
peligrosos y otros desechos y a lograr métodos más eficaces y eficientes para su 
manejo ambientalmente racional, incluido el estudio de los efectos económicos, 
sociales y ambientales de la adopción de tales tecnologías nuevas o mejoradas; 


d) Cooperar activamente, con sujeción a sus leyes, reglamentos y políticas 
nacionales, en la transferencia de tecnología y los sistemas de administración 
relacionados con el manejo ambientalmente racional de los desechos. Asimismo, 
deberán cooperar para desarrollar la capacidad técnica entre las Partes, 
especialmente las que necesiten y soliciten asistencia en esta esfera; 


e) Cooperar en la elaboración de las directrices técnicas o los códigos de práctica 
apropiados, o ambas cosas. 


3. Las Partes utilizarán medios adecuados de cooperación para el fin de prestar 
asistencia a los países en desarrollo en lo que concierne a la aplicación de los 
apartados a), b) y c) del párrafo 2 del Artículo 4. 
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4. Habida cuenta de las necesidades de los países en desarrollo, la cooperación 
entre las Partes y las organizaciones internacionales pertinentes debe promover, entre 
otras cosas, la toma de conciencia pública, y el desarrollo del manejo racional de los 
desechos peligrosos y otros desechos y la adopción de nuevas tecnologías que 
generen escasos desechos. 


Artículo 11 
Acuerdos bilaterales, multilaterales y regionales 


1. No obstante lo dispuesto en el párrafo 5 del artículo 4, las Partes podrán concertar 
acuerdos o arreglos bilaterales, multilaterales o regionales sobre el movimiento 
transfronterizo de los desechos peligrosos y otros desechos, con Partes o con Estados 
que no sean Partes siempre que dichos acuerdos o arreglos no menoscaben el 
manejo ambientalmente racional de los desechos peligrosos y otros desechos que 
estipula el presente Convenio. Estos acuerdos o arreglos estipularán disposiciones 
que no sean menos ambientalmente racionales que las previstas en el presente 
Convenio, tomando en cuenta en particular los intereses de los países en desarrollo. 


2. Las Partes notificarán a la Secretaría todos los acuerdos o arreglos bilaterales, 
multilaterales y regionales a que se refiere el párrafo 1, así como los que hayan 
concertado con anterioridad a la entrada en vigor del presente Convenio para ellos, 
con el fin de controlar los movimientos transfronterizos de los desechos peligrosos y 
otros desechos que se llevan a cabo enteramente entre las partes en tales acuerdos. 
Las disposiciones de este Convenio no afectarán a los movimientos transfronterizos 
que se efectúan en cumplimiento de tales acuerdos, siempre que estos acuerdos sean 
compatibles con la gestión ambientalmente racional de los desechos peligrosos y otros 
desechos que estipula el presente Convenio. 


Artículo 12 
Consultas sobre la responsabilidad 
Las Partes cooperarán con miras a adoptar cuanto antes un protocolo que 
establezca las normas y procedimientos apropiados en lo que refiere a la 


responsabilidad y la indemnización de los daños resultantes del movimiento 
transfronterizo y la eliminación de los desechos peligrosos y otros desechos. 


Artículo 13 
Transmisión de información 
1. Las Partes velarán por que, cuando llegue a su conocimiento, se informe 
inmediatamente a los Estados interesados en el caso de un accidente ocurrido durante 
los movimientos transfronterizos de desechos peligrosos o de otros desechos o su 
eliminación que pueda presentar riesgos para la salud humana y el medio ambiente en 
otros Estados. 


2. Las Partes se informarán entre sí, por conducto de la Secretaría, acerca de: 


a) Los cambios relativos a la designación de las autoridades competentes y/o los 
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puntos de contacto, de conformidad con el artículo 5; 


b) Los cambios en su definición nacional de desechos peligrosos, con arreglo 
al artículo 3; 


y lo antes posible, acerca de: 


c) Las decisiones que hayan tomado de no autorizar, total o parcialmente, la 
importación de desechos peligrosos u otros desechos para su eliminación dentro 
de la zona bajo su jurisdicción nacional; 


d) Las decisiones que hayan tomado de limitar o prohibir la exportación de desechos 
peligrosos u otros desechos; 


e) Toda otra información que se requiera con arreglo al párrafo 4 de este Artículo. 


3. Las Partes, en consonancia con las leyes y reglamentos nacionales, transmitirán, 
por conducto de la Secretaría, a la Conferencia de las Partes establecida en 
cumplimiento del artículo 15, antes del final de cada año civil, un informe sobre el año 
civil precedente que contenga la siguiente información: 


a) Las autoridades competentes y los puntos de contacto que hayan designado con 
arreglo al artículo 5; 


b) Información sobre los movimientos transfronterizos de desechos peligrosos o de 
otros desechos en los que hayan participado, incluidas: 


i) la cantidad de desechos peligrosos y otros desechos exportados, su 
categoría, sus características, su destino, el país de tránsito y el método de 
eliminación, tal como constan en la respuesta a la notificación; 


ii) la cantidad de desechos peligrosos importados, su categoría, características, 
origen y el método de eliminación; 


iii) las operaciones de eliminación a las que no procedieron en la forma prevista; 


iv) los esfuerzos realizados para obtener una reducción de la cantidad de 
desechos peligrosos y otros desechos sujetos a movimiento transfronterizo; 


Cc) Información sobre las medidas que hayan adoptado en cumplimiento de presente 
Convenio; 


d) Información sobre las estadísticas calificadas que hayan compilado acerca de los 
efectos que tengan sobre la salud humana y el medio ambiente la generación, el 
transporte y la eliminación de los desechos peligrosos; 


e) Información sobre los acuerdos y arreglos bilaterales, unilaterales y regionales 
concertados de conformidad con el artículo 11 del presente Convenio; 
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f) Información sobre accidentes ocurridos durante los movimientos transfronterizos y 
la eliminación de desechos peligrosos y otros desechos y sobre las medidas 
tomadas para subsanarlos; 


9) Información sobre los diversos métodos de eliminación utilizados dentro de las 
zonas bajo su jurisdicción nacional; 


h) Información sobre las medidas adoptadas a fin de desarrollar tecnologías para la 
reducción y/o eliminación de la generación de desechos peligrosos y otros 
desechos; y 


i) Las demás cuestiones que la conferencia de las partes considere pertinentes. 


4. Las Partes, de conformidad con las leyes y los reglamentos nacionales, velarán 
por que se envien a la Secretaría copias de cada notificación relativa a cualquier 
movimiento transfronterizo determinado de desechos peligrosos o de otros desechos, 
y de la respuesta a esa notificación, cuando una Parte que considere que ese 
movimiento transfronterizo puede afectar a su medio ambiente haya solicitado que así 
se haga. 


Artículo 14 
Aspectos financieros 


1. Las Partes convienen que, en función de las necesidades específicas de las 
diferentes regiones y subregiones, deben establecerse centros regionales de 
capacitación y transferencia de tecnología con respecto al manejo de desechos 
peligrosos y otros desechos y la reducción al mínimo de su generación. Las Partes 
Contratantes adoptarán una decisión sobre el establecimiento de mecanismos de 
financiación apropiados de carácter voluntario. 


2. Las Partes examinarán la conveniencia de establecer un fondo rotatorio para 
prestar asistencia provisional, en situaciones de emergencia, con el fin de reducir al 
mínimo los daños debidos a accidentes causados por el movimiento transfronterizo y 
la eliminación de desechos peligrosos y otros desechos. 


Artículo 15 
Conferencia de las Partes 


1. Queda establecida una conferencia de las Partes. El Director Ejecutivo del 
Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente convocará la primera 
reunión de la Conferencia de las Partes a más tardar un año después de la entrada en 
vigor del presente Convenio. Ulteriormente, se celebrarán reuniones ordinarias de la 
Conferencia de las Partes a los intervalos regulares que determine la Conferencia en 
su primera reunión. 


2. Las reuniones extraordinarias de la Conferencia de las Partes se celebrarán 
cuando la Conferencia lo estime necesario o cuando cualquiera de las Partes lo 
solicite por escrito, siempre que, dentro de los seis meses siguientes a la fecha en que 
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la solicitud les sea comunicada por la Secretaría, un tercio de las Partes, como 
mínimo, apoye esa solicitud. 


3. La Conferencia de las Partes acordará y adoptará por consenso su reglamento 
interno y de cualesquiera órganos subsidiarios que establezca, así como las normas 
financieras para determinar, en particular, la participación financiera de las Partes con 
arreglo al presente Convenio. 


4. En su primera reunión, las Partes considerarán las medidas adicionales 
necesarias para facilitar el cumplimiento de sus responsabilidades con respecto a la 
protección y conservación del medio ambiente marino en el contexto del presente 
Convenio. 


5. La Conferencia de las Partes examinará y evaluará permanentemente la 
aplicación efectiva del presente Convenio, y además: 


a) Promoverá la armonización de políticas, estrategias y medidas apropiadas para 
reducir al mínimo los daños causacos a la salud humana y el medio ambiente por 
los desechos peligrosos y otros desechos; 


b) Examinará y adoptará, según proceda, las enmiendas al presente Convenio y sus 
anexos, teniendo en cuenta, entre otras cosas, la información científica, técnica, 
económica y ambiental disponible; 


c) Examinará y tomará todas las demás medidas necesarias para la consecución de 
los fines del presente Convenio a la luz de la experiencia adquirida durante su 
aplicación y en la de los acuerdos y arreglos a que se refiere el artículo 11; 


d) Examinará y adoptará protocolos según proceda, y 


e) Creará los órganos subsidiarios que estimen necesarios para la aplicación del 
presente Convenio. 


6. Las Naciones Unidas y sus organismos especializados, así como todo Estado que 
no sea Parte en el presente Convenio, podrán estar representados como 
observadores en las reuniones de la Conferencia de las Partes. Cualquier otro órgano 
u organismo nacional o internacional, gubernamental o no gubernamental, con 
competencia en las esferas relacionadas con los desechos peligrosos y otros 
desechos que haya informado a la Secretaría de su deseo de estar representado en 
una reunión de la Conferencia de las Partes como observador podrá ser admitido a 
participar a menos que u tercio por lo menos de las Partes presentes se opongan a 
ello. La admisión y participación de observadores estarán sujetas al reglamento 
aprobado por la Conferencia de las Partes. 


7. La Conferencia de las Partes procederá, tres años después de la entrada en vigor 
del Convenio, y ulteriormente por lo menos cada seis años, a evaluar su eficacia y, si 
fuera necesario, a estudiar la posibilidad de establecer una prohibición completa o 
parcial de los movimientos transfronterizos de los desechos peligrosos y otros 
desechos a la luz de la información cientifica, ambiental, técnica y económica más 
reciente. 
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Artículo 16 
Seuretaría 


1. La Secretaría tenderá las siguientes funciones: 


a) Organizar las reuniones a que se refieren los artículos 15 y 17 y prestarles 
servicios; 


b) Preparar y transmitir informes basados en la información de conformidad con 
los artículos 3, 4, 6, 11, y 13, así como la información obtenida con ocasión de las 
reuniones de los órganos subsidiarios creados con arreglo a lo dispuesto en 
el artículo 15 y también, cuando proceda, en la información proporcionada por las 
entidades intergubernamentales y no gubernamentales pertinentes; 


c) Preparar informes acerca de las actividades que realice en el desempeño de sus 
funciones con arreglo al presente Convenio y presentarlos a la conferencia de las 
Panes; 


d) Velar por la coordinación necesaria con otros órganos internacionales pertinentes 
y, en particular, concertar los arreglos administrativos y contractuales que puedan 
ser necesarios para el desempeño eficaz de sus funciones; 


e) Comunicarse con autoridades competentes y los puntos de contacto establecidos 
por las Partes de conformidad con el artículo 5 del presente Convenio; 


f) Recabar información sobre los lugares e instalaciones nacionales autorizados de 
las Partes, disponibles para la eliminación de sus desechos peligrosos y otros 
desechos, y distribuir de esa información entre las Partes; 


ad 


9) Recibir y transmitir información de y a las partes sobre: 


fuentes de asistencia y capacitación técnicas; 
conocimientos técnicos y científicos disponibles; 
- fuentes de asesoramiento y conocimiento prácticos; y 


disponibilidad de recursos, con miras a prestar asistencia a las Partes que lo 
soliciten en sectores como; 


el funcionamiento del sistema de notificación establecido en el presente 
Convenio; 


el manejo de desechos peligrosos y otros desechos; 


las tecnologias ambientalmente racionales relacionadas con los desechos 
peligrosos y otros desechos, como las tecnologías que generan pocos o ningún 
desecho; 


- la evaluación de las capacidades y los lugares de eliminación; 
- la vigilancia de los desechos peligrosos y otros desechos; 
- las medidas de emergencia; 


* 
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h) Proporcionar a las Partes que lo soliciten información sobre consultores o 
entidades consultivas que posean la competencia técnica necesaria en esta 
esfera y puedan prestarles asistencia para examinar la notificación de un 
movimiento transfronterizo, la conformidad de un envío de desechos peligrosos o 
de otros desechos con la notificación pertinente y/o la idoneidad de las 
instalaciones propuestas para la eliminación ambientalmente racional de los 
desechos peligrosos y otros desechos, cuando tengan razones para creer que 
tales desechos no se manejarán de manera ambientalmente racional. ninguno de 
estos exámenes debería correr a cargo de la Secretaria; 


i) Prestar asistencia a las Partes que lo soliciten para determinar los casos de tráfico 
ilícito y distribuir de inmediato a las Partes interesadas toda información que haya 
recibido en relación con el tráfico ilícito; 


j) Cooperar con las Partes y las organizaciones y los organismos internacionales 
pertinentes y competentes en el suministro de expertos y equipo a fin de prestar 
rápidamente asistencia a los Estados en caso de situaciones de emergencia; y 


k) Desempeñar las demás funciones relacionadas con los fines del presente 
Convenio que determine la Conferencia de las Partes. 


2. El Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente desempeñara con 
carácter provisional las funciones de secretaría hasta que termine la primera reunión 
de la Conferencia de las Partes celebrada de conformidad con lo dispuesto en 
el artículo 15. 


3. En su primera reunión, la Conferencia de las Partes designará la secretaría de 
entre las organizaciones intergubernamentales competentes existentes que hayan 
declarado que están dispuestas a desempeñar las funciones de secretaría 
establecidas en el presente Convenio. En esa reunión, la Conferencia de las Partes 
también evaluará la ejecución por la Secretaría interina de las funciones que le 
hubiesen sido encomendadas, particularmente en virtud del párrafo 1 de este artículo, 
y decidirá las estructuras apropiadas para el desempeño de esas funciones. 


Artículo 17 
Enmiendas al Convenio 


1. Cualquiera de la Partes podrá proponer enmiendas al presente Convenio y 
cualquier Parte en un protocolo podrá proponer enmiendas a dicho protocolo, 


En esas enmiendas se tendrán debidamente en cuenta, entre otras cosas, las 
consideraciones científicas y técnicas pertinentes. 


2. Las enmiendas al presente Convenio se adoptarán en una reunión de la 
Conferencia de las Partes. Las enmiendas a cualquier protocolo se aprobarán en una 
reunión de las Partes en el protocolo de que se trate. El texto de cualquier enmienda 
propuesta al presente Convenio o a cualquier protocolo, salvo si en tal protocolo se 
dispone otra cosa, será comunicado a las Partes por la Secretaria por lo menos seis 
meses antes de la reunión en que se proponga su adopción. La Secretaría comunicará 
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también las enmiendas propuestas a los signatarios del presente Convenio para su 
información. 


3. Las Partes harán todo lo posible por llegar a un acuerdo por consenso sobre 
cualquier propuesta de enmienda al presente Convenio. Una vez adoptados todos los 
esfuerzos por lograr un consenso sin que se haya llegado a un acuerdo, la enmienda 
se adoptará, como último recurso, por mayoría de tres cuartos de las Partes presentes 
y votantes en la reunión, y será presentada a todas las Partes por el Depositario para 
su ratificación, aprobación, confirmación formal o aceptación. 


4. El procedimiento mencionado en el párrafo 3 se aplicará a las enmiendas de 
cualquier protocolo, con la salvedad de que para su adopción bastará una mayoria de 
dos tercios de las Partes en dicho protocolo presentes y votantes en la reunión. 


5. Los instrumentos de ratificación, aprobación, confirmación formal o aceptación de 
las enmiendas se depositarán con el Depositario. Las enmiendas adoptadas de 
conformidad con los párrafos 3 o 4 de este artículo entrarán en vigor, respecto de las 
Partes que las hayan aceptado, el nonagésimo día después de la fecha en que el 
Depositario haya recibido el instrumento de su ratificación, aprobación, confirmación 
formal o aceptación por tres cuartos, como minimo, de las Partes que hayan aceptado 
las enmiendas al protocolo de que se trate, salvo si en este se ha dispuesto otra cosa. 
Las enmiendas entrarán en vigor respecto de cualquier otra parte del nonagésimo día 
después de la fecha en que esa Parte haya depositado su instrumento de ratificación, 
aprobación confirmación formal o aceptación de las enmiendas. 


6. A los efectos de este artículo por "Partes presentes y votantes” se entiende las 
Partes que estén presentes y emitan un voto afirmativo o negativo. 


Artículo 18 
Adopción y enmienda de anexos 


1. Los anexos del presente Convenio o cualquier protocolo formarán parte integrante 
del presente Convenio o de cualquier protocolo de que se trate, según proceda y, a 
menos que se disponga expresamente otra cosa, se entenderá que toda referencia al 
presente Convenio o a sus protocolos se refiere al mismo tiempo a cualquiera de los 
anexos. Esos anexos estarán limitados a cuestiones científicas, técnicas y 
administrativas. 


2. Salvo si se dispone otra cosa en cualquiera de los protocolos respecto de sus 
anexos, para la propuesta, adopción y entrada en vigor de anexos adicionales del 
presente Convenio o de anexos de un protocolo, se seguirá el siguiente procedimiento: 


a) Los anexos del presente Convenio y de sus protocolos serán propuestos y 
adoptados según el procedimiento prescrito en los párrafos 2, 3 y 4 del artículo 17; 


b) Cualquiera de las Partes que no pueda aceptar un anexo adicional de presente 
Convenio o un anexo de cualquiera de los protocolos en que sea parte, lo 
notificará por escrito al depositario dentro de los seis meses siguientes a la fecha 
de la comunicación de la adopción por el Depositario, El Depositario comunicará 
sin demora a todas las Partes cualquier notificación recibida. Una Parte podrá en 
cualquier momento sustituir una declaración anterior de objeción por una 
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aceptación y, en tal caso, los anexos entrarán en vigor respecto de dicha Parte; 


Cc) Al vencer el plazo de seis meses desde la fecha de la distribución de la 
comunicación por el Depositario, el anexo surtirá efecto para todas las Partes en 
el presente Convenio o en el protocolo de que se trate que no hayan hecho una 
notificación de conformidad con lo dispuesto en el apartado b) de este párrafo. 


3. Para la propuesta, adopción y entrada en vigor de enmiendas a los anexos del 
presente Convenio o del cualquier protocolo se aplicará el mismo procedimiento que 
para la propuesta, adopción y entrada en vigor de anexos del Convenio o anexos de 
un protocolo, En los anexos y sus enmiendas se deberán tener debidamente en 
cuenta, entre otras cosas, las consideraciones científicas y técnicas pertinentes, 


4. Cuando un nuevo anexo o una enmienda a un anexo entrañe una enmienda al 
presente Convenio o cualquier protocolo, el nuevo anexo o el anexo modificado no 
entrará en vigor hasta que entre en vigor la enmienda al presente convenio o al 
protocolo. 


Artículo 19 
Verificación 


Toda Parte que tenga razones para creer que otra Parte está actuando o ha actuado 
en violación de sus obligaciones con arreglo al presente Convenio podrá informar de 
ello a la Secretaría y, en ese caso, informará simultánea e inmediatamente, 
directamente o por conducto de la Secretaria, a la Parte contra la que ha presentado la 
alegación. La Secretaría facilitará toda la información pertinente a las Partes. 


Artículo 20 
Solución de controversias 


1. Si se suscita una controversia entre Partes en relación con la interpretación, 
aplicación o cumplimiento del presente Convenio o de cualquiera de sus protocolos, 
las Partes tratarán de resolverla mediante la negociación o por cualquier otro medio 
pacífico de su elección. 


2. Si las Partes interesadas no pueden resolver su controversia por los medios 
mencionados en el párrafo anterior, la controversia se someterá, si las Partes en la 
controversia así lo acuerdan, a la Corte Internacional de Justicia o arbitraje en las 
condiciones establecidas en el ANEXO VI sobre arbitraje. No obstante, si no existe 
común acuerdo para someter la controversia a la Corte Internacional de Justicia o a 
arbitraje, las Partes no quedarán exentas de la obligación de seguir tratando de 
resolverla por los medios mencionados en el párrafo 1. 


3. Al ratificar, aceptar, aprobar o confirmar formalmente el presente Convenio, o al 
adherirse a él, o en cualquier momento posterior, un estado u organización de 
integración política y/o económica podrá declarar que reconoce como obligatoria de 
pleno derecho y sin acuerdo especial, respecto de cualquier otra Parte que acepte la 
misma obligación, la sumisión de la controversia: 
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a) a la Corte Internacional de Justicia y/o 
b) a arbitraje de conformidad con los procedimientos establecidos en ANEXO VI. 


Esa declaración se notificará por escrito a la Secretaria, la cual la comunicará a las 
Partes. 


Artículo 21 
Firma 


El presente Convenio estará abierto a la firma de los Estados, Namibia, 
representada por el Consejo de las Naciones Unidas para Namibia, y de las 
organizaciones de integración política y/o económica, en Basilea el 22 de marzo de 
1989, en el Departamento Federal de Relaciones Exteriores de Suiza, en Berna, 
desde el 23 de marzo hasta el 30 de junio de 1989 y en la Sede de las Naciones 
Unidas en Nueva York desde el 1? de julio de 1989 hasta el 22 de marzo de 1990. 


Artículo 22 
Ratificación, aceptación, confirmación formal o aprobación 


1. El presente Convenio estará sujeto a ratificación, aceptación o aprobación por los 
Estados y por Namibia, representada por el Consejo de las Naciones Unidas para 
Namibia, y la confirmación formal o aprobación por las organizaciones de integración 
política y/o económica. Los instrumentos de ratificación, aceptación, confirmación 
formal o aprobación se depositarán en poder del depositario 


2. Toda organización de la indole a que se refiere el párrafo 1 de este artículo que 
llegue a ser Parte en el presente Convenio sin que sea Parte en el ninguno de sus 
Estados miembros, estará sujeta a todas las obligaciones enunciadas en el Convenio. 
Cuando uno o varios Estados miembros de esas organizaciones sean Partes en el 
Convenio, la organización y sus Estados miembros decidirán acerca de sus 
responsabilidades respectivas en lo que concierne a la ejecución de las obligaciones 
que les incumben en virtud del Convenio, En tales casos, la organización y los Estados 
miembros no estarán facultados para ejercer simultáneamente los derechos que 
establezca el Convenio. 


3. En sus instrumentos de confirmación formal o aprobación, las organizaciones a 
que se refiere el párrafo 1 de este artículo especificarán el alcance de sus 
competencia en las materias regidas por el Convenio. Esas organizaciones informarán 
así mismo al Depositario, quién informará a las Partes Contratantes, de cualquier 
modificación importante del alcance de sus competencias. 


Artículo 23 


Adhesión 
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1. El presente Convenio estará abierto a la adhesión de los Estados, de Namibia, 
representada por el Consejo de las Naciones Unidas para Namibia, y de las 
organizaciones de integración política y/o económica desde el día siguiente a la fecha 
en que el Convenio haya quedado cerrado a la firma. Los instrumentos de adhesión se 
depositarán en poder del Depositario. 


2. En sus instrumentos de adhesión, las organizaciones a que se refiere el párrafo 1 
de este artículo especificarán el alcance de sus competencias en las materias regidas 
por el Convenio. Esas organizaciones informarán asimismo al Depositario de cualquier 
modificación importante del alcance de sus competencias. 


3. Las disposiciones del párrafo 2 del artículo 22 se aplicarán a las organizaciones 
de integración política y/o económica que se adhieran al presente Convenio, 


Artículo 24 
Derecho de voto 


1. Salvo lo dispuesto en el párrafo 2 de este artículo, cada parte en el presente 
Convenio tendrá un voto. 


2. Las organizaciones de integración política y/o económica ejercerán su deracho de 
voto, en asuntos de su competencia, de conformidad con el párrafo 3 del Artículo 22 y 
el párrafo 2 del Artículo 23, con un numero de votos igual al numero de sus estados 
miembros que sean Partes en el Convenio o en los protocolos pertinentes. Esas 
organizaciones no ejercerán su derecho de voto si sus Estados miembros ejercen el 
suyo, y viceversa. 


Artículo 25 
Entrada en vigor 


1. El presente Convenio entrará en vigor el nonagésimo día siguiente a la fecha en 
que haya sido depositado el vigésimo instrumento de ratificación, confirmación formal, 
aprobación o adhesión. 


2. Respecto de cada Estado u organización de integración política y/o económica 
que ratifique, acepte, apruebe o confirme formalmente el presente Convenio o se 
adhiera a él después de la fecha de depósito del vigésimo instrumento de ratificación, 
aceptación, aprobación, confirmación formal o adhesión al Convenio entrará en vigor 
el nonagésimo día siguiente a la fecha en que ese Estado u organización de 
integración política y/o económica haya depositado su instrumento de ratificación, 
aceptación aprobación, confirmación formal o adhesión. 


3. A los efectos de los párrafos 1 y 2 de este artículo, los instrumentos depositados 


por una organización de integración política y/o económica no se considerarán 
adicionales a los depositados por los estados miembros de tal organización. 


Artículo 26 


Reservas y declaraciones 
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1. No se podrán formular reservas ni excepciones al presente Convenio. 


2. El párrafo 1 del presente artículo no impedirá que, al firmar, ratificar, aceptar, 
aprobar o confirmar formalmente este Convenio, o al adherirse a él, un Estado o una 
organización de integración política y/o económica formule declaraciones O 
manifestaciones, cualesquiera que sean su redacción y título, con miras, entre otras 
cosas, a la armonización de sus leyes y reglamentos con las disposiciones del 
Convenio, a condición de que no se interprete que esas declaraciones O 
manifestaciones excluyen o modifican los efectos jurídicos de las disposiciones del 
Convenio y su aplicación a ese Estado. 


Artículo 27 
Denuncia 

1. En cualquier momento después de la expiración de un plazo de tres años contado 
desde la fecha de la entrada en vigor del presente Convenio respecto de una Parte, 
esa Parte podrá denunciar el Convenio mediante notificación hecha por escrito al 
Depositario. 

2. La denuncia será efectiva un año después de la fecha en que el Depositario haya 
recibido la notificación o en cualquier fecha posterior que en ésta se señale. 


Artículo 28 
Depositario 


El Secretario General de las Naciones Unidas será depositario del presente 
Convenio y de todos sus Protocolos. 


Artículo 29 
Textos auténticos 


Los textos en árabe, chino, español, francés, inglés y ruso del presente Convenio 
son igualmente auténticos. 


En testimonio de lo cual los infraescritos, debidamente autorizados para ello, han 
firmado el presente Convenio. 


Hecho en Basilea, el día 22 de marzo de 1989. 
ANEXO | 
Clasificación de residuos peligrosos 


Desechos clínicos resultantes de la atención médica prestada en hospitales, 
centros médicos y clínicas. 


Y2 Desechos resultantes de la producción y preparación de productos 
farmacéuticos. 


Y3 Desechos de medicamentos y productos farmacéuticos. 
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Y4 Desechos resultantes de la producción, la preparación y la utilización de 
biocidas y productos fitofarmacéuticos. 


Y5 Desechos resultantes de la fabricación, preparación y utilización de productos 
químicos para la preservación de la madera. 


Y6 Desechos resultantes de la producción, la preparación y la utilización de 
disolventes orgánicos. 


Y7 Desechos que contengan cianuros, resultantes del tratamiento térmico y las 
operaciones de temple. 


Y8 Desechos de aceites minerales no aptos para el uso a que estaban 
destinados. 


Y9 Mezclas y emulsiones de desechos de aceite y agua o de hidrocarburos y 
agua. 


Y10 Sustancias y artículos de desecho que contengan o estén contaminados por 
bifenilos policlorados (PCB), terfenilos policlorados (PCT) o bifenilos 
polibromados (PBB). 


Y11 Residuos alquitranados resultantes de la refinación, destilación o cualquier 
otro tratamiento pirolítico. 


Y12 Desechos resultantes de la producción, preparación y utilización de tintas, 
colorantes, pigmentos, pinturas, lacas o barnices. 


Y13 Desechos resultantes de la producción y utilización de resinas, látex, 
plastificantes, colas y adhesivos, 


Y14 Sustancias químicas de desecho, no identificadas o nuevas, resultantes de la 
investigación y el desarrollo o de las actividades de enseñanza y cuyos 
efectos en el ser humano o el medio ambiente no se conozcan. 


Y15 Desechos de carácter explosivo que no estén sometidos a una legislación 
diferente. 


Y16 Desechos resultantes de la producción, preparación y utilización de productos 
químicos y materiales para fines fotográficos. 


Y17 Desechos resultantes del tratamiento de superficie de metales y plásticos. 


Y18 Residuos resultantes de las operaciones de eliminación de desechos 
industriales, 


Desechos que tengan como constituyentes: 


Y19 Metales carbonilos. 

Y20  Berilio, compuestos de berilio. 

Y21 Compuestos de cromo hexavalente. 
Y22 Compuestos de cobre. 

Y23 Compuestos de zinc. 

Y24 Arsénico, compuestos de arsénico. 
Y25  Selenio, compuestos de selenio. 

Y26  Cadmio, compuestos de cadmio. 

Y27  Antimonio, compuestos de antimonio . 
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Y28  Telurio, compuestos de telurio. 
Y29 Mercurio, compuestos de mercurio, 
Y30  Talio, compuestos de talio. 
Y31 Plomo, compuestos de plomo. 
Y32 Compuestos inorgánicos de flúor, con exclusión del fluoruro cálcico. 
Y33  Cianuros inorgánicos. 
Y34 Soluciones ácidas o ácidos en forma sólida. 
Y35 Soluciones básicas o bases en forma sólida. 
Y36  Asbesto (polvo y fibras). 
Y37 Compuestos orgánicos de fósforo. 
Y38 —Cianuros orgánicos. 
Y39  Fenoles, compuestos fenólicos, con inclusión de clorofenoles. 
Y40  Eteres. 
Y41 —Solventes orgánicos halogenacos. 
Y42  —Disolventes orgánicos, con exclusión de disolventes halogenados. 
Y43 Cualquier sustancia del grupo de los dibenzofuranos policlorados. 
Y44 Cualquier sustancia del grupo de las dibenzoparadioxinas policioradas. 
ANEXO Il 
CATEGORIAS DE DESECHOS QUE REQUIEREN 
UNA CONSIDERACION ESPECIAL 
Y46 Desechos recogidos de los hogares. 
Y47 Residuos resultantes de la incineración de desechos de los hogares. 
ANEXO Ill 
LISTA DE CARACTERISTICAS PELIGROSAS 
Clase de las Código Características 
Naciones 
Unidas 


1 


H1 Explosivos Por sustancia explosiva o desecho se entiende 
toda sustancia o desecho sólido o líquido (o mezcla de 
sustancias o desechos) que por sí misma es capaz, 
mediante reacción química, de emitir un gas a una 
temperatura, presión y velocidad tales que puedan 
ocasionar daño a la zona circundante. 


3 H3 Líquidos inflamables Por liquidos inflamables se entiende 


aquellos líquidos, o mezclas de líquidos, o líquidos con 
sólidos en solución o suspensión (por ejemplo, pinturas, 
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barnices, lacas, etc. pero sin incluir sustancias o desechos 
clasificados de otra manera debido a sus características 
peligrosas) que emiten vapores inflamables a temperaturas 
no mayores de 60.50C, en ensayos con cubeta 
abierta. (Como los resultados de los ensayos con cubeta 
abierta y con cubeta cerrada no son estriciamente 
comparables, e incluso los resultados obtenidos mediante 
un mismo ensayo a menudo difieren entre sí, la 
reglamentación que se apartara de las cifras antes 
mencionadas para tener en cuenta tales diferencias sería 
compatible con el espíritu de esta definición.). 


4,1 H4.1 Sólidos inflamables Se trata de los sólidos, o desechos 
sólidos, distintos a los clasificados como explosivos, que en 
las condiciones prevalecientes durante el transporte son 
fácilmente combustibles o pueden causar un incendio o 
contribuir al mismo, debido a la fricción. 


4.2 H4.2 Sustancias o desechos susceptibles de combustión 
espontánea Se trata de sustancias o desechos susceptibles 
de calentamiento espontáneo en las condiciones normales 
del transporte, o de calentamiento en contacto con el aire, y 
que pueden entonces encenderse. 


4.3 H4.3 Sustancias o desechos que, en contacto con el agua, 
emiten gases inflamables Sustancias o desechos que, por 
reacción con el agua, son susceptibles de inflamación 
espontánea o de emisión de gases inflamables en 
cantidades peligrosas. 


5.1 H5.1 Oxidantes Sustancias (OU desechos que, sin ser 
necesariamente combustibles, pueden, en general, al ceder 
oxigeno, causar o favorecer la combustión de otros 
materiales. 


5.2 H5.2 Peróxidos orgánicos Las sustancias oO los desechos 
orgánicos que contienen la estructura bivalente -O-O- son 
sustancias inestables térmicamente que pueden sufrir una 
descomposición autoacelerada exotérmica. 


6.1 H6.1 Tóxicos (venenos) agudos Sustancias o desechos que 
pueden causar la muerte o lesiones graves o daños a la 
salud humana, si se ingieren o inhalan o entran en contacto 
con la piel, 


6.2 H6.2 Sustancias infecciosas Sustancias o desechos que contiene 
microorganismos viables o sus toxinas, agentes conocidos o 
supuestos de enfermedades en los animales o en el 
hombre. 


8 H8  Corrosivos Sustancias o desechos que, por acción quimica, 
causan daños graves en los tejidos vivos que tocan, o que 
en caso de fuga, pueden dañar gravemente, o hasta 
destruir, otras mercaderías o los medios de transporte; o 
pueden también provocar otros peligros. 


9 H10 Liberación de gases tóxicos en contacto con el aire o el 
agua Sustancias o desechos que, por reacción con el aire o 
el agua, pueden emitir gases tóxicos en cantidades 
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peligrosas. 


H11 Sustancias tóxicas (con efectos retardados o crónicos) 
Sustancias o desechos que, de ser aspirados o ingeridos, o 
de penetrar en la piel, pueden entrañar efectos retardados o 
crónicos, incluso la carcinogenia. 


H12  Ecotóxicos Sustancias o desechos que, si se liberan, tienen 
o pueden tener efectos adversos inmediatos o retardados 
en el medio ambiente, debido a la bioacumulación o los 
efectos tóxicos en los sistemas bióticos. 


H13 Sustancias que pueden, por algún medio, después de su 
eliminación, dar origen a otra sustancia, por ejemplo, un 
producto de lixiviación, que posee alguna de las 
características arriba expuestas. 


Pruebas 


Los peligros que pueden entrañar ciertos tipos de desechos no se conocen 
plenamente todavía; no existen pruebas para hacer una apreciación cuantitativa de 
esos peligros. Es preciso realizar investigaciones más profundas a fin de elaborar 
medios de caracterizar los peligros potenciales que tienen estos desechos para el ser 
humano o el medio ambiente. Se han elaborado pruebas normalizadas con respecto a 
sustancias y materiales puros. Muchos Estados han elaborado pruebas nacionales 
que pueden aplicarse a los materiales enumerados en el ANEXO 1, a fin de decidir si 
estos materiales muestran algunas de las características descritas en el presente 


anexo. 


ANEXO IV 


OPERACIONES DE ELIMINACION 


A. Operaciones que no pueden conducir a la recuperación de recursos, el reciclado, 


la regeneración, la reutilización directa u otros usos. 
La sección A abarca todas las operaciones de eliminación que se realizan en la 

práctica. 

D1 Depósito dentro o sobre la tierra (por ejemplo, rellenos, etc.). 


D2 


D3 


D4 


D5 


D6 


D7 
D8 


Tratamiento de la tierra (por ejemplo, biodegradación de desperdicios 
líquidos o fangosos en suelos, etc.). 


Inyección profunda (por ejemplo, inyección de desperdicios bombeables en 
pozos, domos de sal, fallas geológicas naturales, etc.). 


Embalse superficial (por ejemplo, vertido de desperdicios líquidos o fangosos 
en pozos, estanques, lagunas, etc.). 


Rellenos especialmente diseñados (por ejemplo, vertido en compartimientos 
estancos separados, recubierios y aislados unos de otros y del ambiente, 
etc.). 


Vertidos en una extensión de agua, con excepción de mares y océanos. 
Vertido en mares y océanos, inclusive la inserción en el lecho marino. 
Tratamiento biológico no especificado en otra parte de este anexo que dé 
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lugar o compuestos o mezclas finales que se eliminen mediante cualquiera 
de las operaciones indicadas en la sección A . 


D9 Tratamiento fisicoquímico no especificado en otra parte de este anexo que dé 
lugar a compuestos o mezclas finales que se eliminen mediante cualquiera 
de las operaciones indicadas en la sección A (por ejemplo, evaporación, 
secado calcinación, neutralización, precipitación, etc.). 


D10 Incineración en la tierra. 
D11 Incineración en el mar, 


D12 Depósito permanente (por ejemplo, colocación de contenedores en una mina, 
etc.). 


D13 Combinación o mezcla con anterioridad a cualquiera de las operaciones 
indicadas en la sección A. 


D14 Reempaque con anterioridad a cualquiera de las operaciones indicadas en la 
sección A. 


D15 Almacenamiento previo a cualquiera de las operaciones indicadas en la 
sección A 


B) Operaciones que pueden conducir a la recuperación de recursos, el reciclado, la 
regeneración, la reutilización directa y otros usos. 


La sección B comprende todas las operaciones con respecto a materiales que son 
considerados o definidos jurídicamente como desechos peligrosos y que de otro 
modo habrian sido destinados a una de las operaciones indicadas en la sección 
A.. 


R1 Utilización como combustible (que no sea en la incineración directa) u otros 
medios de generar energía. 


R2 Recuperación o regeneración de disolventes. 


R3 Reciclado o recuperación de sustancias orgánicas que no se utilizan como 
disolventes. 


R4 Reciclado o recuperación de metales y compuestos metálicos. 

R5 Reciclado o recuperación de otras materias inorgánicas. 

R6 Regeneración de ácidos o bases . 

R7 Recuperación de componentes utilizados para reducir la contaminación . 
R8 Recuperación de componentes provenientes de catalizadores . 

R9 Regeneración u otra reutilización de aceites usados . 


R10 Tratamiento de suelos en beneficio de la agricultura o el mejoramiento 
ecológico. 

R11 Utilización de materiales residuales resultantes de cualquiera de las 
operaciones numeradas de R1 a R10. 


R12 Intercambio de desechos para someterlos a cualquiera de las operaciones 
numeradas de Ri a R11. 


R13 Acumulación de materiales destinados a cualquiera de las operaciones 
indicadas en la sección B. 


6 de junio de 2023 


DUZLq0o0N 


CÁMARA DE SENADORES 


ANEXO V a 


INFORMACION QUE HAY QUE PROPORCIONAR 
CON LA NOTIFICACION PREVIA 


. Razones de exportación de desechos. 

. Exportador de los desechos 1/. 

. Generador(es) de los desechos y lugar de generación 1/. 

. Eliminador de los desechos y lugar efectivo de eliminación 1/. 

. Transportista(s) previsto(s) de los desechos o sus agentes, de ser conocido(s) 1/. 

. Estado de exportación de los desechos 


Autoridad competente 2/. 


. Estados de tránsito previstos 


Autoridad competente 2/. 


. Estado de importación de los desechos 


Autoridad competente 2/. 


. Notificación general o singular. 
. Fecha(s) prevista(s) del (de los) embarque(s), periodo de tiempo durante el cual 


se exportarán los desechos e itinerario propuesto (incluidos los puntos de entrada 
y salida) 3/. 


. Medios de transporte previstos (transporte por carretera, ferrocarril, marítimo, 


aéreo, vía de navegación interior). 


. Información relativa al seguro 4/. 
. Designación y descripción física de los desechos, incluidos su numero y su 


numero de las Naciones Unidas, y de su composición 5/ e información sobre los 
requisitos especiales de manipulación, incluidas las disposiciones de emergencia 
en caso de accidente. 


. Tipo de empaque previsto (por ejemplo, carga a granel, bidones, tanques). 

. Cantidad estimada en peso/volumen 6/. 

. Proceso por el que se generaron los desechos 7/. 

. Para los desechos enumerados en el ANEXO 1, las clasificaciones de ANEXO ll: 


Características peligrosas, numero H y clase de las Naciones Unidas. 


. Método de eliminación según el ANEXO lll. 
. Declaración del generador y el exportador de que la información es correcta. 
. Información (incluida la descripción técnica de la planta) comunicada al exportador 


o al generador por el eliminador de los desechos y en la que éste ha basado su 
suposición de que no hay razón para creer que los desechos no serán manejados 
en forma ambientalmente racional de conformidad con las leyes y reglamentos del 
Estado de importación. 


. Información relativa al contrato entre el exportador y el eliminador. 


Notas 
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1/ Nombre y apellidos y dirección, número de teléfono, de telex o de telefax, y 
nombre, dirección, numero de teléfono de telex o de telefax de la persona con 
quien haya que comunicarse. 


2/ Nombre y apellidos y dirección, número de teléfono, de telex o de telefax. 


3/ En caso de notificación general que comprenda varios embarques, indíquense las 
fechas previstas de cada embarque o, de no conocerse estas, la frecuencia 
prevista de los embarques. 


4/ Información que hay que proporcionar sobre los requisitos pertinentes en materia 
de seguro y la forma en que los cumple el exportador, el transportista y el 
eliminador. 


5/ Indiquese la naturaleza y la concentración de los componentes más peligrosos, en 
función de la toxicidad y otros peligros que presentan los desechos, tanto en su 
manipulación como en relación con el método de eliminación propuesto. 


6/ En caso de notificación general que comprenda varios embarques Indíquese tanto 
la cantidad total estimada como las cantidades estimadas para cada uno de los 
embarques. 


7/ En la medida en que ello sea necesario para evaluar el riesgo y determinar la 
idoneidad de la operación de eliminación propuesta. 


ANEXO V b 


INFORMACION QUE HAY QUE PROPORCIONAR EN 
EL DOCUMENTO RELATIVO AL MOVIMIENTO 


. Exportador de los desechos 1/. 

. Generador(es) de los desechos y lugar de generación 1/. 

. Eliminador de los desechos y lugar efectivo de la eliminación 1/. 
. Transportista(s) de los desechos 1/ o su(s) agente(s). 

. Sujeto a notificación general o singular. 


. Fecha en que se inicio el movimiento transfronterizo y fecha(s) y acuse de recibo 
de cada persona que maneja los desechos. 


7. Medios de transporte (por carretera, ferrocarril, vía de navegación interior, 
marítimo, aéreo) incluidos los Estados de exportación, tránsito e importación, así 
como puntos de entrada y salida cuando se han indicado.. 


8. Descripción general de los desechos (estado físico, nombre distintivo y clase de 
las Naciones Unidas con el que se embarca, número de las Naciones Unidas, 
numero Y y número H cuando proceda). 


9. Información sobre los requisitos especiales de manipulación incluidas las 
disposiciones de emergencia en caso de accidente. 


10. Tipo y número de bultos. 
11. Cantidad en peso/volumen. 
12. Declaración del generador o el exportador de que la información es correcta. 


13. Declaración del generador o el exportador de que no hay objeciones por parte de 
las autoridades competentes de todos los Estados interesados que sean Partes. 


14. Certificación por el eliminador de la recepción de los desechos en la instalación 


A 
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designada e indicación del método de eliminación y la fecha aproximada de 
eliminación. 


Notas: 


La información que debe constar en el documento sobre el movimiento debe 
integrarse cuando sea posible en un documento junto con la que se requiera en las 
normas de transporte, Cuando ello no sea posible, la información complementará, no 
repetirá, los datos que se faciliten de conformidad con las normas de transporte. El 
documento sobre el movimiento debe contener instrucciones sobre las personas que 
deban proporcionar información y llenar los formularios del caso. 


1/ Nombre y apellidos y dirección, número de teléfono, de telex o de telefax, y 
nombre, dirección, número de teléfono, de telex o de telefax de la persona con 
quien haya que comunicarse en caso de emergencia. 


ANEXO VI 
ARBITRAJE 
Artículo 1 


Salvo que el compromiso que se refiere el artículo 20 del Convenio disponga otra 
cosa, el procedimiento de arbitraje se regirá por los artículos 2 al 10 del presente 
anexo. 


Artículo 2 


La Parte demandante notificará a la Secretaría que las Partes han convenido en 
someter la controversia a arbitraje de conformidad con el párrafo 2 o el párrafo 3 
del artículo 20 del Convenio, indicando en particular, los artículos del Convenio cuya 
interpretación o aplicación sean objeto de la controversia. La Secretaría comunicará 
las informaciones recibidas a todas las Partes del Convenio. 


Artículo 3 


El tribunal arbitral estará compuesto de tres miembros. Cada una de las Partes en la 
controversia nombrará un árbitro y los dos árbitros asi nombrados designarán de 
común acuerdo al tercer árbitro, quién asumirá la presidencia del tribunal. Ese ultimo 
árbitro no deberá ser nacional de ninguna de las Partes, ni estar al servicio de ninguna 
de ellas, ni haberse ocupado ya del asunto en ningún otro concepto. 


Artículo 4 


1. Si dos meses después de haberse nombrado el segundo árbitro no se ha 
designado al presidente del tribunal arbitral, el Secretario General de las Naciones 
Unidas, a petición de cualquiera de las Partes, procederá a su designación en un 
nuevo plazo de dos meses. 


2. Si dos meses después de la recepción de la demanda una de las Partes en la 
controversia no ha procedido al nombramiento de un árbitro, la otra Parte podrá 
dirigirse al Secretario General de las Naciones Unidas, quién designará al presidente 
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del tribunal arbitral en un nuevo plazo de dos meses. Una vez designado el presidente 
del tribunal arbitral pedirá a la Parte que aún no haya nombrado un árbitro que lo haga 
en un plazo de dos meses. Transcurrido ese plazo, el presidente del tribunal arbitral se 
dirigirá al Secretario General de las Naciones Unidas, quién procederá a dicho 
nombramiento en un nuevo plazo de dos meses. 


Artículo 5 


1. El tribunal arbitral dictará su laudo de conformidad con el derecho internacional y 
con las disposiciones del presente Convenio. 


2. Cualquier tribunal arbitral que se constituya de conformidad con el presente anexo 
adoptará su propio reglamento. 


Artículo 6 


1. Las decisiones del tribunal arbitral, tanto en materia de procedimientos como 
sobre el fondo, serán adoptadas por mayoría de sus miembros. 


2. El tribunal podrá adoptar las medidas apropiadas para determinar los hechos. A 
petición de una de las Partes, podrá recomendar las medidas cautelares 
indispensables. 


3. Las Partes en la controversia darán todas las facilidades necesarias para el 
desarrollo eficaz del procedimiento. 


4. La ausencia o incomparecencia de una Parte en la controversia no interrumpirá el 
procedimiento. 


Artículo 7 


El tribunal podrá conocer de las reconversiones directamente basadas en el objeto 
de la controversia y resolver sobre ellas. 


Artículo 8 


Salvo que el tribunal arbitral decida otra cosa en razón de las circunstancias 
particulares del caso, los gastos del tribunal, incluida la remuneración de sus 
miembros, serán sufragados, a partes iguales, por las Partes en la controversia. El 
tribunal llevará una relación de todos sus gastos y presentará a las Parte un estado 
final de los mismos. 


Artículo 9 
Toda Parte que tenga en el objeto de la controversia un interés de carácter jurídico 
que pueda resultar afectado por el laudo podrá intervenir en el proceso con el 
consentimiento del tribunal. 


Artículo 10 
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1. El tribunal dictará su laudo en un plazo de cinco meses contando desde la fecha 
en que se haya constituido, a menos que juzgue necesario prolongar ese plazo por un 
periodo que no debería exceder de cinco meses, 


2. El laudo del tribunal arbitral será motivado. Será firme y obligatorio para las Partes 
en la controversia. 


3. Cualquier controversia que surja entre las Partes relativa a la interpretación o la 
ejecución del laudo podrá ser sometida por cualquiera de las Partes al tribunal arbitral 
que lo haya dictado o, si no fuere posible someterla a este, a otro tribunal constituido al 
efecto de la misma manera que el primero. 
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Ley N* 16.466 
de 19 de enero de 1994 


Artículo 1% - Declárase de interés general y nacional la protección del medio ambiente 
contra cualquier tipo de depredación, destrucción o contaminación, así como la 
prevención del impacto ambiental negativo o nocivo y, en su caso, la recomposición del 
medio ambiente dañado por actividades humanas. 


Artículo 2*.- A los efectos de la presente ley se considera impacto ambiental negativo 
o nocivo toda alteración de las propiedades fisicas, químicas o biológicas del medio 
ambiente causada por cualquier forma de materia o energía resultante de las actividades 
humanas que directa o indirectamente perjudiquen o dañen: 


l. La salud, seguridad o calidad de vida de la población. 
Il. Las condiciones estéticas, culturales o sanitarias del medio, 
11l, La configuración, calidad y diversidad de los recursos naturales. 


Artículo 3*.- Es deber fundamental de toda persona, física o jurídica, abstenerse de 
todo acto que cause impacto ambiental que se traduzca en depredación, destrucción o 
contaminación graves del medio ambiente. 


Artículo 4*.- Sin perjuicio de las sanciones administrativas y penales que señale la ley, 
quien provoque depredación, destrucción o contaminación del medio ambiente en 
violación de lo establecido por los artículos de la presente ley, será civilmente 
responsable de todos los perjuicios que ocasione, debiendo hacerse cargo, además, si 
materialmente ello fuere posible, de las acciones conducentes a su recomposición. 


Cuando los perjuicios ocasionados por dicha violación sean irreversibles, el responsable 
de los mismos deberá hacerse cargo de todas las medidas tendientes a su máxima 
reducción o mitigación, sin perjuicio de las responsabilidades administrativas, civiles o 
penales que pudieran corresponder. 


Artículo 5*.- Sin perjuicio de los demás cometidos y facultades que le asigna la presente 
ley u otras normas legales, el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio 
Ambiente llevará un registro de los estudios de evaluación de impacto ambiental 
referidos a todas las actividades, construcciones u obras descriptos en el artículo 
siguiente, así como aquellos otros no mencionados especificamente y que, a juicio del 

citado Ministerio, puedan ser susceptibles de provocar un impacto ambiental de entidad. 


Artículo _6”.- Quedan sometidas a la realización previa de un estudio de impacto 
ambiental las siguientes actividades, construcciones u obras, públicas o privadas: 


a. Carreteras, puentes, vias férreas y aeropuertos. 

b. Puertos, terminales de transvase de petróleo o productos químicos. 

c. Oleoductos, gasoductos y emisarios de liquidos residuales. 

d. Plantas de tratamiento, equipos de transporte y disposición final de residuos 
tóxicos o peligrosos. 

e. Extracción de minerales y de combustibles fósiles. 

f. Usinas de generación de electricidad de más de 10 MW, cualquiera sea su fuente 
primaria. 

g. Usinas de producción y transformación de energía nuclear. 

h. Lineas de transmisión de energía eléctrica de 150 KW o más. 
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i. Obras para explotación o regulación de recursos hídricos. 

j. Complejos industriales, agroindustriales y turísticos, o unidades que, por su 
naturaleza y magnitud, puedan causar un impacto ambiental grave, 

k. Proyectos urbanísticos de más de cien hectáreas o en áreas menores 
consideradas de relevante interés ambiental a criterio del Poder Ejecutivo. 

l. Las que se proyectaren realizar en la faja de defensa costera definida por el artículo 
153 del Código de Aguas. 

m. Aquellas otras actividades, construcciones u obras que, en forma análoga a las 
indicadas precedentemente, puedan causar impacto ambiental negativo o nocivo. El 
Poder Ejecutivo reglamentará esta disposición. 

n. El Poder Ejecutivo reglamentará los criterios mínimos de las actividades, 
construcciones u obras, a partir de los cuales se deberán realizar las evaluaciones de 
impacto ambiental. 

La enunciación precedente es sin perjuicio de lo establecido por otras normas legales 
especificas referidas a esta materia, que seguirán vigentes. 


.- Para iniciar la ejecución de las actividades, construcciones u obras en las 
que estén involucradas cualesquiera de las situaciones descriptas en el artículo anterior, 
los interesados deberán obtener la autorización previa del Ministerio de Vivienda, 
Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente el que requerirá el asesoramiento del o de 
los Ministerios o Gobiernos Departamentales que tuvieran que ver con dichas obras o 
trabajos. 

El Ministerio se expedirá dentro del plazo que fije la reglamentación. 


Artículo 8*.- En cualquier momento durante la realización de una actividad, construcción 
u obra de las mencionadas en el artículo 6, el Poder Ejecutivo podrá disponer, por 
resolución fundada, la suspensión de las mismas. 


Artículo 9*.- La solicitud de autorización respectiva deberá ser realizada por el titular 
del proyecto a ejecutar, quien será responsable de dar cumplimiento a las exigencias 
dispuestas por la presente ley. Deberá adjuntar los estudios completos del proyecto, 
junto con los elementos que estime convenientes para su mejor análisis. 


Artículo 10.- Los requisitos mínimos que deberá contener la solicitud de autorización 
serán los siguientes: 


a) La identificación del o de los propietarios del predio donde se ejecutará el proyecto, 
la identificación precisa del o de los titulares del mismo y de los técnicos responsables 
en su elaboración y ejecución. 

b) El proyecto suscrito por el o los técnicos designados, con la descripción detallada 
de su contenido, del espacio fisico y entorno donde el mismo se emplazaria, junto con 
todos los detalles que posibiliten su consideración integral. 

c) La evaluación del impacto ambiental suscrita por el o los técnicos intervinientes. 

d) Un resumen del proyecto en términos fácilmente comprensibles que contenga las 
particularidades esenciales del mismo, así como los efectos que de su ejecución puedan 
derivarse. 

e) Aquellos otros requisitos que pueda determinar la reglamentación. 


Artículo 11.- Los titulares de las actividades, construcciones u obras comprendidas en 
lo dispuesto por el artículo 6” de esta ley, así como los profesionales a cargo de su 
ejecución, dirección u operación, serán solidariamente responsables de las sanciones y 
de la indemnización de los daños ocasionados por la realización de aquellas que no 
hubieren obtenido la autorización ambiental correspondiente, según lo previsto en la 
presente ley y su reglamentación, así como por el apartamiento de las condiciones 
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establecidas en la misma o en los antecedentes que hayan dado mérito a su 
otorgamiento. 


Fuente: Ley N* 19.670 de 15 de octubre de 2018 artículo 213. 


Artículo 12.- El estudio de evaluación de impacto ambiental requerido por la presente 
ley, deberá ser suscrito por los técnicos intervinientes, uno de los cuales deberá ser 
técnico profesional universitario con idoneidad en la materia, que será responsable por 
los resultados de los estudios presentados. 

No podrán intervenir ni suscribir estos estudios o evaluaciones de impacto ambiental a 
que se refiere el literal c) del artículo 10 de la presente ley los funcionarios del Ministerio 
de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente ni aquellos otros funcionarios 
públicos que disponga la reglamentación, por considerar que existe conflicto de 
intereses. 


Artículo _13.- El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente 
pondrá de manifiesto en sus oficinas el resumen del proyecto a que hace referencia el 
literal d) del artículo 10 de la presente ley, una vez que considere que el mismo 
corresponde al proyecto presentado. A tal fin, efectuará una comunicación mediante 
publicación en el Diario Oficial y en otro diario de circulación nacional, a partir de la cual 
correrá un plazo, que determinará la reglamentación, para que cualquier interesado 
pueda acceder a la vista del mismo y formular las apreciaciones que considere 
convenientes. 


Artículo _14.- El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente 
podrá disponer la realización de una audiencia pública, cuando considere que el 
proyecto implica repercusiones graves de orden cultural, social o ambiental, a cuyos 
efectos determinará la forma de su convocatoria, así como demás aspectos inherentes 
a su realización, y en la que podrá intervenir cualquier interesado, En todos los casos, 
la resolución final corresponderá al Poder Ejecutivo. 


Artículo 15.- Las informaciones que puedan configurar secreto industrial o comercial 
del responsable del proyecto serán mantenidas en reserva por la Administración. 


Artículo 16.- Si el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente 
considerare que el proyecto provoca un impacto ambiental negativo o nocivo superior a 
los mínimos admisibles, deberá negar la autorización. 


Artículo 17.- El Poder Ejecutivo podrá declarar objeto de estudio de impacto ambiental 
y disponer su realización por los responsables a aquellas industrias, obras o actividades, 
construcciones u obras existentes que produzcan alteraciones o emisiones 
contaminantes al medio ambiente, con la finalidad de aplicar en ellas las medidas 
paliativas de los efectos nocivos que pudieran ocasionar. 


Artículo 18.- El Poder Ejecutivo reglamentará la presente ley dentro ce los ciento 
ochenta días siguientes a su promulgación. Dicha reglamentación deberá incluir 
especialmente los criterios a aplicar por el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente relativos a la procedencia de los estudios previos de 
evaluación de impacto ambiental y los elementos básicos que necesariamente deberán 
contener los mismos, su forma de presentación, la tramitación y los plazos 
correspondientes. 
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Ley N* 17.220, 
de 11 de noviembre de 1999 


Artículo 1%.- Prohibese la introducción en cualquier forma o bajo cualquier régimen en 
las zonas sometidas a la jurisdicción nacional, de los desechos o residuos peligrosos a 
los que refiere el artículo 3” de esta ley. 


Fuente: Ley N* 19.829 de 18 de setiembre de 2019 artículo 64. 


Artículo 2".- A los efectos de la presente ley se entiende por zonas sometidas a la 
jurisdicción nacional, toda zona terrestre -incluidas las zonas francas-, fluvial, marítima 
-incluida la plataforma continental- o del espacio aéreo en que la República ejerce, 
conforme al derecho internacional y la legislación interna pertinente, competencias o 
facultades relativas a la protección de la salud humana, animal, vegetal o del medio 
ambiente. 


,- Por desechos o residuos peligrosos se entenderán todas aquellas 
sustancias u objetos, cualquiera sea su origen, que sean así categorizados por la 
reglamentación, teniendo en cuenta aquellas caracteristicas físicas, químicas, 
biológicas o radioactivas, que constituyan un riesgo para el ambiente, incluyendo la 
salud humana, animal o vegetal. 


Sin perjuicio de otras categorías que puedan preverse en la legislación nacional y en 
tanto no sean definidas expresamente por la reglamentación, se incluyen entre los 
desechos peligrosos alcanzados por la presente ley, los radioactivos y los considerados 
como tales según el literal a) del párrafo 1 del artículo 1” y Anexos 1 y 111 del Convenio 
de Basilea sobre el Control de los Movimientos Transfronterizos de los Desechos 
Peligrosos y su Eliminación, aprobado en Basilea (Suiza), el 22 de marzo de 1989, y 
sus enmiendas. 

Fuente: Ley N* 17.930 de 19 de diciembre de 2005 artículo 367. 
Fuente Inciso 2”): Ley N* 19.829 de 18 de setiembre de 2019 artículo 65. 


Artículo 4?.- El Poder Ejecutivo, atento a la necesidad de proteger el medio ambiente 
y la salud humana, animal o vegetal, podrá impedir mediante resolución fundada, la 
introducción al país de desechos que, aun no estando caracterizados como peligrosos 
debido a su cantidad, volumen o composición, puedan convertirse en una amenaza para 
las condiciones de la calidad de vida en el país. 


Artículo 5% - Cuando existan motivos para suponer que un buque que navega por las 
aguas jurisdiccionales de la República intentaría realizar vertimientos de desechos 
peligrosos en dichas aguas, las autoridades competentes tomarán las medidas 
preventivas que estimen adecuadas e iniciarán los procedimientos legales pertinentes. 


Artículo 6?.- Cuando existan motivos para presumir que a través de un medio de 
transporte se pretende introducir ilícitamente desechos peligrosos, las autoridades 
competentes dispondrán las medidas preventivas adecuadas que podrán incluir: 


A) La verificación de la carga del medio de transporte utilizado. 
B) La realización de pericias. 
C) La prohibición de descargar. 
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D) Las acciones administrativas y técnicas conducentes a la eficaz protección de la 
salud humana, animal, vegetal o del medio ambiente. 


Artículo 7*.- En caso de comprobarse la presencia de desechos peligrosos a través de 
las verificaciones que realizaren las autoridades competentes en ocasión del 
cumplimiento de sus funciones, éstas darán cuenta inmediatamente y en forma 
circunstanciada al Poder Ejecutivo, del desecho que se pretende introducir al país, o 
que se hubiere introducido, así como de las personas fisicas o jurídicas responsables 
de ello y de los agentes intervinientes. 


Artículo 8%.- Recibida la información circunstanciada a que refiere el artículo 7”, el 
Poder Ejecutivo podrá adoptar las medidas complementarias de carácter administrativo 
y técnico conducentes a la protección de la vida humana, animal, vegetal o del medio 
ambiente. Según los casos, se podrá disponer el reembarco de los desechos, el 
tratamiento o la eliminación de acuerdo con los procedimientos que establezca la 
Dirección Nacional del Medio Ambiente. El Poder Ejecutivo aplicará las sanciones que 
corresponda y, sin perjuicio de éstas, remitirá los antecedentes a la Justicia competente 
cuando correspondiere, Los gastos que origine cualquiera de las operaciones de 
introducción señaladas en el presente artículo serán de cargo de la o de las personas 
físicas o jurídicas responsables individual o solidariamente. 


Artículo 9?.- El que introdujere en cualquier forma o bajo cualquier régimen en zonas 
sometidas a la jurisdicción nacional, los desechos peligrosos definidos en el artículo 32 
de la presente ley, será castigado con doce meses de prisión a doce años de 
penitenciaria. 


Son circunstancias agravantes especiales: 
1) Si del hecho resultare la muerte o la lesión de una o varias personas. 
2) Si del hecho resultare un daño al medio ambiente. 


Artículo 10.- La persona jurídica que interviniere de cualquier manera en la introducción 
de los desechos descritos en el artículo 3%, será sancionada con una multa de 1.000 UR 
(mil unidades reajustables) a 10.000 UR (diez mil unidades reajustables). 
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Ley N* 17.234 
de 22 de febrero de 2000 


TITULO | 
CAPITULO | 
DISPOSICIONES GENERALES 


Artículo 1*.- (Declaratoria de interés general).- Declárase de interés general la creación 
y gestión de un Sistema Nacional de Areas Naturales Protegidas, como instrumento de 
aplicación de las políticas y planes nacionales de protección ambiental, A efectos de la 
presente ley, se entiende por Sistema Nacional de Areas Naturales Protegidas el 
conjunto de áreas naturales del territorio nacional, continentales, insulares o marinas, 
representativas de los ecosistemas del país, que por sus valores ambientales, históricos, 
culturales o paisajísticos singulares, merezcan ser preservados como patrimonio de la 
nación, aun cuando las mismas hubieran sido transformadas parcialmente por el 
hombre. 

La creación del Sistema Nacional de Areas Naturales Protegidas tiene por objeto 
armonizar los criterios de planificación y manejo de las áreas a proteger, bajo categorías 
determinadas, con una regulación única que fije las pautas de ordenamiento, 
Decláranse de orden público las disposiciones legales relativas a la preservación, 
conservación, manejo y administración de las áreas naturales protegidas. 


Artículo 2”.- (Objetivos).- Son objetivos especificos del Sistema Nacional de Areas 
Naturales Protegidas: 

A) Proteger la diversidad biológica y los ecosistemas, que comprenden la 
conservación y preservación del material genético y las especies, priorizando la 
conservación de las poblaciones de flora y fauna autóctonas en peligro o amenazadas 
de extinción, 

B) Proteger los hábitats naturales, así como las formaciones geológicas y 
geomorfológicas relevantes, especialmente aquellos imprescindibles para la 
sobrevivencia de las especies amenazadas. 

C) Mantener ejemplos singulares de paisajes naturales y culturales. 

D) Evitar el deterioro de las cuencas hidrográficas, de modo de asegurar la calidad y 
cantidad de las aguas. 

E) Proteger los objetos, sitios y estructuras culturales, históricas y arqueológicas, con 
fines de conocimiento público o de investigación científica. 

F) Proveer oportunidades para la educación ambiental e investigación, estudio y 
monitoreo del ambiente en las áreas naturales protegidas. 

G) Proporcionar oportunidades para la recreación al aire libre, compatibles con las 
características naturales y culturales de cada área, asi como también para su desarrollo 
ecoturístico, 

H) Contribuir al desarrollo socioeconómico, fomentando la participación de las 
comunidades locales en las actividades relacionadas con las áreas naturales 
protegidas, así como también las oportunidades compatibles de trabajo en las mismas 
o en las zonas de influencia. 

I) Desarrollar formas y métodos de aprovechamiento y uso sustentable de la 
diversidad biológica nacional y de los hábitats naturales, asegurando su potencial para 
beneficio de las generaciones futuras. 


CAPITULO ll - DE LAS CATEGORIAS 
Artículo 3%.- (Categorías).- El Sistema Nacional de Areas Naturales Protegidas estará 


integrado por las áreas que sean clasificadas en las siguientes categorías de definición 
y manejo: 
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A) Parque nacional: aquellas áreas donde existan uno o varios ecosistemas que no 
se encuentren significativamente alterados por la explotación y ocupación humana, 
especies vegetales y animales, sitios geomorfológicos y hábitats que presenten un 
especial interés científico, educacional y recreativo, o comprendan paisajes naturales 
de una belleza excepcional. 

B) Monumento natural: aquella área que contiene normalmente uno o varios 
elementos naturales específicos de notable importancia nacional, tales como una 
formación geológica, un sitio natural único, especies o hábitats o vegetales que podrían 
estar amenazados, donde la intervención humana, de realizarse, será de escasa 
magnitud y estará bajo estricto control. 

C) Paisaje protegido: superficie territorial continental o marina, en la cual las 
interacciones del ser humano y la naturaleza, a lo largo de los años, han producido una 
zona de carácter definido, de singular belleza escénica o con valor de testimonio natural, 
y que podrá contener valores ecológicos o culturales. 

D) Sitios de protección: aquellas áreas relativamente pequeñas que poseen valor 
crítico, dado que: 

- Contienen especies o núcleos poblacionales relevantes de flora o fauna. 

- En ellas se cumplen etapas claves del ciclo biológico de las especies. 

- Tienen importancia significativa para el ecosistema que integran. 

- Contienen manifestaciones geológicas, geomorfológicas o arqueológicas 
relevantes. 
El Poder Ejecutivo, a propuesta del Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente, podrá ampliar las categorías establecidas en el presente artículo. 
La denominación áreas naturales protegidas o la de cualquiera de las categorias 
correspondientes a las mismas, sólo podrá ser utilizada para designar tales áreas, las 
entidades y actividades que se realicen en aplicación de la presente ley, quedando 
prohibido cualquier uso diferente. Las normas jurídicas que hubieran sido dictadas para 
designaciones diferentes de las previstas en este artículo deberán ser ajustadas a estos 
efectos. 


Fuente Inciso final: Ley N' 18.719 de 27 de diciembre de 2010 artículo 611. 


Artículo 4*.- (De las áreas de conservación o reserva departamentales).- Son áreas de 
conservación o reservas departamentales aquellas que fueran declaradas como tales 
por los Gobiernos Departamentales, las que podrán ser incorporadas al Sistema 
Nacional de Áreas Naturales Protegidas por el Poder Ejecutivo, de conformidad con lo 
dispuesto por la presente ley. 


Asimismo, el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente podrá 
declarar áreas de conservación o reservas privadas a solicitud de los propietarios de las 
mismas, de conformidad con la reglamentación que dicte el Poder Ejecutivo, 


Serán causales de revocación de la declaración de área de conservación o reservas 
privadas: 


A) La falta de cumplimiento por parte de los propietarios, de las condiciones que 
establezca dicha Secretaria de Estado. 


B) La incorporación de las mismas al Sistema Nacional de Áreas Naturales 
Protegidas, de conformidad con lo dispuesto por la presente ley. 


Fuente: Ley N* 19.535 de 25 de setiembre de 2017 artículo 163. 


CAPITULO Ill 
DE LA ASIGNACION DE CATEGORIAS 
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Artículo 5*.- (Incorporación al sistema).- El Poder Ejecutivo, a propuesta del Ministerio 
de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, incorporará al Sistema 
Nacional de Áreas Naturales Protegidas, bajo las correspondientes categorías de 
manejo, aquellas áreas naturales públicaso privadas que reúnan las condiciones 
señaladas en este título. 

Las áreas naturales protegidas y los monumentos históricos nacionales que 
actualmente se encuentran bajo custodia, responsabilidad, manejo y administración del 
Ministerio de Defensa Nacional permanecerán en su órbita manteniéndose una relación 
de coordinación e interacción con el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente. 


Fuente: Ley N* 17.930 de 19 de diciembre de 2005 articulo 362. 


.- Declárase de utilidad pública la expropiación de aquellas áreas que reúnan 
las condiciones establecidas en el presente título, en las que el cambio de dominio sea 
necesario para su integración o mantenimiento dentro del Sistema Nacional de Areas 
Naturales Protegidas. 

Sin perjuicio de ello, el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio 
Ambiente podrá declarar tales áreas sujetas a las condiciones de uso y manejo que 
determine, de conformidad con las disposiciones de la presente ley. 

El procedimiento expropiatorio se regirá por las disposiciones de la Ley N* 3.958, de 28 
de marzo de 1912, sus concordantes y modificativas. Si a los noventa días de la 
conclusión del proceso expropiatorio el expropiante no hubiere procedido a tomar 
posesión del inmueble correspondiente, caducará de pleno derecho la expropiación del 
mismo. En caso que el Poder Ejecutivo proceda a realizar la ampliación prevista en el 
último inciso del artículo 3*, y no existiere el consentimiento aludido en el inciso anterior, 
la declaración de utilidad pública de la expropiación de áreas incluidas en dicha 
ampliación deberá ser establecida por vía legal. 


Fuente Inciso 1%); Ley N* 17.930 de 19 de diciembre de 2005 artículo 363. 


Artículo 7”.- (Aplicación).- El Poder Ejecutivo, a propuesta del Ministerio de Vivienda, 
Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, deberá: 


A) Seleccionar y delimitar las áreas naturales que incorporará al Sistema Nacional de 
Areas Naturales Protegidas. En todos los casos el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente, con carácter previo a la elevación de propuestas al Poder 
Ejecutivo, pondrá de manifiesto en sus oficinas el proyecto de selección y delimitación 
y dispondrá la realización de una audiencia pública. A tales fines, efectuará una 
comunicación mediante publicación en el Diario Oficial y en otro diario de circulación 
nacional, a partir de la cual correrá un plazo que determinará la reglamentación, 
para que cualquier interesado pueda acceder a la vista del proyecto y formular las 
apreciaciones que considere convenientes. La reglamentación determinará también la 
forma de convocatoria y los demás aspectos inherentes a la realización de la audiencia 
pública, en la que podrá intervenir cualquier interesado. 

B) Volver a delimitar y a clasificar las áreas ya existentes al momento de la 
promulgación de la presente ley, cualquiera sea la jerarquía de la norma de creación, 
para lo cual la Dirección Nacional de Medio Ambiente deberá realizar un inventario 
completo de tales áreas. 

C) Efectuar las designaciones dominiales, transfiriendo al Ministerio de Vivienda, 
Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente los bienes inmuebles que correspondieren, 
según lo dispuesto por el artículo 8” de la Ley N* 16.112, de 30 de mayo de 1990, sin 
que sea necesario el consentimiento del organismo titular, cuando se trate de Incisos 
de la Administración Central. 
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D) Establecer los plazos y formas para deslindar los padrones comprendidos en las 
situaciones a que refiere este Capítulo, a partir de lo cual no se podrá intervenir o 
modificar las condiciones naturales, los valores ambientales, paisajísticos, culturales o 
históricos existentes en ellos. 

E) Identificar los programas de funcionamiento y proyectos de inversión, con sus 
créditos y unidades ejecutoras correspondientes, incluidos locales y funcionarios, que 
deberán ser transferidos al Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio 
Ambiente ante la creación del Sistema Nacional de Areas Naturales Protegidas, según 
lo dispuesto por el artículo 13 de la Ley N* 16.112, de 30 de mayo de 1990. El Poder 
Ejecutivo tomará las medidas necesarias para dar cumplimiento a lo dispuesto por este 
artículo dentro de un período de un año a partir de la promulgación de la presente ley. 
Dicho plazo podrá ser prorrogado a solicitud expresa del Poder Ejecutivo. 


Artículo 8*.- (Medidas de protección).- El Poder Ejecutivo, a propuesta del Ministerio de 
Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, podrá establecer las siguientes 
limitaciones o prohibiciones respecto a las actividades que se realicen en las áreas 
comprendidas en el Sistema Nacional de Areas Naturales Protegidas y zonas 
adyacentes: 

A) La edificación o urbanización, salvo aquellas contenidas expresamente en los 
planes de manejo del área respectiva. 

B) La ejecución de obras de infraestructura o la instalación de monumentos que 
alteren el paisaje o las caracteristicas ambientales del área. 

C) La introducción de especies alóctonas de flora y fauna silvestre. 

D) Los vertidos de residuos, así como el desagúe de efluentes o la liberación de 
emisiones contaminantes, sin el tratamiento que se disponga. 

E) La recolección, la muerte, el daño o la provocación de molestias a animales 
silvestres, incluyendo la captura en vivo y la recolección de sus huevos o crías, así como 
la alteración o destrucción de la vegetación. 

F) La emisión o producción de niveles de ruido perturbadores para el entorno. 

G) La actividad de caza y de pesca, salvo que éstas se encuentren especificamente 
contempladas en los planes de manejo de cada área. 

H) El desarrollo de aprovechamientos productivos tradicionales o no, que por su 
naturaleza, intensidad o modalidad, conlleven la alteración de las características 
ambientales del área. 

I) Los aprovechamientos y el uso del agua, que puedan resultar en una alteración del 
régimen hídrico natural, que tenga incidencia dentro de un área natural protegida. 

J) Otras medidas de análogas caracteristicas, necesarias para la adecuada protección 
de los valores ambientales, históricos, culturales o paisajísticos de cada área. 


Artículo _9?.- (Oferta de venta).- Cuando los padrones ubicados en áreas y zonas 
adyacentes del Sistema Nacional de Áreas Naturales Protegidas, sean de propiedad 
privada, antes de ser enajenados, deberán ser ofrecidos al Ministerio de Vivienda, 
Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, el que tendrá preferencia para la compra 
por igual valor y plazo de pago y dispondrá de un plazo de sesenta días para manifestar 
si acepta o no dicho ofrecimiento, vencido el cual sin que se pronunciare, se tendrá por 
rechazado el mismo. 


La obligación preceptuada precedentemente regirá también para el caso de 
enajenaciones forzosas y no regirá con respecto a dicha Secretaría de Estado, la 
necesidad de consignar seña de especie alguna como garantia de ejecución del contrato 
que se hubiere podido pactar. 


Dicho plazo se suspenderá cuando se requiera del oferente la corrección, 
complementación o ampliación de información, dejándose constancia en el expediente, 
y confiriéndose vista al mismo. 
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Expresada la voluntad de aceptación de la oferta, se dispondrá de un plazo de noventa 
días para celebrar el contrato de compraventa, caducando automáticamente las 
promesas de compraventa preexistentes respecto a los padrones objeto de la operación, 
procediendo los Registros Públicos a cancelar las inscripciones que de aquellas 
existieren, a simple solicitud del Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio 
Ambiente. 


Si el propietario no cumpliera con esta obligación, será pasible de la multa prevista en 
el articulo 35 de la Ley N* 11.029, de 12 de enero de 1948 y modificativas. 


Fuente: Ley N* 19,535 de 25 de setiembre de 2017 artículo 164. 


TITULO Il 
CAPITULO 1 
DE LA ADMINISTRACION Y COMPETENCIAS 


Artículo 10.- (Competencia).- El Poder Ejecutivo fijará la política nacional referida a las 
áreas naturales protegidas, como parte de la política nacional ambiental, 
correspondiendo al Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente 
la formulación, ejecución, supervisión y evaluación de los planes nacionales referidos a 
las áreas naturales protegidas, a través de la Dirección Nacional de Medio Ambiente 
(artículo 2” y numerales 7) a 10) del artículo 3” de la Ley N” 16,112, de 30 de mayo de 
1990). 


Artículo 11.- (Administración).- La administración de las áreas naturales protegidas que 
el Poder Ejecutivo determine, a propuesta del Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente, podrá estar a cargo de otros organismos o personas 
públicas o privadas. 

Cuando se resuelva adjudicar la administración de un área natural protegida se tendrá 
en cuenta para la contratación las condiciones técnicas y capacidades de administración 
de los interesados, correspondiendo que la actuación del adjudicatario sea realizada en 
calidad de concesionario de un servicio público. 


Artículo 12.- (Planes de manejo).- El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente, a propuesta de la Dirección Nacional de Medio Ambiente, establecerá 
las directrices y planes generales para las áreas naturales protegidas y sus zonas 
adyacentes. 

Los administradores de áreas naturales protegidas, contarán con el plazo de dos años 
desde el inicio de su gestión, para presentar al Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente, para su aprobación, los planes de manejo que se 
propongan ejecutar en el área y su zona adyacente, de conformidad con las directrices 
y planes generales. El plazo antes referido podrá ser prorrogado por dicha Secretaría 
de Estado, a solicitud expresa del administrador del área natural protegida 
correspondiente. 


Los planes de manejo una vez aprobados, constituyen normas de observación 
obligatoria para cualquier actividad, construcción u obra que se desarrolle dentro de las 
respectivas áreas naturales protegidas y sus zonas adyacentes. 


Sin perjuicio de ello, cuando así estuviera dispuesto serán de aplicación las 
disposiciones de la Ley N” 165.466, de 19 de enero de 1994 y normas reglamentarias. 


Fuente: Ley N* 19.535 de 25 de setiembre de 2017 artículo 165. 
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Artículo 13.- (Señalización).- Los administradores de las áreas naturales protegidas, en 
coordinación con las autoridades competentes cuando correspondiere, tendrán la 
obligación de señalizar adecuadamente los limites de cada área, las rutas nacionales, 
caminos y accesos que conduzcan o linden con las áreas naturales protegidas, 
especificando las reglamentaciones y prohibiciones aplicables. 


Artículo 14.- (Inspección, monitoreo y contralor).- Los propietarios de los padrones 
ubicados en áreas naturales protegidas o sus zonas adyacentes, incorporadas al 
Sistema Nacional de Áreas Naturales Protegidas, así como los administradores de 
dichas áreas, estarán obligados a permitir el ingreso a los mismos, con fines de 
inspección, monitoreo y contralor, al personal debidamente identificado de la Dirección 
Nacional de Medio Ambiente, así como al personal de los administradores de áreas 
naturales protegidas especificamente habilitados por el Ministerio de Vivienda, 
Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, debidamente identificados, en el ejercicio 
de sus funciones de contralor y custodia de las áreas respectivas. 


Dicho personal, en el ejercicio de sus funciones de contralor y custodia de las áreas 
respectivas, podrá disponer las medidas cautelares de intervención y secuestro 
administrativo de los objetos o productos del ilícito, así como de los elementos 
empleados para la comisión del mismo, dando cuenta de inmediato al administrador del 
área natural protegida en cuestión, así como al Juzgado de Paz correspondiente, y 
estando a lo que éstos resuelvan. 


El personal mencionado podrá requerir directamente del Ministerio del Interior o de la 
Prefectura Nacional Naval, en su caso, el auxilio necesario para el cumplimiento de sus 
funciones y la adecuada defensa del área natural protegida correspondiente. 


Fuente: Ley N* 19.535 de 2£de setiembre de 2017 artículo 100 


Artículo 15.- (Asesoramiento).- El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente constituirá una Comisión Nacional Asesora de Areas Protegidas, 
integrada por delegados del Poder Ejecutivo, del Congreso Nacional de Intendentes, de 
la Universidad de la República, de la Administración Nacional de Educación Pública, de 
las organizaciones representativas de los productores rurales y de las organizaciones 
no gubernamentales ambientalistas. La reglamentación establecerá la forma de 
designación de los representantes de las organizaciones privadas. 

La Comisión Nacional Asesora de Areas Protegidas tendrá iniciativa y asesorará al 
Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente y por su intermedio 
al Poder Ejecutivo en todo lo relativo a la política de áreas naturales protegidas a nivel 
nacional, así como en la aplicación y cumplimiento de la presente ley. 

El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente constituirá, con 
relación a cada área natural protegida, una Comisión Asesora específica, en la que 
estarán representados el Poder Ejecutivo, los propietarios de predios privados 
incorporados al área, los pobladores radicados dentro del área, las autoridades locales 
y las organizaciones no gubernamentales ambientalistas con actividad vinculada al 
área. 


CAPITULO ii 
DE LOS ASPECTOS FINANCIEROS Y TRIBUTARIOS 


Artículo 16.- (Fondo de Áreas Protegidas).- Créase el Fondo de Áreas Protegidas 
destinado al cumplimiento de los fines de la presente ley, del cual el Ministerio de 
Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente tendrá la titularidad y 
disponibilidad del mismo, y que se integrará con los siguientes recursos: 
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A) Los provenientes de tributos, transferencias de Rentas Generales o 
Endeudamiento Extemo, que tengan por destino el financiamiento de proyectos relativos 
al Sistema Nacional de Áreas Naturales Protegidas. 


B) El producido total de la venta de publicaciones científicas relativas a las áreas 
naturales protegidas, libros o material de divulgación, objetos recordatorios, artesanias 
locales, y otros. 


C) El producido total de toda clase de proventos que deriven de la gestión de las 
áreas naturales protegidas. 


D) El producido de las multas y decomisos derivados de infracciones a las normas 
de la presente ley. 


E) Las herencias, legados o donaciones recibidos con un fin específico o que 
tengan como contenido la preservación o defensa de las áreas naturales protegidas. 


F) El producto de las inversiones que se efectúen con este Fondo 


G) Otros recursos que se le asignen por vía legal. 
Fuente: Ley N* 19.535 de 25 de setiembre de 2017 artículo 166. 


Artículo 17.-Autorizase al Poder Ejecutivo, a propuesta del Ministerio de Vivienda, 
Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente a establecer los rangos de precios por la 
prestación de servicios, explotación e ingreso a las áreas protegidas. 

Autorízase al Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente a fijar, 
dentro de los rangos, los precios por la prestación de servicios, explotación e ingreso a 
cada una de las áreas naturales protegidas incluyendo el canon correspondiente en 
los casos de servicios otorgados a privados mediante procesos licitatorios. 

El producido será vertido al Fondo de Áreas Protegidas creado por el artículo 16 de la 
presente ley salvo que el contrato de administración del área establezca un destino 
específico de los fondos. 


Fuente: Ley N” 18.996 de 07 de noviembre de 2012 artículo 228. 


CAPITULO lll 
DE LAS INFRACCIONES Y SANCIONES 


Artículo 18.- (Sanciones).- Las infracciones a lo dispuesto en la presente ley serán 
sancionadas por el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, 
de conformidad con lo establecido en los artículos 6 de la Ley N” 16.112, de 30 de mayo 
de 1990, y 15 de la Ley N* 17.283, de 28 de noviembre de 2000, sin perjuicio de lo 
dispuesto en el artículo 14 de dicha ley, y en los artículos 453 y 455 de la Ley N* 16.170, 
de 28 de diciembre de 1990, 


Fuente: Ley N* 19.535 de 25 de setimebre de 2017 artículo 167. 


Artículo 19.- (Agravantes).- Sin perjuicio de las eventuales responsabilidades penales, 
las infracciones cometidas dentro de las áreas naturales protegidas, serán consideradas 
especialmente agravadas a los efectos administrativos o civiles que pudieren 
corresponder, cuando: 


A) Contravinieren normas de protección de la fauna, la flora o el medio ambiente. 
B) Se destruyera cartelería indicativa y señalizaciones. 
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C) Fueran cometidas por funcionarios de la Dirección Nacional de Medio Ambiente o 
por personal de los administradores de áreas naturales protegidas. 
D) Se trate de infracciones reiteradas. 


Artículo 20.- (Decomisos de elementos no realizables).- Los elementos decomisados, 
que no sean realizables económicamente, serán destruidos, adoptándose las medidas 
precautorias correspondientes, incluyéndose el labrado del acta respectiva. Tratándose 
del secuestro o decomiso de ejemplares vivos de fauna autóctona, éstos deberán ser 
reintegrados a sus hábitats naturales. En todos los casos, los costos que se generen 
por tales operaciones serán de cargo de los infractores, sin perjuicio del cumplimiento 
de lo dispuesto por el artículo 4% de la Ley N* 16.466, de 19 de enero de 1994. 


CAPITULO IV - DISPOSICIONES FINALES 


Articulo 21.- (Cuerpo Nacional de Guardaparques).- Créase el "Cuerpo Nacional de 
Guardaparques” para el cumplimiento de los fines previstos en esta ley, 

Los Guardaparques deberán ser personas habilitadas expresamente por el Ministerio 
de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, conformando el Cuerpo 
Nacional de Guardaparques cuando se encuentren al servicio de entidades 
administradoras de las áreas naturales protegidas reguladas en la presente ley y 
cumplan las condiciones que establezca la reglamentación. 


Encomiéndase a los Guardaparques, el control del cumplimiento de la presente ley y 
de todas las normas sobre la caza, pesca, tala y destrucción del monte indigena, los 
palmares y la protección de la faja de defensa de costas, en las áreas naturales 
protegidas y sus zonas adyacente en las cuales desempeñen sus funciones. 


Cométese al Poder Ejecutivo a través del Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente, la reglamentación de los cometidos y atribuciones del 
Cuerpo Nacional de Guardaparques, así como los derechos y obligaciones de sus 
integrantes. 


Fuente: Ley N* 19.535 de 25 de setiembre de 2017 artículo 172. 


.- (Normas vigentes).- Las normas anteriores que hubieran declarado áreas 
naturales protegidas serán interpretadas y aplicadas según lo dispuesto en la presente 
ley y en la reglamentación que dicte el Poder Ejecutivo. 


Artículo 23.- (Derogación).- Derógase el artículo 207 de la Ley N” 16.320, de 1” de 
noviembre de 1992, y normas concordantes, en todo lo relacionado con las áreas 
naturales protegidas. 
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Ley N* 17.283, 
de 28 de noviembre de 2000 


CAPITULO | 
DISPOSICIONES INTRODUCTORIAS 


Artículo 1”. (Declaración).- Declárase de interés general, de conformidad con lo 
establecido en el artículo 47 de la Constitución de la República: 


A) La protección del ambiente, de la calidad del aire, del agua, del suelo y del 
paisaje. 


B) La conservación de la diversidad biológica y de la configuración y estructura de la 
costa. 


C) La reducción y el adecuado manejo de las sustancias tóxicas o peligrosas y de los 
desechos cualquiera sea su tipo. 


D) La prevención, eliminación, mitigación y la compensación de los impactos 
ambientales negativos. 


E) La protección de los recursos ambientales compartidos y de los ubicados fuera de 
las zonas sometidas a jurisdicciones nacionales. 


F) La cooperación ambiental regional e internacional y la participación en la solución 
de los problemas ambientales globales. 


G) La formulación, instrumentación y aplicación de la política nacional ambiental y de 
desarrollo sostenible. 


A los efectos de la presente ley se entiende por desarrollo sostenible aquel 
desarrollo que satisface las necesidades del presente sin comprometer la 
capacidad de generaciones futuras de satisfacer sus propias necesidades. 


La presente declaración es sin perjuicio de lo establecido por las normas específicas 
vigentes en cada una de las materias señaladas. 


Artículo 2”. (Derecho de los habitantes).- Los habitantes de la República tienen el 
derecho a ser protegidos en el goce de un ambiente sano y equilibrado, 


”, (Deber de las personas).- Las personas fisicas y jurídicas, públicas y 
privadas, tienen el deber de abstenerse de cualquier acto que cause depredación, 
destrucción o contaminación graves del medio ambiente. 


Declárase por vía interpretativa que, a efectos de lo establecido en el artículo 47 de 
la Constitución de la República y en la presente disposición, se consideran actos que 
causan depredación, destrucción o contaminación graves del medio ambiente, 
aquellos que contravengan lo establecido en la presente ley y en las demás normas 
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regulatorias de las materias referidas en el artículo 1%. Asimismo, se entiende por daño 
ambiental toda pérdida, disminución o detrimento significativo que se infiera al medio 
ambiente. 


Artículo 4”. (Deber del Estado).- Es deber fundamental del Estado y de las 
entidades públicas en general, propiciar un modelo de desarrollo ambientalmente 
sostenible, protegiendo el ambiente y, si éste fuere deteriorado, recuperarlo o exigir 
que sea recuperado. 


Artículo 5”. (Finalidad).- El objetivo de la presente ley general de protección del 
ambiente es, en cumplimiento del mandato previsto en el artículo 47 de la Constitución 
de la República, establecer previsiones generales básicas atinentes a la política 
nacional ambiental y a la gestión ambiental coordinada con los distintos sectores 
públicos y privados. 


CAPITULO II 
DISPOSICIONES GENERALES 


*. (Principios de política ambiental).- La política nacional ambiental que fije 
el Poder Ejecutivo se basará en los siguientes principios: 


A) La distinción de la República en el contexto de las naciones como "País Natural", 
desde una perspectiva económica, cultural y social del desarrollo sostenible. 


B) La prevención y previsión son criterios prioritarios frente a cualquier otro en la 
gestión ambiental y, cuando hubiere peligro de daño grave o irreversible, no podrá 
alegarse la falta de certeza técnica o científica absoluta como razón para no 
adoptar medidas preventivas. 


C) Constituye un supuesto para la efectiva integración de la dimensión ambiental al 
desarrollo económico y social, la incorporación gradual y progresiva de las nuevas 
exigencias, sin que por ello deba reconocerse la consolidación de situaciones 
preexistentes. 


D) La protección del ambiente constituye un compromiso que atañe al conjunto de la 
sociedad, por lo que las personas y las organizaciones representativas tienen el 
derecho-deber de participar en ese proceso. 


E) La gestión ambiental debe partir del reconocimiento de su transectorialidad, por lo 
que requiere la integración y coordinación de los distintos sectores públicos y 
privados involucrados, asegurando el alcance nacional de la instrumentación de la 
política ambiental y la descentralización en el ejercicio de los cometidos de 
protección ambiental. 


F) La gestión ambiental debe basarse en un adecuado manejo de la información 
ambiental, con la finalidad de asegurar su disponibilidad y accesibilidad por parte 
de cualquier interesado. 


G) El incremento y el fortalecimiento de la cooperación internacional en materia 
ambiental promoviendo la elaboración de criterios ambientales comunes. 
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Los principios antes mencionados servirán también de criterio interpretativo para 
resolver las cuestiones que pudieran suscitarse en la aplicación de las normas y 
competencias de protección del ambiente y en su relación con otras normas y 
competencias. 


Artículo 7”. (Instrumentos de gestión ambiental).- Constituyen instrumentos de 
gestión ambiental los siguientes: 


A) La presente ley, demás normas legales y reglamentarias, las normas 
departamentales y otras disposiciones de protección del ambiente, asi como los 
instructivos, directrices o guías metodológicas que se dictaren. 

B) Los programas, planes y proyectos de protección ambiental. 

C) La información ambiental y la sensibilización, educación y capacitación ambiental. 

D) El establecimiento de parámetros y estándares de calidad ambiental. 


E) Las declaraciones juradas, la evaluación del impacto ambiental previa 
convocatoria de audiencia pública con arreglo y en los casos establecidos por 
los artículos 13 y 14 de la Ley N* 16.466, de 19 de enero de 1994, y los procesos 
de autorización correspondientes. 


F) Los análisis y las evaluaciones de riesgo, las auditorías y certificaciones 
ambientales y el ordenamiento ambiental. 


G) El sistema de áreas naturales protegidas. 

H) Los planes de recuperación y recomposición de oficio que se aprueben. 
1) Los incentivos económicos y los tributos. 

J) Las sanciones administrativas y otras medidas complementarias. 

K) La organización institucional ambiental. 


L) El conjunto de Ministerios, Gobiernos Departamentales, Entes Autónomos y otros 
organismos del Estado, actuando coordinadamente. 


El Poder Ejecutivo reglamentará la forma y condiciones en que se aplicarán por el 
Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente los instrumentos de 
gestión no contenidos en la presente ley ni en leyes específicas de protección del 
ambiente. 


Artículo 8”. (Coordinación).- Corresponde al Poder Ejecutivo, a través del Ministerio 
de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, la coordinación exclusiva de 
la gestión ambiental integrada del Estado y de las entidades públicas en general. 
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Además de las competencias asignadas en forma específica a ese Ministerio, 
corresponderán al mismo todas aquellas materias ambientales, aun sectoriales, no 
asignadas legalmente a otra entidad pública, 


Dicho Ministerio podrá delegar en autoridades departamentales o locales el 
cumplimiento de los cometidos de gestión ambiental, previo acuerdo con el jerarca 
respectivo y en las condiciones que en cada caso se determinen. 


Artículo 9*. (Apoyo y asesoramiento).- El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente apoyará la gestión ambiental de las autoridades 
departamentales y locales y de las entidades públicas en general, especialmente 
mediante la creación y desarrollo de unidades o áreas ambientales especializadas 
dependientes de las mismas. 


Los Gobiernos Departamentales podrán requerir el asesoramiento del Ministerio de 
Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente a efectos de la elaboración de 
normas referidas a la protección del ambiente. 


Artículo 10. (Relacionamiento).- La competencia de las autoridades nacionales, 
departamentales y locales queda sujeta a lo establecido en el artículo 47 de la 
Constitución de la República y a lo dispuesto por la presente ley y las demás leyes 
reglamentarias del mismo. 


Ninguna persona podrá desconocer las exigencias derivadas de normas nacionales 
o departamentales de protección y/o conservación ambiental, de igual jerarquía, 
dictadas en el marco de sus respectivas competencias, al amparo de normas menos 
rigurosas de los ámbitos departamentales o nacional, respectivamente. 


Artículo 11. (Educación ambiental).- Las entidades públicas fomentarán la formación 
de la conciencia ambiental de la comunidad a través de actividades de educación, 
capacitación, información y difusión tendientes a la adopción de comportamientos 
consistentes con la protección del ambiente y el desarrollo sostenible. 


Á tales efectos, el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente 
priorizará la planificación y ejecución de actividades coordinadas con las autoridades 
de la educación, las autoridades departamentales y locales y las organizaciones no 
gubernamentales. 


Artículo 12. (Informe ambiental anual).- El Poder Ejecutivo, a través del Ministerio 
de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, elaborará y difundirá. Cada 
tres años, un informe nacional sobre la situación ambiental nacional, que deberá 
contener información sistematizada y referenciada, organizada por áreas temáticas. 


El referido informe será remitido por el Poder Ejecutivo a la Asamblea General, al 
Congreso de Intendentes y a los Gobiernos Departamentales, dándole la más amplia 


difusión pública. 
Fuente: Ley N* 19.355, de 19 de ciciembre de 2015, 
artículo 505. 
Artículo 13. (Beneficios fiscales).- Facúltase al Poder Ejecutivo a incluir dentro del 


alcance del artículo 7” de la Ley N* 16.906, de 7 de enero de 1998, lo siguiente: 
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A) Los bienes muebles destinados a la eliminación o mitigación de los impactos 
ambientales negativos del mismo o a recomponer las condiciones ambientales 
afectadas. 


B) Mejoras fijas afectadas al tratamiento de los efectos ambientales de las 
actividades industriales y agropecuarias. 


Artículo 14. (Medidas complementarias). Para asegurar el cumplimiento de lo 
dispuesto en la presente ley y en las demás normas de protección del ambiente, el 
Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente podrá: 


A) Dictar los actos administrativos y realizar las operaciones materiales para 
prevenir, impedir, disminuir, vigilar y corregir la depredación, destrucción, 
contaminación o el riesgo de afectación del ambiente. 


B) Imponer el tratamiento de los desechos o de las emisiones, cualquiera sea su 
fuente, así como el automonitoreo de los mismos por los propios generadores. 


C) Exigir la constitución de garantía real o personal suficiente a juicio de la 
Administración, por el fiel cumplimiento de las obligaciones derivadas de las 
normas de protección ambiental o por los daños que al ambiente o a terceros 
eventualmente se pudiera causar. 


D) Disponer la suspensión preventiva de la actividad presuntamente peligrosa, 
mientras se realicen las investigaciones para constatarla o los estudios o trabajos 
dirigidos a analizar o impedir la contaminación o afectación ambiental. 


E) Adoptar medidas cautelares de intervención de los objetos o del producto de la 
actividad presuntamente ilícita y constituir secuestro administrativo si así lo 
considera necesario, cuando según la naturaleza de la infracción pudiera dar lugar 
al decomiso de los mismos. 


Artículo 15. (Sanciones).- Sin perjuicio de lo establecido en el artículo 6? de la Ley 
N* 16.112, de 30 de mayo de 1990, en los artículos 453 y 455 de la Ley N* 16.170, de 
28 de diciembre de 1990 y en el artículo 4* de la Ley N* 16.466, de 19 de enero de 
1994, cuando corresponda la imposición de sanciones por infracción a las normas de 
protección del ambiente, el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio 
Ambiente podrá: 


A) Sancionar con apercibimiento cuando el infractor carezca de antecedentes en la 
comisión de infracciones de la misma o similar naturaleza y éstas sean 
consideradas como leves. 


B) En forma acumulativa con otras sanciones que correspondiera, cuando se trate de 
infracciones que no sean consideradas leves, proceder a la difusión pública de la 
resolución sancionatoria, la cual será a costa del infractor cuando se realice a 
través de la publicación en dos diarios de circulación nacional y uno del 
departamento donde se cometió la infracción. 


C) En forma acumulativa con otras sanciones que correspondiera, cuando se trate de 
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infracciones que no sean consideradas leves, proceder al decomiso de los objetos 
o del producto de la actividad ilícita, así como de los vehículos, naves, aeronaves, 
instrumentos y dispositivos directamente vinculados a la comisión de la infracción 
o al tránsito de los objetos o productos, sin que resulte relevante el titular de la 
propiedad de los mismos. 


En los casos en que por distintas razones los objetos decomisados deban ser 
destruidos, el infractor podrá optar por hacerlo él mismo, según indicaciones y a 
entera satisfacción de la Administración o dejarlo a cargo de la misma, en cuyo 
caso los gastos en que se incurra serán de cargo del infractor, 


Cuando los decomisos efectivos resulten imposibles, se procederá al decomiso 
ficto a valores de plaza al momento de constatarse la infracción. 


D) Disponer la suspensión por hasta ciento ochenta días de los registros, 
habilitaciones, autorizaciones, permisos o concesiones de su competencia y 
cuando se trate de infracciones que sean consideradas graves o de infractores 
reincidentes o continuados, disponer la caducidad de tales registros, 
habilitaciones, autorizaciones, permisos o concesiones. 


Además de las sanciones que correspondieran, cuando se trate de infracciones 
cometidas por entidades públicas, el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente dará cuenta de la infracción al Poder Ejecutivo y a la Asamblea 
General. 


Fuente: Literal D) Ley N” 19,355, de 19 de ciciembre de 2015, 
artículo 509. 


Artículo 16. (Recomposición de oficio).- Cuando el responsable se demorare o 
resistiere a dar cumplimiento a la recomposición, reducción o mitigación previstas en 
el articulo 4% de la Ley N* 16.466, de 19 de enero de 1994, se podrá solicitar la 
imposición judicial de astreintes o hacerlo de oficio, siendo de cargo del infractor los 
gastos que ello ocasione. 


CAPITULO lil 
DISPOSICIONES ESPECIALES 


Artículo 17. (Calidad del aire).- Queda prohibido liberar o emitir a la atmósfera, 
directa o indirectamente, sustancias, materiales o energía, por encima de los límites 
máximos o en contravención de las condiciones que establezca el Ministerio de 
Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente. 


A tales efectos, dicho Ministerio tendrá en cuenta los niveles o situaciones que 
puedan poner en peligro la salud humana, animal o vegetal, deteriorar el ambiente o 
provocar riesgos, daños o molestias graves a seres vivos o bienes. 


Artículo 18. (Capa de ozono).- El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente, como autoridad nacional competente a efectos de la instrumentación 
y aplicación del Convenio de Viena para la Protección de la Capa de Ozono (1985), 
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aprobado por la Ley N* 15.986, de 16 de noviembre de 1988, y del Protocolo de 
Montreal Relativo a las Sustancias Agotadoras de la Capa de Ozono (1987) y sus 
enmiendas, aprobado por la Ley N* 16,157, de 12 de noviembre de 1990, establecerá 
los plazos, límites y restricciones a la producción, comercialización y uso de las 
sustancias que afectan la capa de ozono. 


Artículo 19. (Cambio climático).- El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial 
y Medio Ambiente, como autoridad nacional competente a efectos de la 
instrumentación y aplicación de la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el 
Cambio Climático (1992), aprobada por la Ley N* 16,517, de 22 de julio de 1994, 
establecerá las medidas de mitigación de las causas y de adaptación a las 
consecuencias del cambio climático y, en forma especial, reglamentará las emisiones 
de los gases de efecto invernadero. 


Cuando así corresponda, coordinará con facultades suficientes los cometidos y 
funciones de otras entidades públicas y privadas que tengan relación con lo dispuesto 
en el presente artículo. 


Artículo 20. (Sustancias químicas).- Es de interés general la protección del 
ambiente contra toda afectación que pudiera derivarse del uso y manejo de las 
sustancias químicas, incluyendo dentro de las mismas, los elementos básicos, 
compuestos, complejos naturales y las formulaciones, así como los bienes y los 
artículos que las contengan, especialmente las que sean consideradas tóxicas O 
peligrosas. 


El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente determinará, 
en virtud de la presente ley y de la reglamentación que dicte el Poder Ejecutivo, las 
condiciones aplicables para la protección del ambiente, a la producción, importación, 
exportación, transporte, envasado, etiquetado, almacenamiento, distribución, 
comercialización, uso y disposición de aquellas sustancias químicas que no hubieran 
sido reguladas en virtud de los cometidos sectoriales asignados al propio Ministerio o a 
otros organismos nacionales. 


En cualquier caso, dichos organismos incorporarán en sus regulaciones, en 
coordinación con el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, 
disposiciones que aseguren niveles adecuados de protección del ambiente contra los 
efectos adversos derivados del uso normal, de accidentes o de los desechos que 
pudieran generar o derivar. 


Artículo 21. (Residuos).- Es de interés general la protección del ambiente contra 
toda afectación que pudiera derivarse de la generación, el manejo y de cualquiera de 
las operaciones de gestión de los residuos y de sus componentes, cualquiera sea su 
tipo y en todo su ciclo de vida. 

El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente dictará las 
providencias y aplicará las medidas necesarias para regular la gestión de los residuos, 
cualquiera sea su tipo, incluyendo la generación, la recolección, el transporte, el 
almacenamiento, la comercialización, el reciclado y otras formas de valorización, 
tratamiento y disposición final de los mismos. 


Fuente: Ley N” 19,829, de 18 de setiembre de 2019, artículos 2* y 8? 


Artículo 22. (Diversidad biológica).- Es de interés general la conservación y el uso 
sostenible de la diversidad biológica, así como el acceso a los recursos genéticos y la 
participación en los beneficios derivados de su utilización, como parte fundamental de 
la política nacional ambiental y a los efectos de la instrumentación y aplicación del 
Convenio sobre Diversidad Biológica (1992), aprobado por la Ley N* 16.408, de 27 de 
agosto de 1993. 
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El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente 
establecerá medicas de identificación, seguimiento y conservación de la 
biodiversidad, asegurará la sostenibilidad del aprovechamiento de sus 
componentes y coordinará con facultades suficientes los cometidos y 
funciones de otras entidades públicas y privadas en materia de 
conservación y uso de las especies y sus hábitats, así como en relación 
con las medidas de cumplimiento y vigilancia de la utilización de los recursos 
genéticos, — derivados y conocimientos tradicionales asociados, de 
conformidad con el Protocolo de Nagoya aprobado por la Ley N* 19.227, de 
24 de junio de 2014. 


Dicho Ministerio podrá determinar las condiciones para el acceso a los recursos 
genéticos, derivados y conocimientos tradicionales asociados, ubicados en las zonas 
sometidas a la jurisdicción de la República, así como para la participación en los 
beneficios de su utilización. Asimismo, sancionará a los infractores, aún por su uso en 
contravención al régimen legal de acceso del país de origen, cuando este 
sea parte del Protocolo de Nagoya. 


Quedan excluidos de lo dispuesto en el inciso anterior los recursos 
genéticos humanos y los recursos fitogenéticos alcanzados por el Anexo | 
del Tratado Internacional sobre los Recursos  Fitogenéticos para la 
Alimentación y la Agricultura, aprobado por la Ley N” 17.942, de 4 de 
enero de 2006, siempre que sean utilizados para la alimentación o la 
agricultura, 


Fuente: Ley N” 19.670 de 15 de octubre de 2018 artículo 216. 


Artículo 23. (Bioseguridad).- El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente, de conformidad con la reglamentación que dicte el Poder Ejecutivo, 
dictará las providencias y aplicará las medidas necesarias para prevenir y controlar los 
riesgos ambientales derivados de la creación, manipulación, utilización o liberación de 
organismos genéticamente modificados como resultado de aplicaciones 
biotecnológicas, en cuanto pudieran afectar la conservación y la utilización sostenible 
de la diversidad biológica y el ambiente. 


Cuando así corresponda, coordinará con otras entidades públicas y privadas las 
medidas a adoptar respecto de otros riesgos derivados de tales actividades, pero 
relacionados con la salud humana, la seguridad industrial y laboral, las buenas 
prácticas de laboratorio y la utilización farmacéutica y alimenticia. 


La introducción de organismos vivos modificados resultantes de la biotecnología en 
las zonas sometidas a la jurisdicción nacional, cualquiera sea la forma o el régimen 
bajo el cual ello se realice, estará sujeto a la autorización previa de la autoridad 
competente. En tanto esa autoridad no fuera designada o cuando la introducción 
pudiera ser riesgosa para la diversidad biológica o el ambiente será competente el 
Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente. 


Artículo 24. (Otras normas).- Las materias contenidas en el artículo 1% de la 
presente ley y no incluidas en este Capítulo se regirán por las normas específicas 


respectivas. 
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CAPITULO IV 
OTRAS DISPOSICIONES 


Artículo 25. (Inventario hídrico).- El Ministerio de Transporte y Obras Públicas y el 
Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente llevarán 
conjuntamente el inventario a que refiere el artículo 7? del Decreto-Ley N* 14,859, de 15 
de diciembre de 1978, responsabilizándose cada uno de ellos, por las áreas que 
respectivamente les corresponden como Ministerio competente a efectos de la 
aplicación del Código de Aguas. 


Artículo 26. (Costas).- Declárase por vía interpretativa que, a efectos de lo dispuesto 
por los artículos 153 y 154 del Decreto-Ley N* 14,859, de 15 de diciembre de 1978, en 
la redacción dada por los artículos 192 y 193 de la Ley N” 15.903, de 10 de noviembre 
de 1987, se entiende: 


A) Por "modificación perjudicial a la configuración y estructura de la costa” toda 
alteración exógena del equilibrio dinámico del sistema costero o de alguno de sus 
componentes o factores determinantes. 


B) Por "expediente que se instruirá con audiencia de los interesados” la concesión de 
vista de las actuaciones a los interesados, en forma previa a la adopción de resolución, 
de conformidad con las normas generales de actuación administrativa y procedimiento 
en la Administración Central. 


Artículo 27. (FONAMA).- Agrégase al articulo 454 de la Ley N” 16.170, de 28 de 
diciembre de 1990, por el que se creó el Fondo Nacional de Medio Ambiente, los 
siguientes literales: 


*F) El importe de los decomisos fictos y del producido de la venta de los decomisos 
efectivos dispuestos por infracción a las normas de protección del ambiente. 


El producido de la imposición de astreintes, según lo previsto en el artículo 16 de 
G) la ley general de protección del ambiente”. 


Artículo 28. (Cobro judicial).- Quedarán comprendidos en lo dispuesto por 
el artículo 455 de la Ley N* 16.170, de 28 de diciembre de 1990, los gastos derivados 
de la imposición de sanciones por infracción a las normas de protección del ambiente 
y los gastos originados en la recomposición, reducción o mitigación de impactos 
ambientales de oficio o en la restitución de la configuración o estructura original de la 
faja de defensa de costas. 


Las resoluciones firmes que los establecen, así como las que imponen multas, 
constituirán título ejecutivo, Será competente para su cobro, cualquiera sea el monto, 
el Juzgado Letrado de Primera Instancia correspondiente al domicilio del demandado, 
determinado según la fecha en que se hubiera dictado la resolución, salvo en el 
departamento de Montevideo, donde el turno se establecerá de acuerdo con las 
normas de procedimiento vigentes. 


Cuando el demandado sea el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente serán competentes los Juzgados radicados en Montevideo. 


Artículo 29. (Derogación).- Derógase el artículo 11 de la Ley N” 16.112, de 30 de 
mayo de 1990. 
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TÍTULO X 
DELITOS CONTRA LA SALUD PÚBLICA 
CAPÍTULO | 


Artículo 209. (Envenenamiento o adulteración de aguas, el aire, o productos destinados a 
la alimentación pública).- El que envenenare o adulterare, en forma peligrosa para la salud, las 
aguas, el aire que se respira, o substancias destinadas a la alimentación pública, será castigado 
con 12 (doce) meses de prisión a 16 (dieciséis) años de penitenciaria. 


Artículo 210. (Fabricación de substancias alimenticias o terapéuticas).- El que preparare, 
substancias alimenticias o medicinales que resulten peligrosas para la salud, será castigado 
con 3 (tres) meses de prisión a 3 (tres) años de penitenciaria. 


Artículo 211. (Ofrecimiento comercial o venta de substancias peligrosas para la salud, 
falsificadas, adulteradas o desnaturalizadas).- El que pusiere en el comercio, o expendiere 
substancias falsificadas, adulteradas o desnaturalizadas, peligrosas para la salud, por la acción 
del tiempo, será castigado con 6 (seis) meses de prisión a 10 (diez) años de penitenciaria. 

Artículo 212. (Ofrecimiento comercial o venta de substancias genuinas por persona 
inhabilitada para ello).- Con la misma pena será castigado el que, sin estar legalmente 
habilitado o contrariando las disposiciones reglamentarias, pusiere en el comercio o expendiere 
substancias genuinas, peligrosas para la salud, con o sin lesión efectiva del derecho a la vida o a 
la integridad física. 


Artículo 213. (Expedición sin receta médica o en menoscabo de sus prescripciones).- Con 
la misma pena será castigado el farmacéutico que expendiere sin receta médica, 
substancias peligrosas para la salud o que contrariase sus prescripciones, alterando la calidad o 
la cantidad, así como el que pusiere en el comercio o expendiere, substancias que hubieren 


perdido sus A terapéuticas, con o sin lesión del derecho a la vida 
57 a la integridad fisica 


Artículo 214. (Introducción de desechos peligrosos.).- El que introdujere en cualquier forma 
o bajo cualquier régimen en zonas sometidas a la jurisdicción nacional, desechos peligrosos, será 
castigado con 12 (doce) meses de prisión a 12 (doce) años de penitenciaria. 

Por desechos peligrosos se entiende aquellos desechos cualquiera sea su origen, que por 
sus características físicas, químicas, biológicas o radiactivas, constituyan un riesgo para la salud 
humana, animal, vegetal o para el medio ambiente. 

Sin perjuicio de otras categorías que puedan preverse en la legislación nacional, se incluyen 
entre los desechos definidos en el párrafo anterior, además de los radiactivos, los comprendidos 
en las categorías enumeradas en el Anexo | del Convenio de Basilea sobre el Control de los 
Movimientos Transfronterizos de los Desechos Peligrosos y su Eliminación, adoptado en Basilea 
(Suiza), el 22 de marzo de 1989. 


Las categorías de desechos considerados en el Anexo ll del Convenio señalado son 
incluidas también como desechos peligrosos. 
Son circunstancias agravantes especiales: 


1) Si del hecho resultare la muerte o la lesión de una o varias personas, 
2) Si del hecho resultare un daño al medio ambiente. 


Artículo 215. (Daño por violación de las disposiciones sanitarias).- El que mediante violación 
a las disposiciones sanitarias dictadas y publicadas por la autoridad competente para impedir la 
introducción o propagación en el territorio nacional de enfermedades epidémicas o contagiosas de 
cualquier naturaleza, causare daño a la salud humana o animal, será castigado con 3 (tres) a 24 
(veinticuatro) meses de prisión. 

Será circunstancia agravante especial de este delito si del hecho resultare un grave perjuicio 
a la economia nacional. 
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Artículo 216. (Envenenamiento o adulteración culpables de las aguas, el aire o 
substancias destinadas a la alimentación).- El envenenamiento o adulteración, culpables, 
de las aguas, el aire que se respira, o substancias destinadas a la alimentación, será 
castigado con 6 (seis) meses de prisión a 6 (seis) años de penitenciaria. 


Montevideo, 9 de noviembre de 2010. 


EDUARDO BONOMI 
LUIS ALMAGRO 
FERNANDO LORENZO 
LUIS ROSADILLA 
RICARDO EHRLICH 
PABLO GENTA 
ROBERTO KREIMERMAN 
EDUARDO BRENTA 
DANIEL OLESKER 
TABARÉ AGUERRE 
HÉCTOR LESCANO 
GRACIELA MUSLERA 
ANA MARÍA VIGNOLI 
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PROYECTO DE LEY 


Artículo único.- Inclúyese en el Código Penal el siguiente Capítulo: 
"Delitos contra el Ambiente 


Artículo 1?. (Contaminación de suelos).- El que contamine, deprede o deteriore de 
manera grave la composición y calidad del suelo de forma que pueda perjudicar la salud 
humana, animal, vegetal o del medio ambiente, será castigado con 6 (seis) meses de 
prisión a 5 (cinco) años de penitenciaria. 


Artículo 2”. (Contaminación de aire).- El que emita sustancias contaminantes al aire, 
que puedan generar daños a la salud humana, animal, vegetal o del medio ambiente, será 
castigado con 6 (seis) meses de prisión a 5 (cinco) años de penitenciaria. 


Artículo 3”. (Contaminación de aguas).- El que contaminare o adulterare las aguas 
de manera que constituya un riesgo para la salud humana, animal, vegetal o del medio 
ambiente, será castigado con 3 (tres) meses de prisión a 4 (cuatro) años de penitenciaria. 


Artículo 4*. (Culpabilidad y actos preparatorios).- Las conductas tipificadas en los 
artículos 1?, 2* y 3* se castigan a título de dolo y los actos preparatorios serán castigados 
con un tercio de la pena establecida. 


Artículo 5”. (Destrucción, depredación o sustracción de especies animales bajo 
protección especial).- El que causare la muerte de un animal de una especie declarada 
por ley bajo protección especial será castigado con tres meses de prisión a cinco años de 
penitenciaria. Igual pena se aplicará a quien capture, retirándolos de su ámbito silvestre, 
animales protegidos declarados por ley vigente, incluidas las aves con igual protección o 
sus plumas o huevos, y a quien intervenga, en cualquier modalidad, en el transporte o la 
comercialización de ellos. 


Artículo 6”. (Destrucción o sustracción de especies vegetales bajo protección 
especial).- El que causare la destrucción, total o parcial, de árboles, plantas u otras 
especies de flora, declaradas bajo protección legal, o sin destruirlas, las sustrajere de su 
ambiente originario, será castigado con tres meses de prisión a cinco años de 
penitenciaría. Igual pena será impuesta a quien intervenga, en cualquier modalidad, en el 
transporte o la comercialización de tales especies. 


Artículo 7*. (Actos de contaminación o degradación en Áreas Naturales Protegidas).- 
El que, en un área natural protegida declarada de acuerdo a la ley, causare un daño grave 
a alguno de los elementos que hayan servido para calificarla o contravenga las 
prohibiciones establecidas de acuerdo al artículo 8? de la Ley N* 17.234, de 22 de febrero 
del año 2000, será castigado con tres meses de prisión a seis años de penitenciaria. 
Quien incurra en tales conductas dentro de las zonas o regiones adyacentes de un Área 
Protegida declarada de acuerdo a la ley, será sancionado con la mitad de la pena 
anteriormente establecida. 


Será obligación del Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio 
Ambiente determinar los límites de las zonas o regiones adyacentes de acuerdo a las 
formas y condiciones establecidas en la legislación del Sistema Nacional de Áreas 
Protegidas y su reglamentación. 
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Artículo 8”. (Formas Culposas).- En los delitos previstos en los tres artículos 
anteriores, las conductas culpables se castigarán disminuyendo las penas previstas en 
dichos artículos entre un tercio y la mitad. 


Artículo 9”. (Responsabilidad de los representantes legales de las personas 
jurídicas).- Sin perjuicio de las reglas generales, se consideran penalmente responsables 
por los delitos comprendidos en este capítulo, cuando los hechos previstos fuesen 
atribuibles a una persona jurídica, sus propietarios, representantes legales, o en su caso, 
quienes ejerzan efectivamente el poder de dirección en la empresa y quienes con su 
participación hayan contribuido, de manera determinante, a la concreción de los mismos. 


Se estimara suficiente prueba para eximir de la responsabilidad penal a las personas 
señaladas en el inciso anterior, la de haberse opuesto al acto u omisión que constituye el 
delito, intentando seriamente evitar su realización; o mediante el establecimiento previo de 
medidas de control administrativo que sus subordinados hubiesen infringido, sin su 
conocimiento o sin que les fuese posible evitarlo, por provenir de acciones de sabotaje u 
otras intervenciones de terceros de similares caracteristicas. 


En el caso de directores, administradores, titulares, socios o accionistas de una 
persona jurídica, su oposición al acto que constituye delito podrá acreditarse mediante la 
exhibición de las actas correspondientes a la sesión del órgano en que se haya resuelto 
su realización, si ese fuese su origen, o en su defecto, mediante la exhibición de 
comunicación fehaciente de oposición dirigida a la persona jurídica. 


Artículo 10. (Responsabilidad de funcionarios públicos).- El funcionario público con 
competencia para intervenir, controlar o emitir resolución en actos de autorización, 
planificación, gestión o inspección sobre normas de protección del medio ambiente, 
omitiere exigir su cumplimiento, generando un peligro grave y concreto para el medio 
ambiente, será castigado con tres meses de prisión a cuatro años de penitenciaria e 
inhabilitación especial de uno a tres años. La misma pena será para el funcionario público 
competente para combatir las conductas descritas en el presente Título y que por 
negligencia inexcusable o por haber faltado gravemente a sus obligaciones funcionales 
facilite la comisión de los delitos previstos en el presente Título. 


En caso que el funcionario público actuare mediante engaño, la pena se agravará de 
un tercio a la mitad. 


Artículo 11. (Responsabilidad por información falsa contenida en informe).- El que, 
conociendo la falsedad, suscriba o realice estudios, evaluaciones, auditorías ambientales, 
planes de manejo u otro documento de gestión ambiental, exigido conforme a las normas, 
en los que se incorpore o avale información falsa, será castigado con tres meses de 
prisión a tres años de penitenciaria e inhabilitación especial de uno a tres años. 


Artículo 12. (Agravante especial).- Los delitos establecidos en el presente capítulo 
serán castigados con un aumento de un sexto a un tercio de la pena cuando se 
cometieren, en el desarrollo de actividades, construcciones u obras que requieran 
autorizaciones de la autoridad pública, sin que las mismas se hayan obtenido o las 
hubieren obtenido fraudulentamente o con engaño, 


Artículo 13. (Medidas cautelares).- Sin perjuicio de lo ordenado por la autoridad 
administrativa, el Juez dispondrá la suspensión inmediata de la actividad contaminante, 
extractiva o depredatoria, así como otras medidas cautelares que correspondan para la 
protección efectiva del bien jurídico tutelado”. 
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Montevideo, 5 de agosto de 2015 


GERARDO AMARILLA 
REPRESENTANTE POR RIVERA 
JOSÉ ANDRÉS AROCENA 

REPRESENTANTE POR FLORIDA 
RODRIGO GOÑI REYES 
REPRESENTANTE POR MONTEVIDEO 


6 de junio de 2023 CÁMARA DE SENADORES 325-C.S. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


Nuestra Constitución de la República en su artículo 47 establece que "La protección 
del medio ambiente es de interés general” agregando que “Las personas deberán 
abstenerse de cualquier acto que cause depredación, destrucción o contaminación grave 
al medio ambiente" y a su vez dispone que "La Ley reglamentará esta disposición y podrá 
prever sanciones para los trasgresores". 


En ese sentido ya la Ley de Impacto Ambiental, N” 16,466, de 19 de enero de 1994 
en su artículo 4? preveía la posibilidad de sanciones penales para quien provocase 
depredación, destrucción o contaminación al medio ambiente y por su parte la Ley 
N? 17.234, de 22 de febrero de 2000, que crea el Sistema Nacional de Áreas Naturales 
Protegidas, en su artículo 19 refiere a las responsabilidades penales que pudieren 
corresponder a las infracciones cometidas en las áreas protegidas de acuerdo a sus 
preceptos. 


También existen antecedentes de iniciativas legislativas que no tuvieron aprobación 
y que refieren al establecimiento de figuras penales basadas en el daño al ambiente. En el 
año 2003 los diputados Carlos Pita, Ramón Legnani y Ramón Fonticiella presentaron el 
proyecto de ley sobre "Daño ecológico o ambiental" con normas de responsabilidad civil y 
penal. 


Por otra parte, en el año 2005 y con la firma del diputado Gustavo Penadés se 
presenta el proyecto sobre "Delitos Medioambientales”, 


En la legislación comparada también son varios los ejemplos de normas que tipifican 
conductas buscando la protección de bienes ambientales. Diversos son los modelos, que 
van desde la inclusión de algún artículo, en algunos casos por expreso mandato de la 
propia Constitución, y en otros en la elaboración más o menos acabada de capítulos 
dentro del Código Penal que se refieren a delitos contra los recursos naturales y el medio 
ambiente. 


El Código Penal Español por ejemplo incluye en el Capítulo 111 (De los delitos contra 
los recursos naturales y el medio ambiente - artículos 325 a 331) y en el Capítulo IV 
disposiciones referentes a Delitos relativos a la protección de la flora, fauna y animales 
domésticos. 


En el Código Penal Mexicano hay un Título denominado "Delitos contra el Ambiente 
y la Gestión Ambiental” en donde se incluyen capítulos que regulan las infracciones con 
respecto a las Actividades Tecnológicas y Peligrosas, la Biodiversidad, la Bioseguridad, la 
Gestión Ambiental y disposiciones comunes a los delitos contra el ambiente (artículos 414 
a 423). 


El Código Penal chileno incluye entre los artículos 289 al 291 bis, normas relativas a 
la salud animal y vegetal. 


Brasil, por su parte, establece la necesidad de establecer sanciones penales para los 
titulares de conductas lesivas contra el medio ambiente en el artículo 225 de la 
Constitución y desarrolla en una Ley especial para crímenes ambientales, (N* 9.605, de 
12 de febrero de 1998). 


En tanto el Código Penal alemán tiene en su Sección 29* incluye a los hechos 
punibles contra el medio ambiente regulados entre los artículos 324 a 330 del mismo 
cuerpo normativo. 
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Nuestro ordenamiento jurídico tiene la necesidad de incluir normas efectivas para la 
protección del ambiente que establezcan sanciones penales a los transgresores y que 
establezca como bienes jurídicos de protección "per se" al resto de los seres vivos así 
como a los recursos naturales en tanto valorados como tales y a su vez como escenarios 
donde se desarrolla la vida. 


Esta inclusión de un capítulo en nuestro Código Penal, que comprenda normas de 
protección respecto a suelo, aire, agua, fauna, flora y áreas naturales protegidas, así 
como las responsabilidades especiales de funcionarios públicos o en el contexto de 
actuación de personas jurídicas, supone una necesidad debido a las respuestas 
insuficientes de las normas administrativas y aún de las responsabilidades civiles, y 
además una actualización imperiosa de nuestra legislación respecto a lo que sucede en el 
derecho comparado y las respuestas de las diferentes sociedades a las agresiones contra 
el medio ambiente. 


Montevideo, 5 de agosto de 2015 


GERARDO AMARILLA 
REPRESENTANTE POR RIVERA 
JOSÉ ANDRÉS AROCENA 

REPRESENTANTE POR FLORIDA 
RODRIGO GOÑI REYES 
REPRESENTANTE POR MONTEVIDEO 
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PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DE VIVIENDA, ORDENAMIENTO 
TERRITORIAL Y MEDIO AMBIENTE 
MINISTERIO DEL INTERIOR 
MINISTERIO DE 
ECONOMÍA Y FINANZAS 
MINISTERIO DE 
DEFENSA NACIONAL 
MINISTERIO DE 
EDUCACIÓN Y CULTURA 
MINISTERIO DE TRANSPORTE 
Y OBRAS PÚBLICAS 
MINISTERIO DE GANADERÍA, 
AGRICULTURA Y PESCA 


Montevideo, 22 de octubre de 2015 


Señor Presidente 
de la Asamblea General: 


El Poder Ejecutivo, tiene el honor de remitir a ese Cuerpo el 
proyecto de ley adjunto, por el que se proyecta incorporar un artículo a la Ley N* 17.234, 
de 22 de febrero de 2000, por el cual se castiga con la pena prevista en el artículo 258 del 
Código Rural -Abigeato- la caza, faena y la apropiación de animales silvestres en las 
áreas protegidas incluidas en el Sistema Nacional de Areas Naturales Protegidas y demás 
predios declarados áreas o zonas protegidas por las normas vigentes. 


Se ha constatado la existencia de conductas peligrosas, por 
parte de personas que ingresan al Parque Nacional Anchorena con el fin de cazar 
animales silvestres que se encuentren en las áreas naturales protegidas, mediante la 
utilización de armas de fuego, con el consiguiente peligro que ello ocasiona. 


Si bien la caza de animales silvestres se encuentra ampliamente 
regulada, la caza irregular es objeto de sanciones de carácter económico, no existiendo 
penas privativas de libertad para tales conductas. 


En términos generales, las normas vigentes prohiben el ingreso 
y caza de animales en predios privados o de propiedad del Estado, sin las autorizaciones 
correspondientes, es decir, autorización del propietario o poseedor del terreno y permiso 
de caza vigente. Asimismo, la caza deportiva se encuentra regulada, estando permitida, 
únicamente, en determinadas condiciones. 


En materia de prohibiciones también por Decreto N” 164/996 de 
2 de mayo de 1996, se prohíbe la caza por la noche, desde vehículos, con armas de 
fuego dentro de un radio de 3 kilómetros de centros poblados o escuelas rurales, en 
caminos públicos o sin consentimiento del propietario y ocupante de predio rural. 


En tanto, por Decreto N* 45/990 de 31 de enero de 1990, por el 
cual se declaró como "Área Protegida" el Parque Nacional Aarón de Anchorena, se 
dispuso la prohibición de caza en dicho Parque Nacional. 
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Sin embargo, las normas señaladas no son suficientes para disuadir a los cazadores 
clandestinos de incurrir en las conductas punibles señaladas. 


Por la razón expresada, se plantea establecer penas mayores, en especial, si las 
conductas prohibidas son llevadas a cabo en "áreas naturales protegidas”, con la finalidad 
de mitigar los efectos dañinos que las mismas provocan. 


El Poder Ejecutivo saluda a ese Cuerpo con su mayor consideración. 


TABARÉ VÁZQUEZ 
ENEIDA DE LEÓN 
EDUARDO BONOMI 
DANILO ASTORI 
ELEUTERIO FERNÁNDEZ HUIDOBRO 
MARÍA JULIA MUÑOZ 
VÍCTOR ROSSI 
TABARÉ AGUERRE 
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PROYECTO DE LEY 


Artículo único.- Agrégase a la Ley N* 17.234, de 22 de febrero de 2000, el siguiente 


artículo: 


"ARTÍCULO 18 bis.- El que, cazare, diere muerte, faenare o se apoderare de 
animales silvestres, en violación de las limitaciones y prohibiciones establecidas 
por la autoridad, en las áreas incluidas en el Sistema Nacional de Áreas Naturales 
Protegidas, así como en las áreas protegidas mencionadas en el articulo 5” de la 
presente ley y demás predios declarados áreas o zonas protegidas por las normas 
vigentes, será castigado con la pena prevista en el artículo 258 del Código Rural 
en la redacción dada por el artículo 1* de la Ley N* 17.826, de 14 de setiembre de 
2004. 


Cuando concurran algunas de las circunstancias agravantes especiales 
consignadas en el Artículo 259 del Código Rural en la redacción dada por el 
artículo 2? de la Ley N* 17.826 citada, la pena será la prevista en dicho artículo. 


En cualquier caso, el Juez actuante dispondrá el comiso de todo elemento que 
directa o indirectamente fuere empleado en la comisión del delito. 


Lo dispuesto en el inciso precedente regirá sin perjuicio de los derechos de los 
terceros de buena fe". 


Montevideo, 22 de octubre de 2015 


ENEIDA DE LEÓN 
EDUARDO BONOMI 
DANILO ASTORI 
ELEUTERIO FERNÁNDEZ HUIDOBRO 
MARÍA JULIA MUÑOZ 
VÍCTOR ROSSI 
TABARÉ AGUERRE 
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SEÑORA PRESIDENTA.- En discusión general. 


Tiene la palabra la miembro informante, señora sena- 
dora Lazo. 


SEÑORA ASIAÍN-- Pido la palabra para una cuestión 
de orden. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA ASIAÍN.- Gracias, señora presidenta. 


Nosotros habíamos notado que el texto, por ser de un 
tipo demasiado abierto, en sus primeros cinco artículos 
habilitaba a que, por decreto reglamentario, se pudiera ti- 
pificar un delito con consecuencia de prisión para perso- 
nas. Quiere decir que ya no se trataba de que, por decreto, 
se establecieran sanciones pecuniarias y multas —eso está 
dentro de la potestad reglamentaria—, sino que no se ce- 
rraba y existía la posibilidad de que se creara un delito 
por decreto, contrariando el principio de que no hay pena 
ni delito sin ley que lo establezca. No era esa la intención 
de los redactores de la iniciativa ni de la comisión que la 
trató, así como tampoco del Ministerio de Ambiente que 
avaló los contenidos. Esta es una cuestión más de tecnicis- 
mos de forma. 


Entonces, en acuerdo con el Ministerio de Ambiente, 
proponemos y entregamos un sustitutivo para los prime- 
ros cinco artículos, previa consulta a las bancadas de los 
partidos representados aquí, en este Senado. Lo dejamos a 
consideración, más allá de que es algo muy breve. 


Básicamente, lo que se modifica es que, en vez de ha- 
blar, por ejemplo en el artículo 1.9, del que hiciera determi- 
nada cosa «en violación a las leyes nacionales y decretos 
reglamentarios», se va a decir «... el que en violación de 
leyes nacionales de protección del ambiente» hiciere tal 
cosa o con tales materiales o sustancias «en contravención 
de decretos reglamentarios de dichas leyes». Es decir que 
se acota a lo que serían las sustancias admitidas hasta de- 
terminado grado o no en los decretos reglamentarios y su 
contravención es la que sí amerita la respuesta penal. 


Si les parece, podríamos hacer un cuarto intermedio 
para discutir esta consideración. 


SEÑORA PRESIDENTA.- De todas formas, lo que 
corresponde es escuchar a la señora senadora Lazo, miem- 
bro informante de la comisión, para que hable en forma 
genérica de este tema sabiendo que hubo un ajuste en uno 
de los artículos que está a consideración de las bancadas. 


SEÑORA LAZO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 
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SEÑORA LAZO.- Muchas gracias, señora presidenta. 


En aras de que el 30 de mayo el proyecto fue aproba- 
do por unanimidad y hoy se plantea una modificación que 
hace a la cuestión jurídica y no a la cuestión fondo, y tiene 
que ver con la importancia de incorporar en el Código Pe- 
nal el delito contra el ambiente, solicitamos un cuarto in- 
termedio. Creo que en veinte minutos podemos estudiarlo 
y ver si podemos cumplir con el objetivo final que, reitero, 
como lo decimos en el informe, cuenta no solamente con 
un trabajo importante de varios años, sino también con la 
unanimidad de las voluntades. 


18) PRÓRROGA DE LA HORA DE 
FINALIZACIÓN DE LA SESIÓN 


SENOR BOTANA.- Pido la palabra para una cuestión 
de orden. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SENOR BOTANA .- Formulo moción para que se pro- 
rrogue la hora de finalización de la sesión. 


SEÑORA PRESIDENTA. Se va a votar. 
(Se vota). 


20 en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


19) DELITOS CONTRA EL AMBIENTE 


SEÑORA PRESIDENTA.- Continúa la discusión del 
tema en consideración. 


Se va a votar la solicitud de la señora senadora Lazo de 
realizar un cuarto intermedio de veinte minutos. 


(Se vota). 
20 en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


El Senado pasa a cuarto intermedio por veinte minu- 
tos. 


(Así se hace. Son las 12:57). 

(Vueltos a sala). 

—Habiendo número, continúa la sesión. 

(Son las 13:31). 

—Como habíamos quedado, tiene la palabra la señora 


senadora Lazo para dar el informe del proyecto de ley que 
tenemos en consideración. 
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SEÑORA LAZO.- Gracias, señora presidenta. 


Creo que el cuarto intermedio, los diálogos y los inter- 
cambios de opiniones entre bancadas hablan de la impor- 
tancia de la iniciativa que intentamos aprobar. 


El día 30 de mayo pasado quedó aprobada esta iniciati- 
va en la Comisión de Ambiente del Senado. Es un proyecto 
de ley muy necesario para jerarquizar la política ambiental 
con respecto a las otras políticas sectoriales. 


Hasta el momento, en nuestro ordenamiento jurídico, 
y fuera de algunas excepciones como la introducción de 
desechos peligrosos, no se previeron las figuras delictua- 
les cuyo bien jurídico protegido fuera el ambiente. El texto 
de la propuesta original de este proyecto de ley surge de 
un análisis comparativo con otros países de la región y 
de Europa, con relación al marco normativo nacional para 
incluir al derecho penal. 


La contaminación y degradación de los recursos natu- 
rales —aire, aguas, suelo, biodiversidad— inciden directa- 
mente en la salud de las personas y del resto de los seres 
vivos, así como en la capacidad de que dichos recursos 
o bienes naturales sigan proveyendo servicios ecosisté- 
micos. Se precisan aire y agua limpios para vivir, suelo 
saludable para seguir proveyendo alimentos, biodiversi- 
dad para conservar especies amenazadas. También es ne- 
cesario utilizar esos recursos en usos sostenibles, como 
el pastoreo racional, así como conservar germoplasma in 
situ o realizar pesca artesanal, por citar algunos ejemplos 
que, a la vez, representan el sustento de varias familias 
uruguayas. 


En nuestro marco normativo ambiental, la Ley 
n.? 17283, Ley de Protección del Medio Ambiente, del año 
2000; la Ley n.” 16466, Ley de Evaluación del Impacto 
Ambiental, de 1994, y el decreto reglamentario consideran 
como instrumentos de gestión ambiental a las sanciones 
administrativas. El reglamento actual de la Ley n.? 16466, 
Decreto n.? 349/005, establece rangos de multas que van 
de 10 a 5000 unidades reajustables, es decir, entre $ 15.960 
y $ 7:980.000, entre USD 40 y USD 205.000, aproximada- 
mente. Eso se define según la magnitud de la infracción, 
las consecuencias ambientales y los antecedentes del in- 
fractor. 


Lo cierto es que esto no resultó eficaz al momento de 
conservar el buen estado de los elementos de la naturale- 
za, más allá de la imposición de multas económicas signi- 
ficativas por infracciones que reiteradamente se vuelven a 
cometer, muchas veces por parte de un mismo infractor. 
Era necesario incluir otros cambios complementarios a los 
instrumentos ya existentes. 


El estado actual de los recursos hídricos en nuestro 
país en los últimos años ha dejado ver que ha llegado a 
ser verdaderamente preocupante. El año pasado, en estas 
mismas instalaciones, Naciones Unidas realizaba un con- 
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versatorio sobre la crisis climática que estábamos vivien- 
do y una investigadora del Centro Universitario Regional 
Este, de la Universidad de la República, expresaba que los 
datos que ella presentaba daban cuenta de un colapso de 
las aguas uruguayas por floraciones de cianobacterias a 
causa del aumento del contenido de nitrógeno y fósforo en 
el agua dulce. 


Si vamos a los indicadores del estado del ambiente pu- 
blicados por el OAM —Observatorio Ambiental Nacional— 
vemos que, con respecto al índice del estado trófico de la 
cuenca del río Santa Lucía —nuestra principal fuente de 
agua potable—, se reporta lo siguiente. El estado trófico de 
los sistemas acuáticos superficiales analizados, en gene- 
ral, registraron mayoritariamente niveles mesotróficos con 
períodos eutróficos. Estamos hablando en un lenguaje téc- 
nico que está contenido en esos informes. Los cursos que 
conforman la cuenca del río Santa Lucía y la cuenca del río 
San Salvador en su mayoría presentan estados eutróficos 
a subeutróficos y mayores. Los arroyos Canelón Grande y 
Chico, Cagancha y de la Virgen se mantienen en un estado 
hipereutrófico desde el 2012, lo que refleja un contenido 
muy elevado de algunos nutrientes: el de nitrógeno y fós- 
foro es particularmente elevado. 


Si bien queda claro que estos problemas correspon- 
den en gran medida a procesos de contaminación difusa 
originados, por ejemplo, en el uso de suelos de la cuen- 
ca, entendemos que hay que partir de una escala macro y 
comprender dónde estamos parados, pese a todo, a través 
de este nuevo marco normativo que se propone votar. Se 
atiende a los efectos puntuales que de las personas físicas 
o responsables de las personas jurídicas puedan derivar en 
contaminación puntual, por ejemplo, del agua por diversas 
sustancias contaminantes, ya que contamos con una línea 
de base mala para algunos bienes naturales. Es bueno re- 
cordar que los cuerpos de agua cerrados, como las lagunas 
y los embalses, tienen menor resiliencia frente a los cursos 
libres de agua, por lo que son más vulnerables a los proce- 
sos de contaminación. 


Por otro lado, el último informe publicado por el Minis- 
terio de Ambiente que recoge datos del periodo 2016-2019 
sobre el estado del ambiente indica, entre otras cosas, que 
para el caso del río Negro se encontró apartamiento de 
la norma estándar en referencia a la concentración de los 
siguientes parámetros: sustancias fenólicas, 7 %; arsénico, 
2 %; cadmio, 7 %; níquel, 2 %; plomo, 8 %; zinc, 2 %. Nos 
parece importante incluir en este informe un tema tan sen- 
sible y actual en lo que tiene que ver con la preocupación 
de nuestra sociedad. 


Otro elemento de preocupación que recoge dicho in- 
forme es que hay contaminantes como un plaguicida lla- 
mado azoxistrobina, comúnmente encontrado en cuerpos 
de agua, del que no se dispone con alcance nacional de un 
estándar de referencia para valorar si cumple o no con lí- 
mites de calidad. En ese sentido, hay referencias que con- 
tienen mayor cantidad de parámetros de calidad de agua, 
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como es el caso del Digesto CARU, pero alcanza solamen- 
te al río Uruguay, por lo que habrá que recorrer otros ca- 
minos para llegar a contar con más instrumentos que nos 
permitan realizar un control más efectivo del ambiente, 
además del propuesto, obviamente, en esta sesión. 


Respecto a la calidad del aire tenemos algunos luga- 
res del país que mostraron valores que se apartan de los 
límites, por ejemplo, para material particulado menor a 10 
micrómetros, que según el OAM es el caso de la ciudad de 
Río Branco, de acuerdo con los datos de 2021, y de Nueva 
Palmira, conforme a los datos de 2016, para ser abarcati- 
vos en esta expresión ambiental que estamos realizando. 


Como decía antes, el estado actual del ambiente re- 
fleja luces rojas y amarillas para algunos elementos de 
la naturaleza, lo que hace necesario ampliar la batería de 
instrumentos para proteger el ambiente y, en definitiva, la 
vida misma. Uruguay estaba desfasado —a diferencia de 
otros marcos normativos en los que fuimos pioneros a ni- 
vel regional, por ejemplo, con respecto a nuestros países 
vecinos— y en forma tardía se encamina hacia un marco 
normativo para los delitos ambientales. Esta iniciativa se 
planteó en varias oportunidades durante el último Gobier- 
no del Frente Amplio y en el 2020 fue presentada por los 
señores senadores Andrade, Bonomi, Carrera, Della Ven- 
tura, Kechichian, Mahía, Meléndez, Nane, Queijo, Rubio, 
Topolansky y quien habla, y supone un cambio fundamen- 
tal y necesario para que se respete el ambiente. 


También hay que decir que de esa propuesta original 
de doce artículos se aprueba un proyecto de ley sustitutivo 
que, además, integra otra iniciativa que había presentado 
en la Cámara de Representantes quien hoy es subsecreta- 
rio del ministerio. En definitiva, de esa propuesta inicial 
de doce artículos, reitero, se está aprobando este proyecto 
de ley con un contenido mejorado, como la inclusión del 
delito de contaminación del suelo. Me refiero al artículo 
359 bis-3. El aporte fue realizado por la propia área jurídi- 
ca del actual Ministerio de Ambiente a partir del estudio 
y análisis que se realizó en comisión durante el mes de 
marzo de 2021 y se resolvió su tratamiento en la Comisión 
de Ambiente en mayo de este año. 


Con respecto al proyecto de ley que estamos tratando, 
seguramente después van a plantearse algunos términos 
acordados, en este caso, con los integrantes del Partido 
Nacional. A grandes rasgos, está lo que tiene que ver con 
delitos de contaminación del aire, de las aguas, del suelo 
por residuos o sustancias, por introducción de desechos 
peligrosos, con penas que van de seis a doce meses de 
prisión y de ocho a doce años de penitenciaría. Se espe- 
cifican las circunstancias agravantes especiales. También 
refiere a los delitos contra la biodiversidad —caza, pesca, 
captura y muerte de fauna en áreas naturales protegidas, 
tala, destrucción y alteración de flora en áreas naturales 
protegidas—, tráfico de fauna y flora protegidas con penas 
que van de tres a seis meses de prisión, de seis a ocho años 
de penitenciaría, y especifica nuevamente las circunstan- 
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cia agravantes especiales; delitos contra la gestión am- 
biental por falsedad y obstaculización de la fiscalización 
ambiental con penas que van de seis a veinticuatro meses 
de prisión e inhabilitación especial de dos a seis años, y 
disposiciones comunes a los capítulos precedentes donde 
se especifica la responsabilidad penal para las personas 
jurídicas. Se detalla también la reducción de penas bajo la 
modalidad culposa. 


También queremos dejar constancia de que en algún 
momento se presentaron propuestas para incluir un texto 
para delitos de bienes culturales que, en realidad y en co- 
mún acuerdo con el propio ministerio y sus autoridades, 
quedará para trabajar más adelante porque entendemos 
que reviste importancia y también es necesario utilizar 
otros instrumentos para conservar sitios arqueológicos, 
históricos y paleontológicos, y penar el tráfico ilícito de 
dichos bienes. 


La incorporación del título «Delitos contra el ambien- 
te» en el libro II del Código Penal implica continuar desde 
el último artículo del libro Il seguido al título XIII «Deli- 
tos contra la propiedad», artículo 359 bis, por lo que ello se 
incluiría como único artículo a este nuevo título, con sus 
capítulos dentro del libro II del Código Penal. 


Asimismo, queremos señalar la imperiosa necesidad 
de que quede reglamentado lo antes posible para poder 
implementar el alcance de estos cambios y, en concreto, 
poder garantizar una mayor protección al ambiente. 


Es importante destacar el clima de trabajo proactivo 
y de cordialidad durante las diferentes sesiones de la Co- 
misión de Ambiente del Senado, existiendo total acuerdo 
creo que hasta el día de hoy los integrantes de este Cuer- 
po lo hemos demostrado— para la incorporación, en este 
caso, de aportes que enriquezcan el alcance de esta norma. 


Señora presidenta: creo que la comisión del Senado, 
que aprobó por unanimidad el delito ambiental y que hoy 
recomienda al pleno su aprobación, trabajó con la convic- 
ción de que se está estableciendo —y no tuvimos inconve- 
niente en acordar y coincidir con el subsecretario, doctor 
Gerardo Amarilla— un antes y un después en la defensa de 
los ecosistemas. Es por eso que, con los acuerdos que van 
a ser especificados por parte de integrantes de otras banca- 
das, vamos a recomendar la aprobación de esta iniciativa. 


Gracias, señora presidenta. 
SEÑOR DA SILVA.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DA SILVA.- Quiero hacer brevemente una 
introducción de lo importante que es el ambiente y de la 
relevancia que tiene para quien habla en acciones reales, 
ya no como legislador —hemos generado en su momento 
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las áreas protegidas para las ballenas, junto con la señora 
presidenta y el señor presidente de la república—, sino en 
el diario vivir, como productor rural. Nosotros hacemos 
de la protección del ambiente un estilo de vida, un sacra- 
mento, en el cuidado de los suelos, de las aguas y de los 
ecosistemas. Debemos tener una estricta reglamentación, 
por ejemplo, sobre el cuidado de las colmenas, sobre el 
cuidado del viento a la hora de aplicar agroquímicos y so- 
bre el cuidado de todo lo que uno se pueda imaginar. En 
lo personal, he realizado experiencias con el micorrizado 
del suelo. La micorriza en el suelo es sustantivamente im- 
portante. Todos los microorganismos del suelo son los que 
generan la materia orgánica, más conocida como humus, 
que es la riqueza fundamental del soporte de los suelos 
a todo nivel, es decir, tanto para hacer algo en un balcón 
como para agricultura de calidad. Soy productor orgánico, 
así que tengo el premio del cuidado medioambiental a la 
hora de poder vender los novillos gordos. 


Hemos propuesto, señora presidenta, poner sobre la 
mesa la certificación de los bonos de carbonos y de los 
elementos de carbono neutro. Este senador ha sido el que 
promovió en la última rendición de cuentas que hoy el Ins- 
tituto Plan Agropecuario pueda tener plata para certificar 
alos productores y transformarlos a la categoría de carbo- 
no neutro. Se han cansado de escucharme hablar, señora 
presidenta, sobre este tipo de cosas, sobre la importancia 
de la rotación de los cultivos, sobre la incorporación de 
materia orgánica, sobre la explosión de la siembra de sor- 
go como gramínea fundamental para dar sustento a los 
suelos en rotación agrícola, etcétera. 


Por todo esto, señora presidenta, leo parte de este pro- 
yecto y veo que tiene algunos artículos que, a mi entender, 
son temerarios, no para mí, sino para la idiosincrasia de 
muchísima gente a lo largo y ancho del interior, así como 
muchísimas circunstancias imprevistas que se pueden dar 
a lo largo y ancho de la producción. 


Una parte del proyecto de ley la suscribimos en un mil 
por ciento, como ser todo lo que tiene que ver con el cuida- 
do de la fauna, de las áreas protegidas o la indignación que 
genera ver cazadores furtivos depredando animales que 
están protegidos, pero hay dos artículos que nos generan 
mucha preocupación porque, lisa y llanamente, pueden 
llevar a que, por una impericia en el tiempo o en el ma- 
nejo de alguna fertilización, algún productor rural pueda 
terminar preso, en la cárcel. Me refiero a la contaminación 
del agua y del suelo. Arranquemos por cualquiera de los 
dos artículos. 


Si el proyecto de ley se vota tal cual llegó de la comi- 
sión, los primeros que pueden ver en riesgo su libertad son 
los directores municipales, que lo que hacen es avalar una 
contaminación de las napas y del suelo permanentemente 
en las intendencias que hoy no tienen una disposición ló- 
gica de los residuos. Tal cual está este proyecto de ley, no 
conozco —quizás algún colega me puede desasnar— inten- 
dencia que haya tenido la brillantez de no contaminar el 
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suelo o las napas de agua con la acumulación de residuos 
de todo tipo. 


De aprobarse este proyecto de ley y en manos de algún 
burócrata fanatizado, señora presidenta, la aplicación de 
ivermectina para el control de la garrapata puede llevar a 
que un paisano termine preso, porque este producto nece- 
sariamente atenta contra la fauna y el suelo porque tiene 
residualidad. 


Quien habla trajo cascarudos estercoleros, hace mucho 
tiempo, para ver cómo podemos transformar la bosta en 
materia orgánica. Señora presidenta: ¿sabe lo que pasa en 
este país? Esos cascarudos estercoleros —hay enorme can- 
tidad de literatura, tanto en Brasil como en otros países—, 
en el Uruguay, por el tema de la garrapata, mueren. La 
ivermectina tiene residualidad y eso hace que el cascaru- 
do, que es un bichito enormemente amigable con todo lo 
que estamos hablando, muera. 


Otro tema —junto con la garrapata— son los baños de 
inmersión. ¡No hay filtro en los baños de la campaña! ¡No 
hay! ¡Y se echa todo ahí! En el control de la garrapata en- 
démica, cuando uno incorpora todos esos productos a los 
baños y echa los ganados y las majadas, ¿me van a decir 
a mí que eso no se filtra al suelo? ¿Quién me lo asegura? 
Los baños, ¿cuánto tienen? ¿Cincuenta o sesenta años? 
¿No se filtra para abajo? ¡El hombre puede terminar preso 
por aplicación de la ley! Ya ni digo los planchados en la 
fertilización, que son habituales, que están previstos en los 
seguros. En el campo uruguayo, en cualquiera de los cam- 
pos, los tres macronutrientes —nitrógeno, potasio y fósfo- 
ro— no solo son necesarios, sino que además, en muchas 
ocasiones, una fertilización con una tormenta inmediata 
termina, como ya sabemos, en alguna cañada. Hoy, a tra- 
vés de este proyecto de ley, en vez de multar al hombre, 
¿lo vamos a llevar preso porque hace una fertilización en 
la pradera? Pone fósforo en la siembra para plantar lo que 
quiera —avena, trébol, raigrás, lotus, alfalfa—, pero viene 
una lluvia, le barre la semilla, y termina preso. ¡Termina 
preso! 


Entonces, señora presidenta, creo que a este tipo de 
proyectos lo que le hace falta son sentidos camperos de la 
realidad, sentidos lógicos, tratar de no ser temerario, por- 
que una vez que se vote este tipo de modificación al Có- 
digo Penal, y en manos de fiscales, que muchas veces nos 
dan sorpresas malas, puede terminar en cualquier cosa. 


¿Quién es el que contamina? ¿El propietario del cam- 
po, el maquinista que, de repente, en la operación se le 
suelta un bolsón de urea y se cae al suelo? ¡¿Quién es?! 


Hay que ir a la usina de Felipe Cardoso y ver una cor- 
dillera de basura, ¡todos los días! El secretario lo conoce 
bien porque nos es familiar la cancha que está enfrente. 
¡Aquello es una cordillera! A esta altura es más alta que el 
Cerro de Montevideo, ¡de basura! ¿Qué hace la intenden- 
ta, Carolina Cosse, con esta ley? Va presa. ¡Va presa! 
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Nosotros solicitamos, señora presidenta, que el proyec- 
to vuelva a la comisión. Pedimos disculpas a la Comisión 
de Ambiente porque nosotros pusimos atención en este 
tipo de norma una vez que tuvimos noticias de su aplica- 
ción, para poder encontrar una solución que tenga sentido 
común. ¡Es bárbaro hablar del ambiente! Muchas veces, 
el poco conocimiento genera este tipo de legislaciones te- 
merarias. 


El pastoreo racional, al cual yo me afilio, y del que he- 
mos hecho de tripas corazón, puede llegar a ser contami- 
nante. ¡Puede llegar a ser contaminante! 


Si se hace el pastoreo racional con avena, para que 
crezca se le tiene que echar urea. Si alguien le echa urea, 
viene el agua, la lava y termina en la cañada, ¡en aplica- 
ción exagerada de esta ley puede terminar preso! Se puede 
tener un pastoreo racional divino, puede en media hectárea 
tener setenta u ochenta vaquillonas, ¡pero puede terminar 
preso!, porque no analizó o no tuvo la debida perspicacia 
para fertilizar en el momento preciso, y después vino una 
tormenta de verano y barrió la fertilización. Eso es lo que 
está pasando, señora presidenta. 


Vuelvo a pedir disculpas a los miembros de la comi- 
sión por no haberme interiorizado antes del tema, pero a 
mi entender estos dos artículos que hablan de la contami- 
nación del suelo y de las aguas son temerarios por sentido 
común y por lo que está pasando hoy, en este momento. 
Elija el departamento que quiera y vamos a ver circunstan- 
cias que, de legislarse, pueden ser motivo de acción penal. 
¡Acción penal! Nadie en su sano juicio puede adjudicar a 
un hombre o a una mujer de campo el no cuidado del es- 
tablecimiento, del predio donde trabaja. Nadie tira cloruro 
de potasio porque sí, señora presidenta, pero hay circuns- 
tancias que generan que, después, eso se barra, se planche. 


Entonces, por lo pronto, debemos advertir. 


Termino con este análisis, señora presidenta, intentan- 
do que el Senado tome conciencia de esos dos artículos. 


SEÑOR CASTAINGDEBAT.- ¿Me permite una inte- 
rrupción, señor senador? 


SEÑOR DA SILVA.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTA .- Puede interrumpir el señor 
senador Castaingdebat. 


SEÑOR CASTAINGDEBAT.- Indudablemente, recién 
tuvimos conocimiento de este proyecto de ley, pero lo pri- 
mero que se nos viene a la mente es por qué en Uruguay, 
que tiene más de 7000 leyes, la gran mayoría no se aplica. 
Creo que aquí tenemos un ejemplo de un proyecto de ley 
en el que hay consenso —todos los partidos políticos esta- 
mos de acuerdo en aprobarlo— pero que será imposible de 
aplicar una vez aprobado o que será modificado en Cáma- 
ra de Representantes. 


CÁMARA DE SENADORES 


339-C.S. 


Muchas veces las leyes no se aplican porque fueron 
redactadas en escritorios que están muy lejos de la reali- 
dad. Esto no quiere decir que haya mala intención, pero sí 
desconocimiento de la realidad. 


Con este proyecto de ley se abre un terreno muy pe- 
ligroso. El señor senador Da Silva citó diez ejemplos; yo 
podría citar algunos de la intendencia y hasta me empecé 
a poner nervioso como veterinario. Si no determinamos 
bien cómo finaliza la historia, ¿hasta dónde se tiene res- 
ponsabilidad si se receta algo que termina contaminando? 


Habiendo mayoría para aprobarlo y consenso en le- 
glslar sobre esto, nos parece una lástima que no se dé el 
tiempo necesario para prever cosas que habrá que cambiar 
porque, de no hacerlo, la ley no se podrá aplicar. 


Gracias, señor senador y señora presidenta. 


SENORA PRESIDENTA.- Puede continuar el señor 
senador Da Silva. 


SEÑOR PEÑA.- ¿Me permite una interrupción, señor 
senador? 


SENOR DA SILVA.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Puede interrumpir el señor 
senador Peña. 


SEÑOR PEÑA.- Aprovecho para intervenir por la vía 
de la interrupción porque da miedo escuchar lo que dijeron 
los senadores preopinantes. Lo digo con todo respeto. 


Lo que aquí se está previendo tiene que ver con temas 
graves que están por fuera de la normativa; vacunar no es- 
capa a ningún decreto ni a ningún reglamento. Cualquier 
actividad tiene consecuencias sobre el ambiente, pero es- 
tamos hablando de hechos graves que no tienen prevista 
una sanción penal. Reitero: hablamos de hechos de gra- 
vedad. La justicia actuará en algún caso, pero no por la 
contaminación del suelo por el uso de una sustancia para 
controlar la garrapata. El espíritu de la ley es claro. 


Más allá de eso, lo que me llama la atención es que, 
como exministro de Ambiente, tengo claro que este pro- 
yecto se ha discutido, y mucho, en la Comisión de Am- 
biente. Desde el Ministerio de Ambiente contribuimos en 
lo que entendíamos era una mejora del proyecto, y la co- 
misión recibió aportes. Hemos trabajado en conjunto —lo 
comentaba recién con algunos señores senadores— con el 
subsecretario Amarilla, que es redactor de un proyecto si- 
milar e impulsor de que Uruguay se ponga al día en esto, 
en lo que tiene un letargo importantísimo. ¿Por qué? Por la 
resistencia de los sectores conservadores y, sobre todo, por 
hacerle el juego a determinados lobbies. 


Tenemos que avanzar en materia de legislación am- 
biental; tenemos que dejar el discurso lindo y florido para 


340-C.S. 


avanzar, en los hechos y de verdad, en la preservación del 
ambiente, porque el ambiente es la estrella en todos los 
discursos, pero es la cenicienta a la hora de los hechos. 


Hoy, una jornada después del Día Mundial del Medio 
Ambiente, después de que este proyecto fuera trabajado 
y requeterrecontratrabajado en la Comisión de Ambiente 
—al punto de que la semana pasada estuvo, de nuevo, el 
ministro de Ambiente y se plantearon algunas modifica- 
ciones más—, la señal que daría este Parlamento si enviara 
este tema nuevamente a comisión sería terrible —¡terri- 
ble!— en este momento. Todos los legisladores tenían ac- 
ceso al texto y todos los legisladores pudieron participar 
=sin ser miembros— del trabajo de la comisión si es que 
el tema verdaderamente les interesaba. No es por la vía 
del miedo, no es por la vía del espanto, es por la vía de la 
racionalidad. Me parece que tenemos que cortar con eso 
de asustar diciendo que un productor va a ir preso porque 
vacune contra la garrapata. ¡Por favor! ¡Por favor! Ponga- 
mos sentido común a lo que estamos diciendo. 


Si había modificaciones para hacer, hubo tiempo sufi- 
ciente, señora presidenta; no se justifica que hoy tengamos 
este escenario en este plenario. 


SEÑORA PRESIDENTA.- La Mesa quiere aclarar 
que no ha llegado ninguna solicitud de pasaje a comisión. 
¡Ninguna! Quería aclarar este punto porque lo que sí nos 
ha llegado son algunas consultas y algún ajuste, fruto del 
trabajo de los miembros de la comisión. Quería aclarar, 
nuevamente, que no ha llegado ninguna solicitud de pasaje 
a comisión. 


Puede continuar el señor senador Da Silva. 


SEÑOR DA SILVA.- Voy a leer, señora presidenta, 
cómo quedaría el artículo 359 bis-3: «(Contaminación del 
suelo). El que en violación de las leyes de protección del 
ambiente introdujere o depositare sustancias, materiales o 
energía en contravención a los decretos reglamentarios de 
dichas leyes, directa o indirectamente en el suelo o el sub- 
suelo, que causaren o pudieren causar daños sustanciales a 
la calidad del suelo o al ambiente, será castigado con seis 
meses de prisión a ocho años de penitenciaria». 


¡Es letra muerta! Por eso hice la introducción, porque 
yo no represento a ningún lobby, cuido el ambiente todos 
los días que estoy fuera de este palacio; lo cuido de las 
formas más inimaginables. Los que voten este temerario 
artículo mañana tendrán que hacerse cargo —yo no voy a 
ser el que se haga cargo—, porque una ley hoy puede ser 
aplicada por gente con sensatez y mañana vaya a saber 
uno por quién. Como va a constar en la versión taquigráfi- 
ca de hoy, yo lo advertí. 


Si el señor senador preopinante entiende que una filtra- 
ción en un baño de inmersión que se usa para controlar la 
garrapata virulenta no está dentro de lo que está castigan- 
do la ley, capaz que me da la razón. Lo que yo veo es todo 
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lo contrario: la ley se aplicaría. Si quien está fertilizando 
una pradera en el momento en que viene la lluvia, con lo 
que todo el nitrógeno se va hacia una cañada —o sea, aun- 
que no tiene ningún tipo de intención, eso termina en una 
cañada; bastan diez o quince milímetros de lluvia fuerte 
para que se lave toda la fertilización—, puede ir preso en 
manos de algún funcionario temerario, que me lo expli- 
que. 


Nadie en su sano juicio imagina que a partir de la san- 
ción de esta ley el Ministerio de Ambiente va a andar ha- 
ciendo mediciones de ivermectina en el suelo de los pro- 
ductores, pero la ley es la ley. ¡La ley es la ley! Penen ese 
delito con multas expropiatorias, pero no con la libertad de 
la gente, mucho menos en esos ámbitos, porque nosotros 
nos creemos informados de estas cosas, pero afuera, en la 
campaña, esta información no necesariamente llega. He- 
mos estado asistiendo a Paso Centurión en las áreas prote- 
gidas y es todo un dilema entre la garrapata y su control. 
Entonces está el marco teórico y el práctico. ¿Cómo hace- 
mos en una zona donde hay garrapata virulenta? Esos son 
ejemplos que se pueden ver. Por eso, yo, falto de timing —y 
lo reconozco—, le sugerí a mi bancada hacerle algún aporte 
al señor subsecretario de Ambiente y no obtuve otra expli- 
cación que la que me acaba de dar el exministro y actual 
senador Peña. Para mí no es una solución satisfactoria, 
pero no porque desconfíe de la palabra del señor senador, 
sino porque yo no sé quién puede llegar a aplicar esta ley 
y con qué fanatismo puede llegar a hacerlo. Puedo dar una 
enorme cantidad de circunstancias por las cuales los pai- 
sanos pueden terminar presos. 


Yo no quería hacer otra cosa más que dejar la constan- 
cia. No pretendo, señora presidenta, ingresar a un deba- 
te, pero tanto el señor senador Castaingdebat como quien 
habla no nos sentiríamos nosotros mismos si votáramos 
esta ley. 


Gracias, señora presidenta. 
SEÑOR RUBIO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR RUBIO.- Confieso que no he estudiado a fon- 
do estas cuestiones porque no integro la comisión, pero 
en los artículos que hablan de figuras penales se remiten 
a los decretos reglamentarios. Cuando se reglamenta una 
ley, los ministerios a cargo —más si se les hace llegar este 
debate— van a tener en cuenta estas situaciones. Para re- 
solver este tema hay que remitirse a la reglamentación. Me 
parece que ese es un elemento a tener en cuenta; si es una 
reglamentación cuidadosa y que se realiza en conocimien- 
to de la realidad, no nos vamos a encontrar con el tipo de 
situación que le genera aprehensión al señor senador Da 
Silva y a otros señores senadores. 


Gracias, señora presidenta. 
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SEÑOR DOMENECH- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DOMENECH.- Según el dicho popular, «De 
buenas intenciones está empedrado el infierno». Yo creo 
que esta ley sin duda tiene muy buenas intenciones. Reite- 
ro: no dudo de la intencionalidad de quienes la redactaron 
y de quienes la trataron en comisión, pero realmente me 
parece muy peligrosa porque pone a los productores en 
libertad condicional. 


Recuerdo que hace unos treinta o cuarenta años quise 
darle un impulso a la empresa agropecuaria que tengo con 
una hermana y fui a pedir asesoramiento a un agrónomo, y 
me recomendó que comprara un parque de herramientas, 
un arado de discos —dado que ya se había dejado de utili- 
zar el de rejas—, una disquera y un cincel. A los pocos años 
el mismo profesional me dijo que mandara a remate todo 
eso y que comprara una sembradora directa y una fumiga- 
dora de quinientos litros para las dimensiones del estable- 
cimiento. El productor rural está preso de tecnologías que 
se le imponen, como también lo está un poco desde el sano 
ambientalismo hasta el terrorismo ambiental. Yo aplaudo 
el sano ambientalismo. En mi casa, por ejemplo, trato de 
hacer una disposición racional de los residuos, aunque sé 
que es absolutamente inútil porque luego se mezclan en un 
contenedor en el que indiscriminadamente hay metales, 
vidrios, plásticos, etcétera. Los productores agropecuarios 
en el Uruguay han recibido tecnologías, validadas muchas 
veces por los técnicos nacionales pero que responden a 
intereses ajenos al país. Antiguamente, la producción 
agraria no necesitaba agroquímicos; nuestra producción 
agrícola no dependía de los herbicidas, fungicidas y agro- 
tóxicos en general, pero hoy sí y sus precios inciden en 
la ecuación económica de los productores, encerrados en 
una receta tecnológica que los ha hecho esclavos de la in- 
dustria farmacéutica. 


Desafiaría a cualquiera de los que estamos acá a su- 
birse a un mosquito y regularlo a ver si da la dosis exacta 
de glifosato que hay que aplicar por hectárea o de 2,4-D; 
esa gente, por una aplicación piedeletrista de este tipo de 
leyes, podría quedar presa. 


Quiero decir, además, que estamos entrando en algo 
que me parece muy criticable y es que cualquier compor- 
tamiento que se aparte de lo políticamente correcto tiene 
que ser criminalizado y la persona ir presa, pero muchas 
veces los mismos que condenan la criminalización de 
algunas conductas, aplauden la criminalización de otras 
como esta que afecta directamente a los productores. 
Aclaro que no estoy defendiendo a los grandes producto- 
res, sino al fruticultor, al horticultor, al pequeño chacrero 
de veinte o treinta cuadras o hectáreas de soja. 


Esta ley se encuadra en ese proyecto mundialista de 
criminalización de todas las conductas que no son con- 
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sideradas políticamente correctas y lo hace malamente, 
violando principios clásicos del derecho penal. 


El derecho penal siempre se ha negado a las normas 
penales en blanco, pero hay un avance de estas en nues- 
tra legislación, algo que es absolutamente peligroso pues 
pone en manos de la Administración facultades que clá- 
sicamente se reservaron al Poder Legislativo. Creo que 
estamos en una tendencia muy peligrosa de delegar en 
los poderes ejecutivos, en las administraciones, faculta- 
des que son del Parlamento y que hacen a la regulación de 
derechos tan sagrados como es el de la libertad. En este 
proyecto de ley se remite reiteradamente en varias dispo- 
siciones a los decretos reglamentarios. Ahora bien, yo me 
pregunto qué productor uruguayo conoce los decretos re- 
glamentarios de una ley o con qué manual el chacrero va 
a salir a fumigar o a aplicar un herbicida sabiendo exacta- 
mente lo que dicen los decretos reglamentarios. Decía el 
senador Castaingdebat que tenemos miles de leyes que no 
se aplican y esta probablemente sea una de ellas; lo que es 
peor aún, si se aplica, el hilo se va a cortar por lo más fino 
y va a afectar a algún pequeño productor nacional. 


El derecho penal clásico ha afirmado el principio de 
legalidad de los delitos y las penas, nullum crimen nulla 
poena sine lege; sin embargo, acá la ley no establece cla- 
ramente cuáles son las conductas por sancionar. Me temo 
que esta ley va en esa corriente de criminalización de 
conductas que no violan principios de derecho natural y 
que contrarían el principio en cuanto a que no debe haber 
normas penales en blanco, principio que, reconozco, vie- 
ne siendo reiteradamente violado y no estoy dispuesto a 
acompañar. 


Quiero decir, además, que tiene algunas otras disposl- 
ciones que a mi juicio resultan de dudosa aplicación. Por 
ejemplo, estoy de acuerdo cuando en el artículo 359 bis-7, 
se dice: «El que cazare, pescare, capturare», pero cuando 
expresa «diere muerte a ejemplares de la fauna protegida», 
estoy de acuerdo si lo hace dolosamente. ¿Pero qué pasa 
si tiene un proceder culposo, por ejemplo si entró con el 
caballo y pisó una mulita o si con el tractor pisó algún otro 
animal de la fauna protegida? 


Realmente, no he estudiado en profundidad este pro- 
yecto de ley, pero debo decir que la sola violación del 
principio de nulidad de los delitos y las penas sin ley, me 
parece que es flagrante. Para que podamos acompañar un 
proyecto de ley en este sentido, habría que eliminar, por lo 
menos, las remisiones a decretos reglamentarios. 


Es cuanto quería decir. 


SEÑORA LAZO.- ¿Me permite una interrupción, se- 
ñor senador? 


SEÑOR DOMENECH.- Con mucho gusto. 
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SEÑORA PRESIDENTA.- Puede interrumpir la seño- 
ra senadora Lazo. 


SEÑORA LAZO.- Muchas gracias. 


Señora presidenta: solicité el uso de la palabra porque 
cometí una omisión al no mencionar las delegaciones que 
vinieron a enriquecer y a hacer aportes a este proyecto 
de ley. 


Concretamente, se contó con el aporte de las autorida- 
des del Ministerio de Ambiente, entre ellas, el ministro, 
contador Robert Bouvier; el subsecretario, doctor Gerar- 
do Amarilla; el director nacional de Calidad y Evaluación 
Ambiental, señor Eduardo Andrés López; la gerenta del 
Área Evaluación de Impacto Ambiental, ingeniera Ro- 
sario Lucas, y el director de la Asesoría Jurídica, doctor 
Santiago Inchausti. 


Asimismo, estuvo presente el grupo de coordinación 
del Sistema Nacional de Respuesta al Cambio Climático, 
integrado por diferentes delegaciones —no voy a nombrar 
a todos los integrantes porque son muchas personas— re- 
presentantes del Ministerio de Ambiente, del Ministerio 
de Turismo, del Ministerio de Ganadería, Agricultura y 
Pesca, del Ministerio de Salud Pública, del Ministerio de 
Vivienda y Ordenamiento Territorial, del Instituto Uru- 
guayo de Meteorología y de la Agencia Uruguaya de Coo- 
peración Internacional. Desde el punto de vista jurídico, 
se contó con los aportes del profesor titular de Derecho 
Penal y director del Instituto de Derecho Penal y Crimino- 
logía, doctor Germán Aller. 


Consideraba importante hacer referencia —a efectos 
de que conste en la versión taquigráfica— a las calificadas 
delegaciones que estuvieron presentes en el aporte a este 
proyecto de ley. 


Quiero dejar una última apreciación y es que creo que 
no existe la aplicación exagerada de la ley; se aplica o no, 
y para eso existe la reglamentación. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Puede continuar el señor 
senador Domenech. 


SEÑOR DA SILVA.- ¿Me permite una interrupción, 
señor senador? 


SEÑOR DOMENECH.- Con mucho gusto. 

SEÑORA PRESIDENTA.- Puede interrumpir el señor 
senador Da Silva. 

SEÑOR DA SILVA.- Señora presidenta: en el mismo 
sentido que la señora senadora preopinante, queda claro 
que en la comparecencia de la discusión no estuvieron 
presentes, por ejemplo, la Mesa Nacional de Colonos, la 
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Comisión Nacional de Fomento Rural, la Federación Rural 
del Uruguay, la Asociación Rural del Uruguay, la Asocia- 
ción Nacional de Productores de Leche, la Asociación de 
Cultivadores de Arroz y la Mesa Tecnológica de Oleagi- 
nosos, que son los que pueden terminar presos. El resto, es 
teoría. La aplicación real de lo que implica que un bolsón 
se rompa con un pincho, no figura. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Quiero, simplemente, ha- 
cer una consulta a los integrantes de la comisión. 


El material que se repartió sobre los artículos —pido 
disculpas a las taquígrafas, pero estoy hablando de dos ho- 
jitas que nos trajeron desde la comisión después del cuarto 
intermedio—, con una nueva redacción sobre el artículo 
359 en sus distintos bis, en la que —entre otras cosas— fue 
subsanada una de las observaciones del senador Dome- 
nech que tenía que ver con la reglamentación, fue acor- 
dado recién en el ámbito de la comisión. Es así, ¿verdad? 


(Apoyados). 


—Bien. Lo pregunto para aclarar que hay una nueva re- 
dacción del texto que vino de comisión. Hay que tener en 
cuenta que nosotros recibimos estas modificaciones, pero 
los taquígrafos no tienen por qué saber que esto está en 
nuestro poder. Precisamente, hacemos la consulta para 
dejar en claro que hay un nuevo aporte, a raíz de un nue- 
vo acuerdo en la comisión, respecto a una mejora de esta 
redacción desde el punto de vista técnico. Eso es lo que 
entendimos. 


(Dialogados). 


—La señora senadora Kechichian me está recordando 
que hay comisiones citadas para las 15:00. 


Puede continuar el señor senador Domenech. 


SEÑOR DOMENECH.- He terminado, señora presi- 
denta. 


SEÑORA DELLA VENTURA.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA DELLA VENTURA.- Señora presidenta: 
simplemente quiero decir que aquí estamos ante un tema 
que puede considerarse trascendente o no en el momento 
actual. Para quienes estuvimos trabajando en la comisión 
es un tema trascendente y pensamos que deben tomarse 
medidas que Uruguay no tiene. 


Como explicaba el señor senador Peña, en otros países 
la legislación está mucho más avanzada y hasta ahora no- 
sotros no teníamos una penalización de los delitos contra 
el ambiente. ¿Por qué se analiza esa penalización? Porque, 
como suele suceder, si no se sanciona muy fuertemente y 
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solo se aplica una multa —como lo establece la legislación 
anterior—, no se tiene éxito. 


Supuestamente, en lo teórico, todos estamos de acuer- 
do en que debemos preservar al planeta y atender todo 
aquello que pueda perjudicarlo —más allá de que todo tra- 
bajo humano, en general, lo afecta— y si aquí tenemos una 
herramienta para sancionar esos delitos, tenemos que lle- 
varla adelante. Además, diría que la prueba de que esto es 
importante son las inquietudes de algunos sectores de que 
esto se apruebe. También hay inquietud en la prensa que 
nos ha preguntado permanentemente por la situación de 
este proyecto de ley. Por lo tanto, hay inquietud y entiendo 
que la mayoría piensa que estamos en el camino correcto 
al penalizar los delitos. 


Como explicaba la señora senadora Lazo —y segura- 
mente también explicarán los señores senadores Straneo 
y Peña—, el trabajo de la comisión fue muy exhaustivo. 
Esto se presentó en el 2020 y comenzamos su análisis 
hace muchísimo tiempo; hace más de un año, quizás dos. 
Se ha hecho todo un proceso, el texto se cambió, se habló 
con el ministerio e hicieron sugerencias y su área jurídi- 
ca también vino e hizo diferentes propuestas. Incluso, la 
semana pasada propusieron otras modificaciones y hoy, 
quienes estamos en los diferentes partidos —salvo Cabil- 
do Abierto—, estamos de acuerdo con las modificaciones a 
esos artículos en particular. Ahora bien, Cabildo Abierto 
integra la comisión y ha estado en todo ese tiempo parti- 
cipando del trabajo. 

SEÑOR DOMENECH. ¿Me permite una interrup- 
ción, señora senadora? 


SEÑORA DELLA VENTURA.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTA .- Puede interrumpir el señor 
senador Domenech. 


SEÑOR DOMENECH- Señora presidenta: quiero se- 
ñalar que, en una conversación informal en el Salón de los 
Pasos Perdidos, advertí a la señora senadora Lazo sobre 
la objeción técnica que habíamos realizado al proyecto de 
ley. Por lo tanto, no es de ahora. 


Nada más. Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA. Puede continuar la señora 
senadora Della Ventura. 


SEÑORA DELLA VENTURA.- Señora presidenta: 
de hecho, en su momento estuvo la preocupación porque 
se votó reiteradamente, ya que retornó a comisión, pero lo 
volvimos a tratar y se concluyó que había acuerdo. 


Entendemos que en el futuro habrá dos instancias para 
mejorar esto; una de ellas será la reglamentación —como 
mencionaba el señor senador Rubio—, porque habrá que 
ver qué dispone el Poder Ejecutivo teniendo en cuenta, in- 
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cluso, esta versión taquigráfica, y la otra será en la Cámara 
de Representantes. 


Quizás esas audiencias que sugiere el señor senador 
Da Silva puedan darse en la comisión respectiva de esa cá- 
mara. De todos modos, me parece que no podemos poster- 
gar esto nuevamente porque desde nuestro punto de vista 
es algo trascendente. 


SEÑOR PEÑA.- ¿Me permite una interrupción, señora 
senadora? 


SEÑORA DELLA VENTURA.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Puede interrumpir el señor 
senador Peña. 


SEÑOR PEÑA.- Señora presidenta: no dejo de sor- 
prenderme porque, además, esta observación vinculada a 
los decretos y este material que usted tiene para incorpo- 
rar, que corrige alguna observación, surgió hoy —¡hoy!- 
por fuera de la comisión. A pesar de que se había acordado 
que el tema se votaba hoy en el plenario, la comisión tuvo 
la actitud de escuchar a la señora senadora que planteó 
esto y de generar un ámbito de intercambio de forma tal de 
llegar a una redacción que tuviera el apoyo de todos. Eso 
lo hicimos en tiempo récord para poder votar este proyecto 
de ley que, reitero, fue algo que acordamos ayer en comi- 
sión por la unanimidad de los partidos políticos. 


Señora presidenta: creo que esto hace también al pro- 
pio trabajo que usted lleva adelante, porque ayer todos los 
partidos estuvimos contestes en votar esto hoy. Estaban 
todos los coordinadores: la señora senadora Asiaín, re- 
presentando al Partido Nacional; quien habla, al Partido 
Colorado; la señora senadora Della Ventura, al Frente 
Amplio, y la señora senadora Moreira, a Cabildo Abierto. 
Allí acordamos que, sí o sí, esto se votaba hoy. Es más, 
recuerdo que la señora senadora Moreira nos alentó a vo- 
tarlo porque era muy importante dada la fecha en la que 
estábamos; además, ella misma presidió la última sesión 
de la comisión en la que se hicieron aportes importantes a 
esta iniciativa. 


También me llama la atención ver deserciones en las 
bancas del Partido Nacional a la hora de votar. ¿Por qué 
me llama la atención? Porque esto está incluido en su pro- 
grama, en el que los llevó a ocupar el Gobierno. La página 
98 de la propuesta del Partido Nacional dice: «Nuestro có- 
digo penal debe incorporar un capítulo destinado a la pro- 
tección ambiental, donde el bien jurídico tutelado sea el 
propio ambiente, donde la actuación de las personas jurí- 
dicas no pueda ser utilizada como herramienta para esca- 
par de la sanción penal, con figuras penales bien definidas 
y con sanciones graduadas en base a la magnitud del daño 
y en la capacidad de discernimiento del sujeto llamado a 
responsabilidad». Esto está establecido en el programa de 
gobierno del Partido Nacional, con el cual estamos cum- 
pliendo hoy, además, con este proyecto de ley. 
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Dado que está en la plataforma propositiva, si era de 
interés, debía haber sido motivo de trabajo de los legisla- 
dores. ¿Por qué digo esto? Porque me parece irresponsa- 
ble no haberlo hecho en su debido momento, planteando 
legítimamente las dudas que se tienen —son legítimas y 
las comprendo—, pero no generando esta alarma que nos 
va a hacer mucho daño. Por suerte, los productores no son 
ignorantes y saben mucho más de lo que aquí se dice, pero 
aquí se los ha tratado de ignorantes; se ha dicho que ig- 
norarían esto, que no sabrían qué hacer y que iban a ir 
presos por ser ignorantes de las normas y procedimientos. 
Afortunadamente, los productores de este país son los más 
preocupados por sostener el ambiente, porque viven de su 
sostenibilidad. Muchos de esos productores son los que 
nos solicitan permanentemente que se actúe sobre esto y 
puedo dar fe de que hay una demanda social de que ten- 
gamos sanciones de este tipo. Permanentemente se genera 
un intercambio en el que se nos dice, por ejemplo, «¿Qué 
pasó con tal daño ambiental?». «No, lo multamos en tanto; 
la multa máxima que me permitía el decreto». «¿Cómo? 
¿Una multa? Eso es un “cambio” para la empresa; les con- 
viene mucho más esquivar la norma y pagar que cumplir». 


Esta es la necesidad de legislar y de incorporar esto 
al derecho penal. Es una obligación que tenemos como 
Parlamento y, sobre todo, no por la eventual sanción, sino 
por lo que debemos prevenir porque, tanto en ambiente 
como en salud, lo que importa es la precaución, el derecho 
precautorio y cuando uno sabe que va a tener una sanción 
determinada, tiene mucho más cuidado en cómo actúa, en 
cómo lo hace. Entonces, creo que va a ser tomado para 
el chijete que alguien repita que en este Parlamento na- 
cional se haya dicho que un productor rural va a ir preso 
por vacunar contra la garrapata o porque mató una mulita 
cuando araba. ¡Esto va a salir en el canal ZIN TV! ¡Es 
candidato clavado para eso! ¡Es un disparate! ¡Tengamos 
sentido común! ¡Seamos responsables, por favor, porque 
estamos alarmando a la población, estamos alarmando a 
los pobres productores diciéndoles que les va a pasar algo 
que no les va a suceder! Hoy ya se aplican mecanismos, 
determinados tipos de sanciones y de controles. Se está 
previendo un mecanismo para faltas graves, que no pode- 
mos alcanzar con la simple multa o sanción. 


Esta es mi posición sobre el tema. Hoy no era el día 
para debatir sobre esto, era el trabajo de la comisión. Es 
responsabilidad de los legisladores plantear sus legítimas 
inquietudes. Si necesitaban la opinión de más actores so- 
bre este proyecto de ley, lo hubieran planteado en la co- 
misión que con gusto iban a ser recibidos. La comisión ha 
trabajado de manera incansable durante todo este tiempo, 
escuchando a todo el mundo. 


Entonces, se tiene que saber que si hoy el Parlamento 
no vota este proyecto de ley es por irresponsabilidad o, por 
lo menos, por no asumir la responsabilidad que le compete 
al legislador y de no aprobarse este Senado estará dando 
una pésima señal. 
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SEÑOR DA SILVA.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DA SILVA.- No voy a entrar en provocacio- 
nes, menos en el día de hoy, a las 14:30, porque es impor- 
tante para el Senado que la Comisión de Constitución y 
Legislación sesione a las 15:00. 


Señora presidenta: lo que nosotros planteamos son te- 
mas de sentido común que la ley no prevé, son irrefutables 
—no vale lo de la mulita porque nadie lo dijo— y, además, 
es un tema fácil de solucionar. 


(Murmullos). 


Si nosotros lo mandamos a comisión y en esos dos 
artículos agregamos temas referidos a la fertilización y 
medidas que contengan aspectos de sanidad animal, será 
suficiente, no es más que eso. No se trata de romperse la 
ropa y hablar unos a favor del ambiente y otros como si 
estuviéramos en contra. Lo propuse por los canales co- 
rrespondientes, pero no obtuve respuesta. Basta con agre- 
gar: «Quedará exento lo referido a la fertilización y los 
aspectos que tienen que ver con la sanidad animal». ¡Más 
nada! Con esto quedan incluidas las grandes empresas. 
Simplemente, estoy haciendo una protección, un cuidado, 
una representación —para lo que me sobran credenciales— 
del productor rural y nadie en este Senado me va a decir 
el grado de conocimiento que tiene sobre las cosas. Les 
puedo asegurar que la mayoría va a desconocer este tipo 
de iniciativas, y puede terminar preso. Si queremos evitar 
los debates acalorados, basta con agregar lo relativo a la 
fertilización y al aspecto de la sanidad animal. Más nada. 


Muchas gracias. 
SEÑOR STRANEO- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR STRANEO.- Señora presidenta: simplemente 
para que conste en la versión taquigráfica quiero decir que, 
sin prejuicio de que en la sesión se ha escuchado que el es- 
píritu de la norma es claro, todos sabemos que el artículo 
17 —no tenemos que saberlo de memoria— del Código Civil 
establece que no iremos al espíritu de la norma si el tenor 
literal es claro. 


Entonces, cuando hablamos de delitos específicos 
—esto se trató mucho a nivel de la comisión-, la preocu- 
pación de los senadores Da Silva y Castaingdebat van en 
el mismo planteo que hicimos varios miembros de la co- 
misión porque realmente nos preocupaba, quizás no con 
el sentido de especificidad que ellos le pueden dar por ser 
conocedores reales de la situación ambiental en el campo, 
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sino por el sentido jurídico. Creo que la senadora Asiaín 
también captó el mensaje y el sentido. 


Cuando recibimos especialmente al doctor Germán 
Aller, lo que nos preocupaba —no lo hemos nombrado hoy, 
pero es el objeto de la verdadera discusión— era la división 
de lo que son los delitos de peligrosidad y de daño, que es 
la verdadera esencia de la discusión y de la preocupación 
que todos tenemos. 


Cuando analizábamos los artículos en su primera 
redacción —en el primer proyecto de ley- notamos que 
realmente quedaba subyacente que eran todos delitos 
esencialmente de peligro. Estos delitos esencialmente de 
peligro, según la regulación que da el Código Penal en sus 
artículos 3.” y 20, claramente son aquellos que la conduc- 
ta propiamente cometida reporta reproche penal y esa fue 
una observación que hicimos aquellos a quienes nos gusta 
un poco el derecho penal y, por supuesto, al doctor Ger- 
mán Aller. 


Para echar un poco de luz y algo de tranquilidad a 
quienes se preocuparon por lo mismo, reitero —sin tener 
tanta profundidad en el conocimiento medioambiental, el 
uso de las sustancias del agro, las consecuencias climáti- 
cas, los eventos extraordinarios, las contingencias incier- 
tas de los hechos fortuitos— que nos pareció que era bien 
importante el contenido y el tipo penal en que quedaba 
descrito para que el delito no fuera a quedar con la am- 
plitud que a todos nos preocupa. De ahí la expresión «en 
contravención» pero, especialmente, la que dice «causaren 
o pudieren causar daños sustanciales a la calidad del agua 
o al ambiente» o, especificamente en los otros artículos, la 
referida a los suelos. 


Creo que esa técnica —sin perjuicio de que no es de 
buena técnica legislar con excepciones específicas— y esas 
condiciones que establece el tipo penal nos dan un res- 
guardo suficiente como para que en el Senado podamos, 
con tranquilidad, en el día de la fecha, votar estos artículos 
para que, en definitiva, esa casuística que, con buen crite- 
rio, se nos está planteando, no suceda especialmente, rei- 
tero, en hechos absolutamente fortuitos. 


Es bien importante —y con esto termino, señora pre- 
sidenta— entender la diferencia entre los delitos de peli- 
grosidad y daño. El delito de daño es el reproche penal a 
partir del daño específico —homicidio, lesiones, etcétera—; 
el delito de peligro es el envenenamiento de aguas, natu- 
ralmente. Es decir, no se precisa que se configure un daño 
para que se incurra en delito; si enveneno aguas, incurro 
en delito. 


Por eso estos artículos, que son de delitos específicos, 
tienen la previsión —y yo creo que está bien—, precisamen- 
te, de dividir los casos cuando dice «... directa o indi- 
rectamente en el suelo o el subsuelo [...] que causaren o 
pudieren causar daños sustanciales a la calidad del suelo 
o al ambiente». Creo que ahí estamos poniendo una condi- 
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cionante bastante alta para que no haya excesos a la hora 
de interpretar esta norma y que todas las constancias que 
hemos dejado en la versión taquigráfica servirán en la hi- 
pótesis de que hoy o mañana no se logre interpretar este 
artículo. 


Gracias, señora presidenta. 
SEÑORA ASIAÍN.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA ASIAÍN.- Señora presidenta: comparto el 
criterio del señor senador Straneo. 


Si los artículos dijeran —por ejemplo tomemos el 
artículo 359 bis-1- «el que liberare, emitiere...». 


SEÑORA PRESIDENTA.- ¿Usted se está basando en 
la propuesta y no en el texto como viene de la comisión, 
señora senadora? 


SEÑORA ASIAÍN.- Sí, pero esto es algo conceptual, 
de todas maneras. 


Si no estuviera calificada —en el caso de ese artículo— 
esa liberación o emisión de gases al aire, a la atmósfera, 
en el suelo, en las aguas, podría uno compartir el criterio 
de ese temor de que cualquiera que ponga fertilizantes o 
que emita gases va a incurrir en ese delito. Sin embargo, 
se trata de una acción para la que no alcanza la emisión, 
la liberación, la introducción o el depósito —son distintos 
verbos nucleares—, sino que para que sea delito se exige, 
además... 


(Murmullos). 


—Pido que se me ampare en el uso de la palabra, por 
favor, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Por favor, señores senado- 
res, silencio. 


SEÑORA ASIAÍN.- Para que se considere delito y se 
tipifique no va a alcanzar con la liberación, la emisión, 
la introducción, el depósito, etcétera, de estas sustancias, 
gases o lo que sea sino que, además, eso tiene que ser he- 
cho en contravención de leyes nacionales de protección del 
ambiente, de acuerdo con lo que establezcan las instancias 
establecidas en una reglamentación. O sea, hay una norma 
de remisión a una violación previa a una normativa, pero 
eso tampoco alcanza, sino que tiene que causar, además, 
daños sustanciales a la calidad del ambiente o del aire. 


Por lo tanto, creo que está ahí la salvaguarda; no va a 
ser tipificado el delito solamente por la liberación o emi- 
sión de estas sustancias en el aire, en el caso del artículo 1, 
pero eso es trasladable al resto de los artículos. 
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¿Qué dijo la Suprema Corte de Justicia en una senten- 
cia del 14 de marzo de 2016 en una acción de inconstitucio- 
nalidad sobre este tema? Señaló que en esta temática tan 
especial del ambiente a veces se toma en cuenta el prin- 
cipio precautorio del que hablaba el señor senador Peña y 
que tanto ha sido destacado por el profesor Marcelo Cou- 
sillas —especialista en Derecho Ambiental y gerente del 
Área Jurídica del Ministerio de Ambiente—, quien avaló 
este texto. En concreto, se expresa que se ve la necesidad 
de remitir a la normativa reglamentaria por lo complejo y 
cambiante de ciertas materias, como la sanitaria, la laboral 
y la medioambiental. 


Entonces, la sentencia que concluye en la constitucio- 
nalidad de la norma es contraria a la ley penal en blanco y 
dice que esta puede ser aceptable cuando tiene caracteres 
capaces de asegurar al ciudadano el conocimiento cabal 
de los mandatos y prohibiciones protegidos por la norma 
penal. Aquí está asegurado, porque está dirigido a la vio- 
lación previa de leyes protectoras del medioambiente con 
sustancias listadas en un decreto reglamentario: la con- 
ducta sería en contravención de ello. 


Por lo tanto, el temor de que vaya a tipificarse el de- 
lito por alguien que fertiliza no me cabe y, por ello, soy 
partidaria de acompañar la iniciativa. Además, resalto que 
era un compromiso de campaña electoral de la coalición 
republicana. 


SEÑORA PRESIDENTA. Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 

—18 en 23. Afirmativa. 

En discusión particular. 

En consideración el título XIV, «Delitos contra el am- 
biente», capítulo I, «Delitos de contaminación», tal como 
viene de comisión. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota). 


—0 en 23. Negativa. 


En consideración lo trabajado y redactado en la comi- 
sión, que precisamente tiene que ver con este capítulo 1. 


SEÑORA ASIAÍN.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA ASIAÍN.- En consenso con el Ministerio 
de Ambiente, en el artículo 359 bis-5. «(Introducción de 
desechos peligrosos)», se sugiere incluir el término «ile- 
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gal» entre «Introducción» y «de desechos peligrosos». A 
continuación, también se plantea incluir la frase «de forma 
ilegal» luego de «El que» y antes de «introdujere en cual- 
quier forma», en la primera frase del artículo. 


En síntesis, se plantean esas dos inclusiones. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Leo lo que acaba de men- 
cionar la señora senadora. 


En las hojas que nos traen ahora de comisión, en el 
artículo 359 bis-5, luego de la palabra «(Introducción» se 
agrega el término «ilegal» y continúa la cita diciendo «de 
desechos peligrosos)». Luego, seguiría así: «El que de for- 
ma ilegal introdujere», y el artículo continúa igual. 


Me indican en la Mesa que el artículo 359 bis ya existe 
en el Código Penal. Por lo tanto, tendríamos que poner 
«artículo 359 ter» para todos. 


¿Los señores senadores consideran que tenemos que 
pasar a dar lectura de todo lo que nos han enviado, o su- 
primimos la lectura? 


SEÑOR MAHÍA.- Pido la palabra para una moción 
de orden. 


SENORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR MAHÍA.- Formulo moción en el sentido de 
que se suprima la lectura. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar la moción 
formulada. 


(Se vota). 
20 en 23. Afirmativa. 


En consideración el artículo 359 ter en toda su exten- 
sión, tal cual viene en estas dos hojitas. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 


—19 en 23. Afirmativa. 


SENORA DELLA VENTURA.- Pido la palabra para 
una cuestión de orden. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 

SEÑORA DELLA VENTURA.- Formulo moción en 
el sentido de que votemos sin dar lectura a todo el texto 
siguiente, hasta que termina, que es lo que viene de comi- 
sión y no tiene cambios. 
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SEÑORA PRESIDENTA.- Aclaro que esta votación 
tiene que ver con lo que dijimos sobre modificar y poner 
«ter» en lugar de «bis». 


SEÑORA DELLA VENTURA. Sí, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar la moción 
formulada por la señora senadora. 


(Se vota). 


—19 en 23. Afirmativa. 
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En consideración, pues, el capítulo II y el capítulo TIL 
tal cual todos tenemos en el repartido. 


Si no se hace uso de la palabra, se van a votar. 
(Se vota). 
—19 en 23. Afirmativa. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comunicará 
a la Cámara de Representantes. 
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(Texto del proyecto de ley aprobado). 


Artículo único.- Inclúyese en el Libro Il del Código Penal, el siguiente Título: 
"Título XIV 
DELITOS CONTRA EL AMBIENTE 
Capítulo | 
DELITOS DE CONTAMINACIÓN 


Artículo 359 ter.- 


359 ter-1. (Contaminación del aire). El que en violación a las leyes nacionales de 
protección del ambiente, liberare o emitiere al aire o a la atmósfera, directa o indirectamente, 
sustancias, materiales o energía en contravención a los decretos reglamentarios de dichas 
leyes, que causaren o pudieren causar daños sustanciales a la calidad del aire o al 
ambiente, será castigado con seis meses de prisión a ocho años de penitenciaría. 
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359 ter-2. (Contaminación de las aguas). El que en violación a las leyes nacionales de 
protección del ambiente introdujere sustancias, materiales o energía en contravención a los 
decretos reglamentarios de dichas leyes, directa o indirectamente, en las aguas 
superficiales, subterráneas o marítimas, y, que causaren o pudieren causar daños 
sustanciales a la calidad del agua o al ambiente, será castigado con seis meses de prisión 
a ocho años de penitenciaría. 


359 ter-3. (Contaminación del suelo). El que en violación a las leyes nacionales de 
protección del ambiente introdujere o depositare sustancias, materiales o energía en 
contravención a los decretos reglamentarios de dichas leyes, directa o indirectamente en el 
suelo o el subsuelo, que causaren o pudieren causar daños sustanciales a la calidad del 
suelo o al ambiente, será castigado con seis meses de prisión a ocho años de penitenciaria. 


359 ter-4. (Contaminación por residuos o sustancias). El que en violación a las leyes 
nacionales de protección del ambiente almacenare, transportare, eliminare, abandonare o 
dejare expuesto, residuos o sustancias en contravención a los decretos reglamentarios de 
dichas leyes que por su peligrosidad causaren daños sustanciales a la calidad del ambiente, 
será castigado con seis meses de prisión a ocho años de penitenciaria. 


359 ter-5. (Introducción ilegal de desechos peligrosos). El que de forma ¡legal 
introdujere en cualquier forma o bajo cualquier régimen desechos peligrosos en zonas 
sometidas a la jurisdicción nacional, será castigado con doce meses de prisión a doce años 
de penitenciaria. 


Se entienden por desechos peligrosos aquellas sustancias u objetos, cualquiera sea 
su origen, que sean así categorizados por la ley o en su decreto reglamentario, teniendo en 
cuenta aquellas características físicas, químicas, biológicas o radiactivas que constituyan 
un riesgo para el ambiente con inclusión de la salud humana, animal o vegetal. 


Sin perjuicio de otras categorías que pudieren preverse en la legislación nacional y en 
tanto no fueren definidas expresamente por la ley o en sus decretos reglamentarios, se 
incluyen entre los desechos peligrosos a los que refiere el inciso anterior, además de los 
radiactivos, los comprendidos en las categorías enumeradas en los anexos del Convenio 
de Basilea sobre el Control de los Movimientos Transfronterizos de los Desechos Peligrosos 
y su Eliminación, adoptado en Basilea, Suiza, el 22 de marzo de 1989 y sus enmiendas. 
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359 ter-6. (Circunstancias agravantes especiales) Constituyen circunstancias 
agravantes especiales de los delitos previstos en los artículos 359 ter-1 a 359 ter-5 del 
presente Título: 


1. Que como consecuencia del delito, resultare la muerte o la lesión de una o varias 
personas. 


2. Que se cometieren en áreas naturales protegidas incorporadas al Sistema Nacional 
de Áreas Naturales Protegidas, creado por la Ley N* 17.234, de 22 de febrero de 2000. 


3. Que el delito se hubiere cometido en relación a una actividad, construcción u obra 
que no hubiere obtenido las autorizaciones o permisos requeridos por leyes nacionales u 
otras disposiciones protectoras del ambiente. 


4. Que se hubiere desobedecido de forma contumaz las órdenes expresas de 
corrección o suspensión de las actividades que hubieren sido declaradas por la autoridad 
nacional competente en la protección del ambiente, tipificadas en los artículos anteriores. 


Asimismo, constituye una circunstancia agravante especial del delito previsto en el 
artículo 359 ter-5, que del hecho resultare daño al ambiente. 


Capítulo Il 
DELITOS CONTRA LA BIODIVERSIDAD 


359 ter-7. (Caza, pesca, captura y muerte de fauna en áreas naturales protegidas). El 
que cazare, pescare, capturare o diere muerte a ejemplares de la fauna protegida, en áreas 
incorporadas al Sistema Nacional de Áreas Naturales Protegidas, afectando uno de los 
objetivos de conservación del área, en violación a las medidas de protección que se hayan 
dispuesto conforme al artículo 8” de la Ley N* 17,234, de 22 de febrero de 2000, será 
castigado con tres meses de prisión a seis años de penitenciaria. 


359 ter-8. (Tala, destrucción y alteración de flora en áreas naturales protegidas). El 
que talare, destruyere, cortare o arrancare ejemplares de la flora protegida, en áreas 
incorporadas al Sistema Nacional de Áreas Naturales Protegidas, afectando uno de los 
objetivos de conservación del área, en violación a las medidas de protección que se hayan 
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dispuesto conforme al artículo 8% de la Ley N* 17.234, de 22 de febrero de 2000, será 
castigado con tres meses de prisión a seis años de penitenciaría. 


359 ter-9. (Tráfico de fauna y flora protegidas). El que traficare ejemplares de fauna o 
flora de las especies y subespecies incluidas en los apéndices de la Convención sobre el 
Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres y sus 
enmiendas, en violación de las disposiciones de dicha convención, será castigado con seis 
meses de prisión a ocho años de penitenciaria. 


359 ter-10. (Circunstancias agravantes especiales) Constituirán agravantes 
especiales, de los delitos previstos en los artículos 359 ter-7 y 359 ter-8 del presente Título: 


1. Que el delito se hubiere cometido contra especies o subespecies declaradas en 
peligro de extinción de acuerdo con las leyes nacionales protectoras del ambiente o su 
reglamentación. 


2. Que el delito se cometiere mediante el uso de explosivos o cebos tóxicos o 
envenenamiento de fuentes de alimentos. 


3. Que como consecuencia del delito se destruyeren o alteraren sitios de reproducción, 
nidadas o madrigueras. 


Capítulo |! 
DELITOS CONTRA LA GESTIÓN AMBIENTAL 


359 ter-11. (Falsedad y obstaculización de la fiscalización ambiental). El que 
proporcionare información falsa que fuere de sustento para el ejercicio de los cometidos de 
la autoridad nacional competente en la protección del ambiente u obstaculizare la labor de 
fiscalización de dicha autoridad cuando se causaren o se pudieren causar daños al 
ambiente, será castigado con seis a veinticuatro meses de prisión e inhabilitación especial 
de dos a seis años. 
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Capítulo IV 
DISPOSICIONES COMUNES A LOS CAPÍTULOS PRECEDENTES 


359 ter-12. (Régimen de responsabilidad para personas jurídicas). Se considerará 
penalmente responsable por los delitos comprendidos en este Título, cuando los hechos 
fuesen atribuibles a una persona jurídica, a quien ejerciere efectivamente el poder de 
dirección y quien con su participación hubiere contribuido de manera determinante en la 
concreción de los mismos. 


359 ter-13. (Modalidad culposa). Las penas serán reducidas de un tercio a la mitad, 
cuando los delitos previstos en los artículos 359 ter-1 a 359 ter-6 y 359 ter-8, fueren 
cometidos con culpa”. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Senadores, en Montevideo, a 6 de junio de 2023. 


BEATRIZ ARGIMÓN 
Presidenta 
JOSÉ PEDRO MONTERO 
Secretario 
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SEÑOR SABINI.- Pido la palabra para fundamentar 
el voto. 


SEÑORA PRESIDENTA. Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR SABINI.- Gracias, señora presidenta. 


Quería fundamentar el voto porque, realmente, creo que 
este es un proyecto muy importante que viene a saldar un 
problema de la legislación nacional que afecta la calidad de 
vida de todos los uruguayos. 


Era incomprensible que los daños hacia el medioambien- 
te, la contaminación del agua, del suelo, del aire y la caza 
de fauna protegida no tuvieran un castigo penal. ¡Era in- 
comprensible! Como bien se dijo aquí en sala, alcanzaba con 
pagar la multa si se afectaba el medioambiente, si se conta- 
minaba, por lo que creo que ese va a dejar de ser un enorme 
problema que tenemos en nuestro país. 


Lamentablemente, en nuestro departamento, Canelones, 
hemos sufrido numerosas situaciones de este tipo en que, con 
afán de lucro empresarial, se contamina el medioambiente. 
Por eso he votado muy convencido este proyecto y, realmen- 
te, me congratulo de que así haya ocurrido en el Parlamento. 


Muchas gracias, señora presidenta. 


SEÑOR DOMENECH.- Pido la palabra para fundamen- 
tar el voto. 


SEÑORA PRESIDENTA. Tiene la palabra el señor se- 
nador. 
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SEÑOR DOMENECH- La cantidad de modificaciones 
que se han introducido en sala demuestran que el proyecto 
vino defectuoso. 


He votado negativamente, en primer término, porque 
considero que esta criminalización indiscriminada de con- 
ductas no es racional. Dentro de poco vamos a criminalizar 
penalmente las infracciones de tránsito, que no sé si no son 
más graves todavía que los supuestos daños ambientales. 


En segundo término, quisiera que se me explicara en al- 
gún momento cómo vamos a liberar de responsabilidad a las 
intendencias, que vierten las aguas cloacales en los cursos de 
agua. Eso sucede a lo largo y ancho del país. 


En tercer término, creo que es inaceptable una norma pe- 
nal en blanco porque violenta las garantías tradicionales del 
derecho penal clásico. 


Gracias, señora presidenta. 


20) LEVANTAMIENTO DE LA SESIÓN 


SEÑORA PRESIDENTA.- No habiendo más asuntos, se 
levanta la sesión. 


(Así se hace a las 14:51, presidiendo la señora Argimón y 
estando presentes los señores senadores Asiaín, Batlle, Bica, 
Castaingdebat, Della Ventura, Domenech, Lazo, Manini 
Ríos, Methol, Nane, Nunes, Peña, Rubio, Sabini, Sanguinetti 
y Straneo). 
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